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A KÖNYVTÁRAK A FEJLŐDÉS UTJÁN

A könyvtári munka már évszázadok óta fe jlődőben  van* Nem á l l  
azonban szándékomban ebből az alkalombél sokat fog la lk ozn i a m últtal. 
Figyelmemet a közvetlen jövőre kívánom összpontosítani* A könyvtári 
munka fe jlő d é s é t  öt terü leten , nevezetesen k u ltu rá lis , társadalmi ne
ve lésü gy i, p o lit ik a i és gazdasági vonatkozásban kívánom megvizsgálni* 

Kultu rá lis  te rü le t . Századok óta szakadatlan feladata  a könyvtá
raknak, hogy az irodalmi örökséget az utókor számára megőrizzék* A 
könyvtári munka azonban még e rég i szerepkörében is  haladást mutat 
napjainkban* Jó példa erre az az intézkedés, amelyet a Library o f 
Congress te tt  az irodalmi hagyatéknak az atom-vandalizmustól való meg
őrzése érdekében* Arra gondolok, hogy a dokumentumok m ikrokőplált az 
atomfegyverek hatásával szemben biztonságot nyújtó pinoékban helyez
ték e l .

Egy másik törekvés könyvtárszervezeti téren je len tk ezik , mégpe
dig nemzeti szin ten . Különbséget k e ll  ugyanis tennünk használati és
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muzeális könyvtárak közölt. Aráig minden, legalább 25.000 főnyi lakos- 
aággal bíró helységnek k ell használati könyvtárral rendelkeznie, addig 
muzeális könyvtárból -  kis területű országban -  elgendő egy, de nagy 
terü lette l biró országban sem lehet hatnál több* Nem lehet ennek követ
keztében erényként elkönyvelnünk, ha két olyan központban, amelynek 
egymástól való távolsága mindössze 50 mérföld, azon versengnek, hogy 
miképpen tudnának a kiadott könyvekből mindketten hiánytalan gyűjte
ményt felhalmozni* A lokálpatriotizmus engedjen helyet az uj elv ér
vényesülésének* A Farmington-terv is ezen elv első gyenge változata* 
Indiában azt javasoljuk, hogy ezen hatalmas ország valamennyi kiadvá
nyának megőrzésére mindössze négy nemzeti muzeális könyvtár működjék, 
s ezeket egy-egy muzeális könyvtár egészítse ki az egyes részállamo
kon belül -  az i l le t ő  államok kiadványainak megőrzése céljából*

A nemzeti könyvtárszervezeten belül az a törekvés, hogy az egyes 
használati könyvtárak mustrálják ki valamennyi divatjamúlt, korszerűt
lenné vált könyvüket, s bízzák őket a nemzeti muzeális könyvtárak gond
jára, maguk pedig csak olyan időszerű könyveket tartsanak meg, amelyek 
iránt állandó az érdeklődés* A kirostálásnak többé-kevésbé ugyanolyan 
mérvűnek kell lennie, mint a beszerzésnek. Ezzel az eljárással a hasz
nálati könyvtár állományának keretét rögzíteni is lehet. A könyvtártu
domány ötödik törvénye értelmében, a gyermekéhez hasonló gyarapodás -  
tehát állandó növekedés - csak a muzeális könyvtár kötelessége,,A hasz
nálati könyvtár gyarapodása ezzel szemben olyan, mint a felnőtt emberé, 
ami annyit je len t, hogy inkább utánpótlásból á l l ,  mint növekedésből, A 
könyvtárszolgálat menetének ez az uj iránya sokféle kihatással van a 
könyvtárépítészet, a könyvtári együttműködés és egyéb ágazatok terü le
tén*

Szociológiai terü let. A múlt század folyamán végbemenő gépesítés 
megnövelte az átlagember szabadidejét s ezzel uj társadalmi problémát 
vetett fel* A szabadidő ugyanis nem jelenthet semmittevéssel elhenyélt 
időt* Ahogy a XV.század egyik tamil költője mondja; az üres idő lehetet 
len, a fe l  nem használt szabadidő pedig veszélyt jelent számunkra,mert 
felfa lhat bennünket* A szabadidő nemesitő, erőket h elyreállító  és f e l 
erősítő hatása a társadalom komoly problémája. A rádió, a mozi és a 
ezabadidőt k itö ltő  régebbi elfoglaltságok ellenére is nagy szerepet 
játszik  a könyvtár a szabadidő hasznosítása terén. Az elmúlt fé l  évszá~



zad során a könyvtárszolgálat aofe olyan eljárást alakított k i, amely 
az átlagember könyvtárba osalogatására szolgá l. őt alkalmassá teszi a 
könyvtár igénybevételére a meggyőzi, hogy szabadidejét haszonnal s e l 
aprózódás nélkül kell e ltö lten i* . Az efa jta  eljárások összességét o l -  
vaeépropagandóaak nevezzük...

A könyvtárszolgálatnak azonban még tovább is  k e ll haladnia a sza
badidő felhasználása tekintetében* Az automatizálás ugyanis hamarosan 
a szabadidő tartamának további jelentős növelését fogja eredményezni* 
Hathatósabb eljárásokat kell tehát kialakítani, mint amilyenekkel a 
jelenlegi .olvasópropaganda él* Hogy milyenek lesznek majd ezek az e l 
járások, azt nehéz lenne megjósolni* Egy megjegyzést azonban szeretnék 
még tenni, mielőtt elhagynék ezt a tárgyat* A XIX*század á llib erá lis  
felfogása, amelynek értelmében a könyvtárosnak nincs egyéb dolga,mint 
hogy előteremtse azt a könyvet, amelyet az olvasó kér, és tartózkodnia 
kell a t tó l , hogy bármi segítséget is nyújtson az olvasnivaló megválasz 
tusában, ma már a feladatok e lő l való meghátrálásnak tűnik* Mindeneset 
re helyes az a fe lfogá s , hogy a könyvtáros az olvasás irányítása eó ljá  
bői ne folyamodjék semmi hatósági, vagy egyéb kényszerítő eszközhöz* 
Ugyanígy helytálló azonban az a felfogás i s ,  amely szerint a könyvtá
rosnak nem szabad lélek nélküli automatává süllyednie* Hiszen egyéni
ség, s éppen azért a könyvtári munkát egyéniségének színeivel kell 
gazdagítania* Kétségtelen, hogy alkalmazkodnia k ell a szűkszavúság 
peronosához olyan értelemben, hogy vitás kérdésekben nem szabad saját 
véleményét az olvasóra erőltetnie* Viszont nagyon sok minden van még 
a te lje s  tartózkodás és a kényszer alkalmazása között; s ezt a közbe
eső területet a szabadidő hasznosítására irányuló könyvtárszolgálatnak 
birtokba kell vennie a erőteljesen kell művelnie*

Nevelésügyi terület* Még két nemzedékkel ezelőtt a nevelés az 
e lő ir t  tankönyvekre s a tanítónak a tanteremben ex cathedra elhangzott 
közlésére szorítkozott* A gyermekek olvasnivalóval való ellátása majd
nem ellenállásba ütközött* Ahogyan Matthew Arnold, őfelsége iskola
felügyelői minőségében megállapította: az Iskolai könyvtár olyan szek
rény v o lt , amelyet hetenként csak egyszer nyitottak ki* Ezért hozta a 
könyvtárrszolgálat fejlődése magával*. hogy a közművelődési könyvtárak
nak kellett gyermekosztályokat azervezniök. A további különleges ered
mény az v o lt , hogy lé tre jö tt  egy uj szervezet - a gyermekirodalom ezer
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zőinek és kiadóinak munkaközössége.
Jelenleg már az a helyzet, hogy a könyvtárszolgálat fejlődése 

meghódította a pedagógusokat, s közel á l l  ahhoz, hogy az iskolai könyv
tárnak az Iskola szivévé való átalakításával az iskola minden egyéb te 
vékenysége ettől nyerje fényét s ennek sugárzását továbbítsa. A könyv
társzolgálat ebből kifolyóan még a tanítás technikáját is  megváltoztat
ta. A haladó könyvtárszolgálatnak ezzel az eredményével "Iskolai és fő 
iskolai könyvtárak", 1943 /School and college lib ra r ie s / és "könyvtár- 
szervezés" /Library organisation, 1936, az Oxford Univeraity Press ki
adása/ clmU munkáimban foglalkoztam.

Az iskolai könyvtár helyes irányban való fejlődésével azonban b i-  
zonyosfoku kettősség alakul ki* Ennek már tudatára is ébredtek India 
haladó szellemű helyi hatóságai. Éppen ezért a Nevelésügyi Bizottságok 
hajlandók a Könyvtárbizottságokra átruházni a könyvtár gyermekszolgá
latának te lje s  gondját, s ugyanígy az iskolai könyvtáralapot is . Ez az 
irányzat példaképül szolgálhat a brit birodalom mindazon országai szá
mára, amelyek most szándékoznak könyvtárszolgálatot kialakítani. In
diában én magam annak a felfogásnak vagyok a szószólója, hogy a gyer
mekek számára egyetlen osztatlan könyvtárszolgálatot kell szervezni s 
nincs szükség arra, hogy párhuzamosan folyjék  könyvvel való ellátásuk 
részben a közművelődési könyvtárban, részben az iskolában.

P olitikai terü let. Rendkívül figyelemreméltó a könyvtárszolgálat 
fejlődése politika i vonatkozásban. Azok a parlamenti tagok, akik 
1830-ben ellenezték az Evart-féle könyvtári törvény megszavazását, at
tó l  fé ltek , hogy a közművelődési könyvtár e politikai széthúzás meleg
ágyává válik. Ezzel szemben ma már a demokrácia várja a közművelődési 
könyvtártól, hogy segítséget nyújtson az átlagembernek ahhoz, mint le 
het józan Ítélőképességgel, alapos tudással és megbízható tájékozott
sággal gyakorolnia a nemzeti szuverinitás reá eső részét. Száz évvel 
később, amikor 1948-ban India első könyvtári törvénye szülőföldem,Madras 
törvényhozása elé  került, majd 1955-ben, amikor az ország második könyv
tári törvényét tárgyalta a hyderabadi törvényhozói testü let, maguk a po
litikusok üdvözölték a törvényjavaslatot, mint olyan intézkedést, amely 
szükséges a demokrácia megfelelő működéséhez.

A könyvtárszolgálctnak azonban még nagy utat kell a politika terü
letén megtennie. Be kell hatolnia ugyanié a nemzetközi kapcsolatok
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vonalaiba. Jelenleg az a helyzet, hogy a nemetek közötti feszültség 
állandóan a kapcsolatok megszakításával fenyeget* Szinte agy tűnik, 
mintha csak a nukleáris fegyverek pusztító ereje jelentené az egyedü
l i  akadályt, hogy a szakítás be ne következzék* Ml az oka ennek a fe 
szültségnek? Noha a kUlügyek intézése többé nem az udvari intrikák 
játékszere, még most la maréknyi oligarchia ta rtja  a kezében* Még min
dig kívül esik a demokrácia hatókörén* A nemzetközi feszültséget a 
kölosönös félelem  szitásával tartják fenn* A kölcsönök félelem a köl
csönös gyanakvásból születik* A gyanakvás a fé lreértés  eredménye* A 
fé lreértés  tudatlanságból sarjadzlk* S ezen a ponton nyílik  tér a 
könyvtárszolgálat számára* 2gy nemzet keretén belül a tudatlanságtól 
az erőszak alkalmazásához vezető egész láncolat ma már ellenőrzés 
a latt á l l  és kemény kézzel lokalizálva van* Hasonló ellenőrzés megva
lósítása  a nemetek közötti viszonylatban is  k ivitelezhető lenne*Hogy 
megkönnyítsük ennek az állapotnak beköszöntését, a könyvtárszolgálat- 
nefc ez átlagember számára egybe kellene gyűjtenie és együtt kellene 
tartania az idegen országokról azóló rokonszenvező elism eréssel meg
ír t  könyveket* lehetőleg olyan könyveket, amelyek a fö ld  fiainak da
los lelkét érzékeltetik ; olyan könyveket, melyeket honi eladásra szán
tak, nem pedig a propaganda kiadványokat* Sz sok ford ítás közzététe-ö
lé t vonná maga után, nem szavak, hanem gondolatok átültetésének közzé
tételét*  A könyvtárosi hivatás mutatja a lognegyobbfoku érzékenységet 
az ilyenirányú szükséglet iránt* A haladó könyvtárszolgálatnak elő  
k e ll tehát mozdítania sz ilyen je llegű  fordítások kiadását* Az In ter- 
nationsl Federatlon of Librsry A ssoolatloas-t /Könyvtáros Egyesületek 
Nemzetközi Szövetségét/ kellene közvetítő fóromként arra felhasználni, 
hogy ez Unesco-t a helyes irányú fordítások tervének véghezvitelére 
rábírja* Nemcsak a régi klasszikusok fordításaim éi lenne it t  szó , ha
nem olyan kiváló müvek átü ltetéséről i s ,  amelyek az egyes országokban 
folyamatosan keletkeznek az élő  mesterek alkotásának eredményeképpen* 

Az Ilyen fa jta  irodalom biztosítása  m ellett minden egyes könyvtár
nak a nemzetközi szellemet tükröző nagyszabású gyűjteményt kellene lé 
te s íten ie , hogy llymódon a demokrácia korrigálni tudja a külügyek in
tézését magának k isa já tító  oligarchia tévedóseit, m ielőtt még késő. 
lenne* Olyan uj irányt jelent ez a könyvtárszolgálat fejlődésében, a-
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melynek előmozdítására e szakterület tagjainak a közvetlen jövőben 
minden erejüket összpontosítaniuk kellene* Egy ilyen irányú törekvés 
mérhetetlen lehetőségeket rejtene magában azirányban, hogy b iztos íta 
ná a világot a politikusok kedvteléseivel szemben, egyetlen világegy
ség kialakítására vezetne, s a békés egymás m ellett élést mozdítaná 
e lő .

Gazdasági terület* A legsürgetőbb feladatok elvégzése talán ab
ból hárul a könyvtárosi szakma tagjaira , hogy a könyvtárszolgálat sze
repe a gazdasági é let területen egyre fokozódik* A világ sokkal előbb 
válik egységessé gazdasági, mint p o litik a i vonatkozásban* Ezért aür- 
getőek a gazdasági területeken felmerülő könyvtári feladatok. A nép
sűrűség okozta szükséglet ui* már túl van azon a határon, amelyet a 
természeti vagy természeti eredetű sikkekkel ki lehetne elégíten i* A 
lakás, ruházkodás, táplálkozás, szá llítá s  és közlekedés cé lja ira  szo l
gáló természetes vagy természeti eredetű cikkeket egyre nagyobb mér
tékben pótolják mesterségesen e lő á ll íto t t  anyagokkal; szintetikus utón, 
vagy mus eljárásmódok segítségével olyan nyersanyagok kivonataiból ké
s z ít ik , amelyek közvetlen felhasználásra teljesen  alkalmatlanok, sőt 
mérgező hatásúak* Mesterséges utón fogyasztási cikkeket kialakítani 
azonban csak kutatások alapján lehet* A kutatás munkáját tehát nem le 
het többé olyas lángelme esetleges feltűnésétől függővé tenni, aki a 
kutató munkát belső kényszer kielégítés* végett, magától és osztönsze- 
?Ue3 végzi* Azt a fényűzést sem engedhetjük meg többé magunknak, amivel 
gyakran visszaéltünk e múltban, hogy az uj találmányoknak és fe lfed e 
zéseknek az emberiség gazdasági téren való szolgálatára szóló kiakná
zását csak nagy kényelmesen végezzük e l e Hasonlítsuk össze például: mi
lyen lassan haladt előre a villamosenergia felfedezésének kiaknázása, 
s milyen szédítő gyorsasággal négy végbe az atomenergia kiaknázása.
A kutatás muntcáj t̂ tehát tudatosan úgy kell megszerveznünk, hogy in -

i /
kébb "sorozatosan" / in  se r ie s / ‘ menjen végbe, nem pedig, mint a múlt
ban, "párhuzamosan"*

'  Az angol k ifejezés /in  ser leg / értelme akkor lesz világos előttünk, 
La n sarozetgyjrtár <■'alógiájára gondolunk, aholis számos ember 
dolgozik egymás keze alá. /Ford*/
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A "sorozatos* jellegű  kutatómunka viszont sok olyan következ
ménnyel já r , am©ly a könyvtárszolgálstot arra kényszeríti* hogy f e j 
lődésében újabb lépésekkel haladjon e lőre . Mert legelőször is  a kuta
tóintézményeknek olyan szellemi rétegekből k e ll utánpótlást meríteni- 
ők* amelyek mélyen a lángelme intellektuális sz in tje  a latt vannak., 
Másodszor, a lángelme esek önmagára támaszkodik s nem aok segítségre 
szorul a szervezett könyvtárszolgálat részéről. Viszont azok az egyé
nek, akiket manapság a kutatócsoportokba verbuválnak, nagyon is  rá
szorulnak arra, hogy pontosan és bőségesen ellássa őket a könyvtár
szolgálat. Az ilyenirányú szükségletük napról-napra növekszik, mivel 
a világszerte fo lyó "sorozatos" kutatómunka következtében egyre több 
aj gondolat merül f e l .  De fokozza az ilyenirányú szükségletet az a . 
körülmény is ,  hogy a megszervezett kutatómunka eredményeképpen a tu
dásanyag egész területén rendkívül nagymérvű a kölcsönhatás és érint
kezés. Még agy és ugyanazon ipari üzemben is gyakran idő- és költség- 
pocsékolással já ró , tervszerűtlen, párhuzamos kutatómunka fo ly ik , mi
vel ninos lehetőség arra, hegy minden egyes dolgozót azonnal tájékoz
tatni tudjanak minden más dolgozó minden uj eredményéről, holott az 
-  legalább részben -  sok másnak munkájával rokonjellegű lehet. Azok a 
fe l  nem használt kezalnyi házi jelentések, amelyek egy és ugyanazon 
vállalatnál is  számtalan témával kapcsolatban összegyűlnek, megdöbben* 
tő bizonyságul szolgálhatnak, mennyi költséges uj gondolat van, amely 
nem szívódik fe l  a sorozatos kutatómunka talajába.

A sorozatosan fo lyó kutatómunkát azonban nem elégíth eti ki az a 
könyvtárszolgálat, amely te lje s  könyvekre és te lje s  folyóiratokra tá
maszkodik. A szolgálat egységének a folyóiratcikknek i l l .  a könyvek 
egy-egy fejezetének, sőt kisebb részletének kell lennie. Hogy egy ma
gam gyártotta k ife jezésse l é ljek : gazdasági területen a könyvtári szol 
gáltatás egysége nem lehet többé az összefüggő ismerettömb, hanem caak 
is a kialakulóban levő gondolaté lem. A kialakulóban levő gondolatele
meknek a szakemberek számára való hatékony, gyors, a tárgyra vonatkozó 
és kimerítő közvetítését nevezik újabban dokumentációs szolgálatnak.

Ami azoaran e könyvtárszolgálatnak dokumentáció* szolgálattá va
ló fe jlődését i l l e t i ,  egy kellemetlen mozzanattal is számolnunk k e ll.
A különböző iparágak termeszetszerüleg rsfött-’ k hogy szükségük
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van dokumentációra, sőt ez már akkor bekövetkezett, amikor a könyvtá
r i  dolgozók ezt a szükségletet még nem érzékelték*, Azér\ történhetett 
Így, mert a könyvtárosok főgondját az átlagember fe lé  irányuló közmű
velődési szolgálat ellátása képezte, nem pedig az, miképpen lehetne az 
újdonságként jelentkező gondolatélemekét a szakemberekhez e lju tta tn i. 
Sz azután arra vezetett, hogy a különféle iparágak képviselői úgy já r
tak e l ,  ahogyan az adott körülmények között a legjobbnak lá ts z o tt ,vagy 
is  ráhagyatkoztak saját szakembereik támogatására, bár a fe ljegyzett 
gondolati elemek szervezési és fe ltá rá s i kérdéseiben semmi néven neve
zendő szakismerettel nem rendelkeztek, a még csak nem is  álmodtak 
a rró l, hogy ilyen szakterület egyáltalában létezhetik . Most egy nemze- 
déktíyi idő e lte lte  után mind az iparágak, mind pedig a könyvtárak kez
denek erre a két oldalról bekövetkezett hibára rádöbbeni. A helyzet 
azonban az, hogy nem könnyű dolog a rossz útról visszatérni. Ezt talán 
megvilágíthat ja a következő hasonlat. Tegyük f e l ,  hogy a Csendes óce
ánban egyszerre csak uj sziget merül f e l .  Tegyük fe l  azt ia , hogy a 
Föld lakói túlságosan lassúak arra, hogy eljussanak ide, s hogy a 
marsbeliek hamarabb benépesítik. Bizonyos idő e lte lte  után azonban a 
marsbeliek rájönnek arra, hogy nem nélkülözhetik a Föld lakóinak segít 
ségét s az utóbbiak is  feleszmélnek, felfedezve, hogy uj kontinens ke
letkezett. Rövid ideig tartó kölcsönös ellenállás után mind a két fé l  
be lá tja , hogy mindkét f é l  szájúdra csak haszon származhat abból, ha e l 
távolítják  a drótsövényeket s ha egyesülnek egymással. Úgy gondolom, 
ehhez az állapothoz hasonló most a helyzet a szakkönyvtárosok és az 
általános könyvtárosok tekintetében.

A könyvtárszolgálat fejlődésének uj iránta tehát az: miképpen le 
het a dokumentációs szolgálatot hatékonnyá tenni. Ennek megvalósításá
hoz uj eljárásokra van szükség. Néhányat ezek közül felsorolunk: nély- 
ségosztályozás, a fá z is , a keresztmetszet, az övezet elemzése, lépcső
zetes e ljá rá s , a nélységosztályozáa eredményeinek a válogató gépezet 
számára való á tté te le , a laboratóriumok, kofát 'ce llák  és az igazgatósa 
gi irodák embereinek adott intenzív tcmatájékoztatáa eszközei. Mindez 
tudományos kutatómunkát kíván meg. Az ösztönös osztályozási,kataloglzá 
ló  és tájékoztató szolgálatnak helyt kell adnia ezen műveletek tudomá
nyos változatainak. A tudományos munkaváltoratok kialakításának azon
ban fe lté te le  az állandó kutatómunka mind a könyvtártudomány,mind a
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kutatás hagyományos terü lete in , egyetemi tanszékeket k e ll lé tes íten i 
a kutatómunka irányítására mindezeken a területeken* A társulatoknak 
néhány tehetséges emberüket ilyen je llegű  kutat ómunkával k e ll megbiz- 
niok, hogy ennek révén egyéb területeken kiküszöbölhessék az energia- 
és időpoosókolást* A könyvtártudomány tanításának újból általános át
alakuláson k e ll átesnie* Olyan uj irodalom kialakítására is  szükség 
van, amely össze fog la lja  a műszaki fejlődésnek a szaktudásra ú jból 
meg ú jból gyakorolt hatását, hogy e rrő l azután a munkapadnál dolgozó 
munkás is  tudomást szerezhessen. Ilyen vonatkozásban is  kutatómunkát 
k e ll a könyvtárosi szakma munkásainak folytatniok* Ugyanígy kutató
munkára van szükség a munkapadnál dolgozó olyan munkás meggyőzésére 
szo lgá ló , kezdeményező je llegű  tájékoztató szolgálat módszereinek k i
alakítására, aki nem hajlamos arra, hogy puszta fonetikus jelképek 
utján csipegessen f e l  ismereteket*

Ha mármost a közeljövő lehetőségeit vizsgálom, összefoglaláskép
pen megáilapíthatom, hogy a könyvtárszolgálat hatalmas léptekkel ha
lad e lő re , a mind az iparágak, mind a kormányzatok, mind pedig a tá r
sadalom részéről készséges támogatásban részesül* Azt is  meg k e ll á l
lapítanom, hogy a könyvtártudományt az egyetemek mind státus, mind 
pedig a benne r e j lő  lehetőségek tekintetében a régebbi tudományágak
kal sgyenlcrangu tudományszakként fogadták e l .  S végül; a könyvtár- 
szolgálat -  te l je s  mértékű támogatást kapva a könyvtártudomány terén 
fo ly ó , véget nem érő kutatómunkától -  állandó lépést tart az uj tár
sadalmi törekvésekkel*

The Library Asscciation Record, 1957* 7»sz. 23l-234.1ap*

%



-  10 -

Mavrloseva, K.:
AZ OLYASÓI ÉRDEKLŐDÉS TANULMÁNYOZÁSA

Az 1956.év végén a Literatúraija Gazeta számon cikket közölt ar
r ó l ,  hogyan vélekednek a szovjet Írók az olvasókról. Véleményük sze
rint fe lté tlen ü l meg k e ll hallgatni az olvasók szavát s tanulmányozni 
k e ll az elolvasott könyvekről te tt megállapításaikat. A könyvtáros köz
vélemény azonban mindezidáig hallgat, pedig ezeknek a kérdéseknek leg
alább annyira kell foglalkoztatniok a könyvtárosokat, mint az Írókat*
Sz valószínűleg azzal magyarázható, hogy már igen kevesen vannak az 
idősebb nemzedék közűi olyanok, akiknek bizonyos tapasztalataik vannak 
as olvasók érdeklődésének tanulmányozása terén, a talán már ők sem h i
sz ik , hogy sz a munka szélesebb méretekben lemét fe lú jíth ató .

Az utóbbi két évtized alatt sok olyan uj dolgozó kapcsolódott be 
a könyvtári munkába, akik nem voltak te lje s  mértékben tisztában azzal, 
mennyire fontos tanulmányozni ar olvasók érdeklődését* Az ok az v o lt , 
hogy sem egyéni gyakorlatukban, asm a szakirodalomban nem találkoztak 
ezzel a kérdéssel* A könyvtárosok zöme szinte ég a ttó l a vágytól,hogy
megjavítsa és tökéletesebbé tegye munkáját* Bizonyára sokan vannak kö-»
zöttűk olyanok i s ,  akik foglalkozni szeretnének az olvasók tanulmányo
zásával, de nem tudják, hogyan fogjanak ehhez a kérdéshez.

De egyedül a kívánság sem elegendő ahhoz, hogy ezt a munkát újból 
fe lú jítsá k . 2 feladat elvégzéséhez meg k e ll teremteni az e lő fe lté te le 
ket -  melyek a sikert garantálják -  és számos szervezeti intézkedést 
kell tenni ennek érdekében* .•

Mindenekelőtt szükség van egy központra, mely ezt s munkát á tfo 
góan megszervezné s a szövetségi köztársaságok, e területek és az 
egyes könyvtárak ilyen irányú tevékenységét koordinálni* Nyilvánvaló, 
hogy a Könyvtártudományi és B ib liográfia i Tudományos Kutatóintézet v é l
hetik ilyen központtá.
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Véleményük: sasríni a Tudományos Kutató Intézetnek kb. a kővetke
ző feladatokkal k e ll foglalkoznia;

1 / Ki k e ll dolgoznia az olvasók tanulmányozásának elm életi alap
ja it  és módszereit, e l  k e ll készítenie az e kérdéssel foglalkozó mód
szertani kiadványokat.

2/  Általánosítania és terjesztenie k e ll -  anyagközlés, értekezle
tek, szemináriumok, konzultációk, stb . szervezése utján -  a könyvtá
raknak az olvasók tanulmányozásával kapcsolatos tapasztalatait.

3 /  Koordinálnia k e ll a köztársasági és terü leti módszertani osz
tályoknak az olvasók tanulmányozására irányuló munkáját.

A könyvtárakra az a feladat vár, hogy az olvasók érdeklődésének 
vizsgálatával úgy foglalkozzanak, hogy az megfeleljen a köztársasági 
és terü le ti könyvtárak utasításainak; a azóbanforgó foglalkozásnak kü
lön erre a óéira készített program szerint k e ll végbemennie.

Hangsúlyozandó, hogy minden könyvtáros kezdeményezhet, sőt kezde
ményeznie is  k e ll ilyen munkát éa a tanulmányozás programjába felvehe
t i  azokat a kérdéseket, amelyek nézete szerint fontosak, ilymódon 
konkretizálva éa alkalmazva az általános programot a helyi fe lté te lek 
re.

A közművelődési könyvtárak forradalom előtti beszámoló je len tése i
ben olykor-olykor olyan adatokat is találunk, amelyeket a különféle 
szerzők müvei, ille tv e  az egyes könyvek olvasottságáról szólnak. Saj
nos ma ilyen adatokat nem gyűjtenek és az egyes szerzők müvei forga l
mának nyilvántartását csak olykor-olykor végzik a ju b ilá ris  dátumokkal 
kapcsol^bán.

F?sűig megérdemelné az érdeklődést nemcsak a könyvtárosok, hanem a 
szovjet társadalom szempontjából i s ,  hogy hogyan olvassák az orosz és 
a világirodalom klasszikus Íróinak müveit, hogyan olvassák a szovjet 
és kü lföld i szerzők alkotásait, mi az, amit legszívesebben kérnek a 
gyermekek, az i f ja k , a fe lnőtt és az öregedő olvasók, s vajon milyen 
hatást te tt egy-egy könyv ez olvasóra, ille tv e  milyen hasznot je lentett 
számukra.

Mindannyian tudjuk, hogy milyen óriási nevelő hatása van például



-  12

Fadsev " I f jú  gárdá"-jónak, Osztrovszkij "Az acélt raegedzik" cimü Banká
jának, Fucik "Üzenet az élőknek" clmü alkotásának* Ugyanakkor a sa jtó 
egyetlen adatot sem közöl a rró l, hogy milyen ezeknek a müveknek az o l
vasottsága a könyvtárban*

Napról-napra cikkeket kellene közölni a rró l, hogy egyik vagy másik 
könyv hogyan seg íti az olvasót termelőmunkájában és társadalmi tevé
kenységében, hogyan alak ítja  világnézetét* De ahhoz, hogy helyes követ
keztetéseket vonhassunk le ,  szüntelenül tanulmányoznunk kell az olvasók 
érdeklődését*

Ezzal szemben az a helyzet, hogy ezekről a rendkívül fontos kérdé
sekről egyes könyvtárosok még csak nem is  gondolkoznak, s úgy v é lik , 
hogy a könyv kölcsönzésével pontot is  tettek az olvasóval való fo g la l
kozás munkájára* A valóságban azonban i t t  még nem fejeződik be a könyv
táros munkája* A könyvtárosnak mindig meg k e ll tudakolnia, hogy milyen 
hasznot jelentett az általa ajánlott könyv, milyen gondolatokat és ér
zéseket váltott ki az olvasóból*

A könyvtáros szempontjából még az a kérdés sem közömbös, hogy mi
lyen jelentősége van a könyv külső kiállításának és, hogy az illu sztrá 
ciók milyen mértékben segítik  e lő  a tartalom könnyebb befogadását, meg
értését* Figyelembe k e ll venni azt i s ,  hogy melyik betűtípus fárasztja 
kevésbé az olvasó számét, kutatnia k e ll, hogy melyik a legjobban megfe
le lő  könyvformatom a gyermekek, a tanulók, az ifjúság és a fe lnőtt o l
vasók számára*

Itt  az id e je , hogy komolyan foglalkozzunk az olvasók saját könyv
tárainak kérdésével /megállapítandó lenne, hogy az olvasók közül kinek 
van odahaza könyvtára, kb* milyen a? állomány összetétele, stb*/« Ezek
nek a könyvtáraknak a léte ugyanis szorosan kihat a könyvtárak munkájá
ra* A kéidéa tanulmányé::áea segítséget nyújthat a könyvtár dolgozóinak 
az állomány jobb gyarapításán ;z*

Egyáltalán nem vizsgáltuk :!-g hogyan használják a könyvtárak
ban az idŐ8"eki kiadványokat és az i, hv.zj ezek a periodikák milyen ha
tást gyakorolnak az olvasókra* 3 kérdés tanulmányozása azonban nem kezd
hető meg mindaddig, .iáig nem fektetjük szilárd alapokra a kölcsönzés
nyilvóatertáaát és a szóbanfo.rg»> íiadványok propagálására vonatkozó mun
kát*
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E téren is fontos lenne annak a megállapítása, hogy milyen idő
szaki kiadványokra fizetnek elő az olvasók. A kérdés megválaszolása le 
hetővé te s z i, hogy sokkal ésszerűbben gyarapítsák a könyvtárt időszaki 
kiadványokkal és igy adatokat is nyerünk az olvasók kéréseiről és ér
deklődési köréről.

Hangsúlyoznunk k e ll, hogy szilárd alapokon nyugvó és helyes n y il
vántartás nélkül elképzelhetetlen az olvasók érdeklődésének vizsgálata. 
Éppen ezért a mintaszerű nyilvántartási rendszer megteremtése valameny- 
nyi könyvtárban az egyik a lapfeltétele  annak, hogy az olvasók érdeklő
dése tanulmányozható legyen. s

Bjeloruesziában például egyes könyvtárosok nem jegyzik f e l ,  hogy 
kik szólalnak fe l  az olvasók közül a felolvasásokon és az ankéteken.
Ez nem is  meglepő, tek intettel arra, hogy a felolvasásokról szinte már 
nem is Írnak. Már régóta senki sem foglalkozik azzal, hogyan lehetne 
tanulmányozni és általánosítani a felolvasások tapasztalatait, legalább 
egy-egy járáson belü l. Pedig osak a kutatás á lta l nyert adatok alapján 
következtethetünk helyesen és tudományosan arra, hogy ezek a fe lo lv a 
sások milyen hallgatóság számára a legalkalmasabbak és melyik az az 
irodalom, amely elsősorban megfelelt a felolvasás oé lja ira .

Az Állami Népművelési Kiadó most adta ki "Felolvasás oéljára” e i -  
mü könyvsorozatát. Ezzel kapcsolatban igen hasznos lenne megvizsgálni, 
hogy e sorozat egyes kiadványait hogyan fogadják majd az olvasók és s 
hallgatók különböző csoportja i.

Az olvasóankétekről aránylag sokat ir  a sa jtó , ds meg k e ll nézni, 
hogyan i r .  Hiszen mindeddig senki sem foglalkozott komolyan azzal a 
kérdéssel, hogy milyen hatás váltották s i az olvasóaakétek, senki sem 
végzett ilyenirányú k ísé r le te t , 3enki sem vont le a könyvtárakban ösz- 
szegyüjtött tény- éa számadatok alapján megfelelő követkozetetéeeket - 
legalább egy terület keresztmetszetében.

Foglalkoznunk kellene a könyvtárak gyakorlatában alkalmazott egyéb 
könyvprepagnlási formák és mói-szerok eredményességével. Tanulmányoznánk 
kellene a kiszolgálás különféle formáinak erodrányeeaégét, v így a l e 
té t i  állomány, e könyvtárközi és postai kölcsönzés, « könyvkihordás, a 
bKliobúszók munkáját.

Uáz ooi, könyvtárosban meggyökerezett az a vélemény, hogy a
nagy közművelődési könyvtárak kölcsönző osztályán a munka megszervezi-
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sének legjobb formája a csoportos kölcsönzés* Valószínű azonban, hogy 
nem kevés azoknak a köujrr.tári dolgozóknak a száma, akik nem értenek 
egyet ezzel a véleménnyel* Beszéljenek például Sztratanovszkaja e lv 
társnővel a Vüborgi Művelődési Ház /len in grád / könyvtárának igazgató
jáva l, ismerkedjenek meg a szóbanforgó könyvtár kölcsönző osztályának 
munkájával, ahol a d ifferen ciá lá s  nem az olvasóosoportok szerint tör 
ténik, hanem a könyvek fa jtá i  szerinte Ennek láttán bizonyára Önökben 
is  felvetőd ik  a gondolat* nem kellene-e szélesebb mértékben alkalmaz
ni a kölcsönzésnek ezt e ’ módját?

F eltétlenül tanulmányoznunk k e ll a különféle kölcsönzési módszer 
tapasztalatait és eredményességét, mert csak igy tudunk majd meggyőző
déssel beszélni az egyik vagy másik kölcsönzési e ljárás elsőbbrendüsé- 
gérő l.

Ha ezeket a kérdéseket tisztázn i akarjak, az olvasók érdeklődésé
nek tanulmányozásába be k e ll vonnunk a legkülönfélébb tipusu könyvtá
rak, /közművelődési, műszaki s tb * / dolgozóit*

Áz utóbbi időben kezd kimenni a közhasználatból "az olvasás Irá
nyítása” kifejezése.E z nem is meglepő, mert lényegében nem mindig v i 
lágos, mit k e ll ezen a szakkifejezésen érten i, miben á l l  tulajdonkép
pen az olvasás irányításának folyamata* Kétségtelen, hogy az olvasás 
irányításának sikertelenségét elsősorban az magyarázza, hogy hiányzott 
az olvasók érdeklődésének tanulmányozása*

Egyesek megtehetik azt az e llen vetést, hogy az amit mondtam, nem 
teljesen  úgy van és hogy sok könyvtár nap mint nap tanulmányozza az 
olvasókat, helyesen irányítja  az olvasást és hathatós segítséget nyújt 
a szükséges könyvek kiválasztásánál* Ez igaz* Ilyen munka valóban fo 
lyik  sok könyvtárunkban* Ezek a könyvtárosok ismerik olvasóikat, isme
rik  konkrétan az embereket, de nem tanulmányozzák azokat a törvénysze
rűségeket, amelyek az olvasók igényeinek és érdeklődésének fe jlőd ésé 
ben, növekedésében megnyilvánulnak* A szóbanforgó könyvtárosoknak az 
olvasók érdeklődésének tanulmányozására irányuló tevékenysége, ha sza
bad ezt a k ife jezést használnom, "melegházi" jellegű* A könyvtárosok 
ugyanis senkivel sem osztják meg tapasztalataikat, nem ter jesztik  azt, 
a sajtóban sem teszik  közzé vizsgálataik eredményét*

A széleskörű olvasóvizsgálatra nemcsak ma van szükség, hanem a 
jövőben is* Gondolnunk k e ll a holnapra la* Az utóbbi időben a sa jtó
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mind hangosabban követeli, hogy á llítsu k  helyre a 30-as évek hagyomá- 
nyát és teremtsük meg a gyárak ás üzemek történetének feldolgozó mun*> 
kaját* Nekünk könyvtárosoknak szintén gondolkoznunk k e ll azon, hogy 
Írjuk meg az egyes könyvtárak éa általában a könyvtárügy történetét*

A háború utáni időszakban már történt egy és más ezen a terü le
ten* A könyvtárügy történetére vonatkozóan közreadott munkákban azon
ban szinte egyáltalán nem látjuk az olvasó arculatát* A mi feladatunk 
az, hogy ezt a hiányosságot pótoljuk és segítsük a kutatókat ahhoz, 
hogy te lje s  és átfogó képet nyújtsanak országunk könyvtárügyéiről.

Hangsúlyozandó, hogy az olvasók érdeklődésének tanulmányozása ne
héz és bonyolult feladat. A könyvtárosok sok id e je , erő feszítése , meg
fe sz íte tt  figyelme, koncentráltsága, szívóssága, és kitartása k ell hoz 
zá* Mindenkor szem e lő tt k e ll azonban tartani, hogy ez a munka nemcsak 
a könyvtáraknak és az olvasóknak jelent majd hasznot, hanem a nagykö
zönségnek is* Az olvasók érdeklődésének vizsgálatára vonatkozó anyag
ra szüksége lesz az íróknak, kritikusoknak, irodalomkutatóknak, a k i
adóknak, a pedagógusoknak, a pszichológusoknak, a történészeknek sth«

A pedagógusok és pszichológusok sok értékes anyagot kapnak ezek
ben a kiadványokon arra vonatkozóan, hogy milyen nevelő hatása van a 
könyvnek az emberre és milyen befolyást gyakorol a könyv az ember l e l -a
kUletáre. A történész aki a jelenkort, a szovjet társadalom történetét 

i tanulmányozza, sok érdekes adatot merit a szőlanfergó anyagból a szov
jet társadalom tagjainak szellemi életére vonatkozása*

A könyvkiadók dolgozói a könyvek olvasottságára vonatkozó adatok 
elemzése alapján módosíthatják a kiadói terveket*

Az irodalomkutetók és a kritikusok ugyancsak sok hasznos tudniva
lót meríthetnek az olvasásra éa az olvasókra vonatkozó anyagból. Saj
nos ez utóbbiak egyenlőre még gyér kapcsolatot tartanak a könyvtárak
kal, a nem veszik mindig figyelembe az olvasók kívánságait és vélemé
nyét* Ez nagy kárára van az általuk irt  kritikai cikkeknek és monográ
fiáknak.

Az Írók szintén nem tú l gyakori vendégei a könyvtáraknak, pedig a 
könyvtár a közvetítő kapocs az iró  és az olvasó közt.

De meg k ell rónunk a könyvtárosokét is .  Még távolról sem mondhat
juk, hogy minden könyvtáros kellőképpen felism erte azt a tény, hogy a 
könyvtár összekötőkapocs az olvasó és az íré  közt, és nem sokat tesz
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nek a kettő közti kapcsolat szorosabbá tétele érdekében*
P. Pavlenko szovjet iró  1939-ben, a cseljabinszki Területi könyv

tár fennállásának 40, évfordulója alkalmából levelet küldött a könyvtár 
ba* Ebben igen világosan és szemléltetően fe jte tte  ki nézeteit az o l 
vasóról, aki résztvevője szerinte az alkotó folyamatnak és a könyvtár
r ó l ,  amely összekötő láncszem az iró  és az olvasó közt* Tekintettel 
arra* hogy ezt a levelet mindezideig nem adták közre, agy vélem, hasz
nos le sz , ha a Bibliotekar* olvasóit megismertetem tartalmával* 

íme Pavlenko levelet
"Nem tartózkodtam Moszkvában, amikor megérkezett az Önök 

távirata, és ez az oka annak, hogy nem válaszoltam rá*
Engem igen megkapott Önöknek az a javaslata, hogy küldjem 

e l  jókívánságaimat az olvasóknak és Írjam meg javaslataimat a 
könyvtárnak, őszintén sajnálom, hogy mindezt nem tudtam megtenni 
az évforduló alkalmával*

Mai levelem már késve érkezik és talán már ninos is  rá szük
ség, de én e ttő l függetlenül elküldöm Önöknek*

Mit kívánjak az olvasóknak?
Olvassanak! Olvassanak fáradhatatlanul, lelkesen, szenvedé

lyesen, és ne is  csak a pihenés és az öröm kedvéért, hanem azért 
i s ,  hogy dolgozzék az agyuk, s azért, hogy az elolvasott könyvet 
letéve, az agy uj művészi képeket alkosson, a k iegészítse, i l l e t 
ve túlszárnyalja a művészt.

Az olvasás alkotás, alkotás önmagunk számára* Sokat k e ll o l 
vasnunk és nemcsak klasszikus könyveket* A kis szerzők könyveiben 
is találhatunk olykor igen sok okos dolgot, -  az élet ismeretét, 
témákat, megfigyelőképességet, egyéni hangot, mely ha nem is  tör 
az égre, de mindenesetre eredeti*

Az ismeretlen szerzők könyvei arra tanítanak bennünket, hogy 
tiszte ljü k  eszüket és tehetségüket, függetlenül a d icsőségtől, -  
ugyanakkor edzlk az olvasók Ízlését*

Ami pedig a kortárs-irók müveinek olvasását i l l e t i ,  ezeket 
aktivan kell olvasnunk, élénk kapcsolatot kell teremtenünk velük, 
megkérdezvén őket, hogyan alkották meg, hogyan Írták könyveiket* 
Nincs semmi szebb annál, mint résztvenni az alkotás folyamatában* 
Kérdezzenek, érdeklődjenek, vitatkozzanak és egészítsék ki a mon
dottakat.
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Az iró  nagyrabecsiili a munkája iránt megnyilvánuló f ig y e l
met, az olvasó kritikájára szüksége van, mint a levegőre.

És ebből következnek a könyvtár számára adandó javaslataim 
is .

Hozzanak közelebb bennünket Írókat az olvasókhoz, küldjék 
meg számunkra a könyveinkről te tt megállapításokat, az olvasók 
visszhangját és követeljék tőlünk, hogy válaszoljunk ezekre a 
véleményekre.

Tegyenek bennünket részesévé annak az alkotó folyamatnak, 
mely könyveink olvasásában nyilvánul mag.

Mi nemcsak könyveket akarunk Írn i, hanem e l  is  akarjuk azo
kat olvasni együtt a néppel.

A Cseljablnszki Könyvtárnak szivemből kívánok további f e j 
lődést és további sikereket.*

Ez a kitűnő Írás a szovjet iró  nagy szerénységéről, az olvasók 
iránti t is z te le trő l  és arról a kívánságról beszél, hogy az iró  ne csak 
Írja  müveit, hanem olvassa is azokat együtt a néppel.

A jelen  cikkben fe lvete tt kérdések korántsem merítik ki e hatal
mas és fontos téma te lje s  tartalmát. A szerző nem is  tűzött ki maga 
elé ilyen fe ladatot, ügy v é li azonban, hogy feladatának eleget te t t ,  
ha a cikk fe lk e lt i  a könyvtári dolgozik érdeklődését az olvasók tanul
mányozása iránt és arra fog ja  ösztönözni őket, hogy erre vonatkozó e l 
képzeléseiket tegyék közzé a jelen fo lyó ira t hasábjain.

B ibliotekar*, 1 ?57* 5 . az. 22- 27. lap.
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Straka, J . :
AZ OLYASAI KATAT-ÓT-USOK ELMÉLETI FR0BI3íÍATIKÁJÍR6l

Az olvasói ka* alóg ások elméletének, módszertanának és technikájá
nak kórdéee tágabb értelemben összefügg a könyvtárügy uj értelmezésé
vel -  és ennek megfelelően -  a könyvtárügy és e könyvtári munka uj 
feladataival* Mig korábban a könyvtárt olyan intézménynek tekintették, 
mely mechanikusan gyűjti »  ióréare kölcsönadja a könyveket az olvasók
nak, s a tulajdonképpeni könyvtári munka csupán a könyvek kezelésének 
technikai részére korlátozódik, tehát a könyvtári munkában a könyvtár- 
technika, ille tv e  a katalogizálás elemei vannak túlsúlyban, addig ma a 
könyvtárügyet és a könyvtári munka minden elemót -  tehát a könyvtár
technikát és a katalógusokat is -  azoknak a művelődési és nevelési 
feladatoknak a szemszögéből nézzük, amelyeket a könyvtárak -  a művelő

ié, 1 iié-r szélesebb keretei közt -  ez állem művelődési p o l i t i 
kájának általános tervében betöltenek. Szt a merőben forradalmi vá lto
zást, mely a könyvtárügy értelmezésében bekövetkezett, úgy je ll?n e z - 
hetnénk, hogy a könyvtári munka súlypontját áttettük a "könyvvel való 
/tech n ik a i/ munkáról" -  m ellyel, az esetek túlnyomó többségében ki ia 
merült a könyvtári munka -  az "olvasével való munkára", vagyis az ir o 
dalomról való foglalkozás formális részéről áttértünk ennek tartalmi 
részére. A könyvtáraknak azzal a fő  feladatával és cé ljá va l kapcsolat
ién , hogy könyvekkel segítsék ez állampolgárok, azaz a könyvtár o l 
vadóinak művelődését és nevelését, megváltozik a "kőnyvtártechnika" 
fogelma alá soro lt munkaterületek és segédeszközök értelmezése is ;  
szék a könyvtári munka korábbi öncélueága és cé lja  helyett olyan esz- 
köi-ökké válnék, amelyek a könyvtárak fő  feladatát, vagyis a művelődé
s i és nevelési folyamatot és az olvasóra való hatást szolgálják.

übben a megvilágításban és ebben a tágabb összefüggésben k ell 
látnunk tehát az olvasói kn te ló^unok: pr öblömet!'-'* jót is .



-  19 -

Cikkemben elsősorban arra teszek k ísérle te t, hogy elm életileg f e l 
boncoljam az olvasói katalógusok kérdését és bizonyos Javaslatokat te 
gyek a megoldásra*

Az egyik fontos kérdés* melyet mindjárt az elején meg kell olda
nunk ,az, hogy kit szolgáljanak a könyvtári katalógusok; vajon ezek e l 
sősorban és főleg  a könyvtáros segédeszközei-e, avagy áz olvasószolgá
latban van elsőrendű feladatuk? Ha erre a kérdésre azzal összefüggés
ben válaszolunk, amit fentebb mondottunk, a válasz kézenfekvő. A könyv
tári katalógusok elsősorban az olvasók számára készülnek, mert azokat 
szolgálják közvetlenül, o végeredményben ez is  a főfeladatuk. Amennyi
ben a könyvtárost szolgálják -  a belső könyvtári munka ellátása c é ljá 
bó l, -  ezzel közvetve /de olykor közvetlenül i s /  az olvasókat is  szo l
gálják. N. K. Krupszkaje már az 1926-ban tartott Il.összoroezországi 
B ib liográfia i Kongresszuson hangsúlyozta, hogy a katalógusoknak az o l 
vasóval való foglalkozás munkáját segítő könyvtári eszközök és beren
dezések alkotó részévé kell válniok; "A katalógusok kérdése -  a közmű
velődési könyvtárak széles területén -  rendkívül fontos. Olyan fe l t é 
teleket k e ll teremtenünk, hogy az olvasás irányítása ne csak a könyv
táros v il lá in  nyugodjék, hanem maga az olvasó is  e l  tudjon Igazodni a 
katalógusban, e ki tudja választani azt a könyvet, amelyre szüksége 
van." l' !

Ezért már az Októberi Forradalom óta nálunk és a Szovjetunióban 
egyaránt e lső  helyen á ll e» olvadói katalógusok építésének kérdése,Ez
zel a feladattal együtt azonban az is  felmerül, hegy miképpen, milyen 
módszerekkel k e ll építeni az olvasói katalógusokat, hogy azok megfelel
jenek a társadalmunkban fo lyó  művelődési és nevelési feladatoknak. Ez
ze l a problematikával együtt merült f e l  a második világháború után a 
Szovjetunióban az un. olvasói katalógusok kérdése.

Az oxvasói katalógusok problémája igen bonyolult, s nemcsak az 
irodaion értékelésével és válogatásával függ össze .•• hanem belső kap
csolata van néhány elm életi és gyakorlati kérdéssel. Tény, hogy a ka
talógusok szerepének uj értelmezése elsősorban abban nyilvánul meg,

^'Trudü II* Vazeroszszijazkogo bibllografioseszkogo s z ” ezda. /A I I . 
beszóróézországi B ib liográfia i Kongresszus anyaga./ Moszkva, 1929* 
loszudarsztvennaja^Central’ naja Knizanaja Palata, 9»lap.



'■0

bog; az egyes katalógusokat egyrészt az olvasók szempontjából való fon
tosságuk, másrészt a katalógusok rendszerében általában e lfo g la lt  he
lyük, s végül az egyes könyvtártípusok katalógusrsndszerében betöltött 
szerepük szempontjából értékelik ; az uj felfogás kifejezésre jut továb
bá az egyes katalógusok strukturális felépítésében és külső elrendezé
siben is* Az olvasói katalógusok problémája összefügg továbbá az iro 
dalom értékelésével és válogatásával, valamint azzal, hogy milyen mód
szereket alkalmaznunk az irodalom tartalmának az olvasói katalógusokban 
való tükröztetősére. Ezekhez a pontokhoz tartoznak a különféle intéz
kedések és segédeszközök is -  főleg a b ib liográ fia i segédeszközök -  t -  
melyeknek az a feladata, hogy a különféle tlpusu könyvtárakban, külö
nösen pedig a közművelődési könyvtárakban biztosítsák és megkönnyítsék 
az olvasói katalógusok építését.

Először is  nézzük meg, hogy miképpep nyilvánul meg a katalógus
-  mint elsősorban az olvasók szükségleteit szolgáló segédeszköz -  uj 
értelmezése az egyes katalóguafajták értékelésében. A rég i, elavult 
felfogás és gyakorlat szerint a fő  könyvtári katalógus és az a segéd
eszköz, amely a könyvtári állományt hozzáférhetővé tesz i -  a betűren
des katalógus, melyet a könyvtár egyik fő  tartópillérének tekintettek* 
Ez te lje s  mértékben megfelelt a régi felfogásnak, mert a katalógusokat 
azelőtt kizárólag a könyvtáros segédeszközének tekintették,melyeket & 
belső könyvtári munka ellátására használtak. Ebben az esetben a betű
rendes katalógus -  az esetek túlnyomó többségében -  valóban a legfon
tosabb katalógus. A betűrendes katalógusnak ez az előnyben részesítése

2 /-  mint ahogy arre dr.Drtina rámutatott -  a német könyvtárügy hatásá
ból és a tőkés országok könyvtárügyében megnyilvánuló formalista f e l 
fogásból eredt, mivol ezekben az országokban az olvasó érdekei a máso
dik hslres szorultak*

Amilyen mértékben erősödött azonban a könyvtárak művelő és nevelő 
feladata, és ahogy mind nagyobb és nagyobb le tt a jelentősége annak, 
hogy az olvasókat könyvvel és egyéb kiadványokkal rendszeresen e llá s 
sák, olyan mértékben vált a betűrendes katalógus alkalmatlanná a könyv-

Vecná kstalogisace. DÍ1* I* Cast 1* -  Katalog systematicky. /Tárgyi 
katalogizálás, I.köt* l .r é s z . -  Szakkatalógus./ Praha, 1953* 2PH* 
fi.lap*



tár uj feladatainak ellátására* ekkor kezdtek előtérbe nyomulni a tár
gyi katalógusok# Ez a folyamat szemléltetően dokumentálható a Szovjet
unió könyvtárügyének fejlődésén# A szovjet könyvtárak az uj feladatok 
ismeretében -  mindjárt a forradalom után a tárgyi katalógusokat, ezek 
közül is  elsősorban a szakkatalógust helyeztek előtérbe, /noha a szak- 
katalógus a már akkor ie elavult tizedes osztályozásra épült f e l / ,  an
nak ellenére, hogy abban az időben az olvasói katalógusok, a kataló
gusrendszer és a fő katalógus kérdése még nem volt megoldva# Jellemző 
a könyvtártudomány elméletének bizonyos lemaradására, hogy az előbb 
em lített kérdés, mely a gyakorlatban már megoldódott, /ha nem is  t e l 
jesen következetesen/, csak a háború után nyert bizonyos elm életi meg
alapozást# Jellemző továbbá, hogy még a 1,\ -vese., szovjet könyvtáro
sok elm életi munkáiban /Így  legutóbb például Samurinnak "A könyvtári 
katalógusok", Moszkva, 194o# o# munkájában/ is  az az irányzat érvénye
sü lt , hogy a betűrendes katalógust tekintsék a könyvtár fő  katalógu
sának# Nem véletlen , hogy a könyvtári katalógusok szerepének eddigi 
formalista értelmezését ért bírálat / f ő i  ;•«, em lített müvének 
k r it ik á ja /, valamint az olvasói katalógusok í í okozásának elm életi 
és gyakorlati indokolása azt az időszakot e lőz i meg, ille tv e  arra az 
időszakra esik , amikor a Szovjetunióban megindult a katalógusrendsze
rek elméletének kiépítése# Ez azért nem véletlen , mert az olvasói ka
talógusok problémája szorosan összefügg a katalógusrendszerek elméle
tével# Ilyen vonatkozásban eddig még nem vizsgálták az olvasói kata
lógusok problémáját.

Az uj felfogás szerint a könyvtári katalógusok rendszerének fő  
láncszeme a szakkatalógus# A szakkatalógus azért fő  katalógusa a könyv
tárnak, mert tartalmi szempontból tükrözi és tesz i hozzáférhetővé az 
állományt /ami megfelel a könyvtári munka uj értelmezésének, vagyis 
annak, hogy a munka súlypontját az irodalom formai oldaláról átteszi 
annak tartalmi olda lára /, de mindenekelőtt azért, mert megfelel az o l
vasók önképzésével kapcsolatos követelményeknek# A azakketalógus, a 
benne fog la lt  irodalom csoportosításával annak a szükségességnek fe le l  
meg, hogy a világot a tárgyak és jelenségek természetes, szisztem ati
kus összefüggéseiben ismerjük meg###| de â  szakkatalógus felépítése 
megfelel a könyv segítségével történő művelődés pedagógiai elveinek
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ia , mert lehetővé te sz i, hogy a:? agyas főosztályokon belül az irodal
mat az általánostól a speciá lis fe lé , ez egyszerűtől az összetett fe lé , 
a könnyebbtől a nehezebb fe lé  való haladás pedagógiai elvei szerint 
osszuk be, ille tv e  biztosítsuk, hogy az olvasó ilyen sorrendben tanul
mányozza. A szakkatalógus tehát tipikusan olvasói katalógus, a Így 
természetes, hogy az olvasói katalógusok elméletének kidolgozásánál s 
fő  figyelem erre a katalógusra irányult / ld .  az idevonatkozó v itát a 
"B ib liotékái•* oimü folyóiratban/.

A tárgyszókatalógU8 -  mint a második tárgyi katalógus -  tartalmi 
szempontból teszi ugyan hozzáférhetővé a könyvállományt, de nem fe le l  
meg a rendszeres megismerés és tanulmányozás alapvető követelményéhtk, 
hanem az irodalmat az egyes tárgyak és jelenségek szerint osztályozza; 
a tárgyak és jelenségek azonban nincsenek szisztematikus összefüggés
ben és nem egymás után következnek /úgy, ahogy a természetben és a tár
sadalomban,és ahogy ezeket mag kell ismernünk és tanulmányoznunk/, ha
nem tárgyszó összefüggést mutatnak. Ezért a tárgyszókatalógus nam fő 
tárgyi katalógus, a Így nem is  fő  katalógusa a könyvtárnak, hanem ősa
pán a szakkatalógus segédkatalóguea. Ezt a katalógust mindenekelőtt a 
szakkönyvtárakban használják /jobban mondva kellene használni/, ahol 
módot ad az olvasónak ahhoz, hogy valamely kérdés vagy tárgy irodalmá
ban gyorsan tájékozódhassák. Az egyetemes: Jel'Ug'i könyvtárakban ez a 
katalógus, bizonyos mértékig, a azekkatclrgushoz készült tárgymutató
val pótolható.

A betűrendes katalógus a könyvtár állományát formális szempontok 
szerint tükrözi és az irodalmat a szerzők, /egyéni szerző, szerzői 
munkaközösség, testü leti szerző /, ille tv e  a szerző nélküli müveknél a 
cim szerint osztályozza. Az irodalom rendszeres tanulmányozása szem
pontjából ennek a katalógusnak minimális jelentősége van; elsősorban 
tájékoztató segédeszközül szolgá l, amely arra ed vá la sz t ,  hogy vala
mely nü magvan-e a könyvtár állományában. Ezzel tulajdonkeppen ki is 
merül az olvasónak nyújtott szolgálata.

A katalógusoknak ebből az uj értékeléséből -  vagyis abból, hogy 
milyen jelentőségük van az olvasó szempontjából -  indul ki e kataló
gusok rendszerének elmélete, mely meghatározza az egyes katalógusok 
p ro f i l já t , továbbá a fő  és segédkatalógusokat és azoknak kölcsönös 
funkcionális összefüggését• A legszélesebb értelmezésben vett katalógus-
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rendszert azonban az egyes könyvtártípusok szerint alakítják ; ebben 
az esetben szükebb értelemben vett katalógusrendszerről beszélünk...
A katalógusrendszernek az egyes könyvtártípusok szerint történő konk
rét meghatározása alapján szabták meg a ©ayvtári technika minimumá
ban az egyes szovjet közművelődési könyvtárak katalógusainak minimális 
számát is  /fa jta  és szám szerin t/.

Hogy az egyes katalógusok milyen helyet foglalnak e l  a könyvtári 
katalógusok rendszerében, azt aszerint állapítjuk meg, hogy milyen 
feladatot töltenek be az olveeók önképzése terén .••

A könyvtári katalógusok formalista értelmezéséből -  vagyis abból, 
hogy a katalógus kizárólag tájékoztató eszköz, melynek nincsenek műve
lődési és nevelési célkitűzései -  adódott a katalógusok obJektivizmu
sa, mely főleg abban nyilvánult meg, hogy ez olvasói katalógusba f e l 
vették az egész könyvállományt. így a katalógusok -  főleg a szakkata
lógus, mint fő  olvasói katalógus, -  objektlven tükrözték ugyan a könyv
tárban meglévő te lje s  állományt, de nem fe le ltek  meg az olvasói kataló
gussal szemben támasztott fő  követelménynek, vagyis annak, hogy seg ít
séget nyújtsanak az olvasónak valamely szakterületre, tárgyra, vagy kér
désre vonetkozó irodalom kikereséséhez, üz főleg azzal magyarázható, 
hogy a katalógus az értékes és jó  irodalom mellett tudományos és p o li
tikai szempontból elavult anyagot, sőt olykor ballasztot is  tartalma
z o tt , mely az olvasót félrevezette és a további tanulmányozástól e l 
riasztotta . Az objektiviata módon értelmezett és szerkesztett kataló
gusnál olyan mértékben araporodt&k a könyvek kikeresésével járó nehéz
ségek, amilyen mértékléc növekedett és anyagában gazdagabbá vált a ka
talógus. Ezzel szemben az olvesói katalógusnak éppen az a feladata, 
hogy segítséget nyújtson a katalógusba fe lvett könyv- éa egyéb anyag 
kiválasztásához. Az olvasói katalógus egyik alapvető vonása tehát az, 
hogy válogatott je llegű ; a válogatja bizonyos szempontok szerint tör
ténik, melyek közt fő  helyet fog la l e l a tudományos, továbbá a p o li
t ik a i, időszerűség!, velamlr.t az olvasói szempont.

Bizonyára nem leu..o értelme, hogy e téziseket részletesebben in
dokoljuk, mert a mondottak általánosan ismertek éa kellő kifejtésben 
magtalálhatók az olvasói katalógusról szóló szakirodalomban. Az iQ“

^  14. a következő lapon.
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ddcclis h e lyett vagyuk inkább szemügyre azt a problematikát, amely aa 
:lveaói katalógusnak ezzel a fontos vonásával összefüggő

Y irsg-ljuk  r.jg ’ le -so r 'a o  azt, hogy miképpen nyilvánul meg a vá
logatás elve az egy ja katalógusokban, fő leg  pedig az egyes könyvtár** 
típusok katalógusainak rendszerében

kutatásaink során a szak- és betűrendes katalógusra szorítkozunk. 
- -  addigi fe lfogás szerint az irodalcaaválogatás kritériumainak -  mind 
a -ét fa jtá jú  katalógusnál => azonosaknak k e ll lenniük; mind a szak
katalógusnak, mind a betűrendes katalógusnak azonos mennyiségű ir o 
dalmat k ell fe lö le ln ie , Azt mondtuk, hogy a szakkatalógus a fő  olva=» 
só i katalógus, Így tehát te l je s  mértékben e l  k e ll végeznünk a váloga
tást az irodalom tudományos értéke és p o litik a i időszerűsége szerin t, 
figyelembevéve a katalógus használóinak szsmpontjait; az olvasóknak 
olyan irodalmat k ell nyújtanunk, amely az adott szakterület, tárgy, 
111. kérdés szempontjából fontos, tudományos és p o litik a i vonatkozás
ban időszerű és értékese Az olvasó akkor keresi f e l ,  i l l ő  akkor veszi 
igénybe a szakkatalógust, ha valamely szakterület, tárgy, vagy kérdés 
kutatásához akar hozzáfogni, de nem ismeri azt az irodalmat, amelyet 
?hhez át kellene tanulmányoznia, i l lő  olvaanifie Ezért éppen i t t ,  a 
s akkatalőguaban k e ll fe ltá rn i az olvasó számára az adott szakterü
le t  tanulmányozásihoz szükséges fontos és értékes irodalmat; ennek 
úgy k e ll történnie, hogy az m egfeleljen a pedagógiai követelmények
nek és abban a sorrendben következzék, ahogy az olvasónak az anyagot 
elves ia k e ll.

Zzz 1 c r - ; betűrendes katalógusnak, -m in t olyannak, amely
ben ez anyagot ícrm -lisan csoportosítjak  -  éppen ellenkezőleg, min
denekelőtt tájékoztató feladata van* Az olvasó a betűrendes kataló
gust,akkor veazi igénybe, ha meg akarja á lla p íta n i, hogy megvan-e 
a könyvtárban egy bizonyos könyv, vagy más nyomtatvány; ezért *zre l

^  Lásd fő leg : iv-tina, Jet Verné katalogiaaae, DÍ1 I* Sást lo -  
Katalog system.'-tieky. /Tárgyi katalogizáláso Xoköto lorész , -  
Szakkatalógus./ Praha, 1953» SPN, 8-l3»lap* Ambaroumjan, Z6 N0; 
Oeznovnüe voproszü teorii katalogov azovetszkih bibliotéka /A 
szovjet könyvtárak katelóguseImái'téliek el®pvető kérdéseid, 
B itliotek ar* , 1951. 4 .sz . 27-32.1«Po
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a kctalőpujssl szinte nem is lehet az olvasást irányítani. Ezért, né
zetünk szerin t, helytelen , ha az olvasói betűrendes katalógusnál 
ugyanazokat a válogatási kritériumokat használják -  és ráadásul még 
ugyanolyan mértékben, -  mint az olvasói szakkatalógusnál. Ebben az 
esetben a válogatási szempontoknak csupán arra kellene szoritkoznidk, 
hogy a könyveket eszmei értékük és p o litik a i időszerűségük szempont
jából értékeljék , tehát ennek az elvnek elsősorban a társadalomtudo
mányi irodalomnál van jelentősége. A betűrendes katalógusból csak a 
p o litik a ila g  reekciós és kifogásolható irodalmat, továbbá a tudomá
nyos szempontból reakciós ós az eszmei, illetve^m űvészeti értéket 
nem képviselő selejtirodalm at kellene k iik ta tn i. Nézetünk szerint 
helytelen lenne csökkenteni a betűrendes katalógus tájékoztató érté
két, mert ez a vonás képfezi a szóbanforgó katalógus alapját és le g - 
Bajátsár;C8abb fe ladatát.

I t t  azt az ellenvetést lehetne venni, hogy a könyvtár állományi
ban lévő könyveket ille tő e n  a szo lgá la ti betűrendes katalógus ad f e l 
v i lá g o s ítá s t .. .  ; ez a gyakorlat azonban bizonyos nehézséget je lent az 
olvasó számára ts nem is  terjedt e l  nálunk, tek in tette l arra, hogy 
országunkban nincs eléggé k ife jlődve  az olvasóval való egyéni fo g la l
kozás. Tapasztalatból azt is  tudjuk, hogy az olvasó -  legyen annak 
bármi oka is  -  nem fordul más katalógushoz, csak ahhoz, amely közvet
lenül kezeügyében van.

Mindazt azonban, amit mondottunk, nem vehetjük abszolút értelem
ben. Az anyagválogetás kritérium ai, fő leg  pedig a szakkatalógus szá
mára történő válogatás szempontjai, valamint az a mérték, amelyet ér
vényesítünk, elsősorban az egyes könyvtártípusok, de nem utolsósorban 
az egyes könyvtárak feladatai és f e l t é t e le i  /az állomány nagysága/ 
szerint vá ltozik . Az olvasói katalógus részérs történő válogatás k r i
tériumainak meghatározásénál /é s  természeteaec a azeraemónyezásl po
lit ik á n á l i s /  elsősorban a könyvtár olvasóinak szempontjai mérvadók. 
Az olvasói szempont könyvtártípusok szerint vá ltoz ik , tehát másféle 
lesz  a tudományos könyvtárakban ée másféle < közművelődési könyvtá- 
rakban.. .

Az olvasói katalógusok számára történő válogatást gyakran igen
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szűkén, vagyis úgy értelmezték, hogy azokba csak a p o litik a i és tu-*
dományos szempontból legjobb, legidőszerűbb irodalom osztható be; ez
á lta l  az olvasói katalógusok értéke és hatékonysága gyakran csökkent, 
mert a könyvállománynak csak egy kis részét öle lték  f e l .  Az olvasói 
katalógusokba nem vették f e l  a régebbi könyveket, amelyek bizonyos 
szempontból elvesztették ugyan jelentőségüket, de amelyek -  ennek e l 
lenére -  igen értékes, fő leg  tényszerű adatokat tartalmaztak. A szép
irodalomnál a válogatást pedig egyenesen csak a teljesen  "tiszta** 
szerzőkre korlátozták /és i t t  még a klasszikusokra is  sor k erü lt/ ée

i
mellőzték azoknak  ̂ szerzőknek haladó müveit, akiknek fejlődése nem 
volt egyértelmű /e z  a kérdés természetesen már inkább a kulturális 
örökség kérdésével függ össze /.

Az igy értelmezett szakkatalógusnak valamiféle ajánló b ib liográ 
fiává k e lle tt volna lennie, melynek válogatását módfelett szűkén ér* 
telmezték. Sőt, egyes könyvtárosok a szakkatalógust sajátságos fa jtá 
jú 'ajánló bibliográfiának tekintették, Firszov b írá lja  az olvasói ka
talógusok válogatott jellegének ilyen szűk értelmezését és ezt mond
ja : "Mindmáig érvényben van az az olvasói katalógusok szervezésére 
vonatkozó u tasítás, mely korlátozza a könyvállomány fe lv é te lé t , a ka
talógusokban való tükrözését ée az irodalomnak az olvasók á lta l való 
felhasználását."4^

A szovjet könyvtárosok joggal bírálták az olvasói katalógusba 
kerttlff anyag válogatásának szűk kritérium ait, A válogatásnál az alap
vető szempontokból k e ll ugyan kiindulnunk, de emellett figyelembe 
k e ll vennünk a könyvtár típusát, valamint az egyes könyvtárakra váró 
konkrét feladatokat és a munka fe lt é te le it  is .

Az olvasói katalógusok építésénél felmerülő nehézségek egyike 
éppen abban r e j l ik ,  hogy a könyvtárosnak magának k e ll megbirkóznia a

4  ̂ F irszov, G .: Preodoleem eienentü formai izma v prepodavanii L it- 
llotekovedenija /Küzdjük le a könyvtáros-oktatás formalista e le 
m e it !/ -  B ibliotekar*, 1957* l .s z ,  lo .la p , A szóbanforgó utasítá
son a következő rendelkezés értendő: ” 0b organizacii csitatel*szk ih  
katalogov v maszszovüh blbliotekah, InsztrukciJa." /Olvasói kataló
gusok szervezés? a közművelődési könyvtárakban. U tasítás ,/ Moszkva, 
19*2. 2 ^ .le p .
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könyvek értékelésének feladatával,, ami különösen a régi anyag váloga
tásánál igen nehéz és fe le lő ssé g te lje s  munka* Igaz ugyan, hogy a leg 
értékesebb irodalmat újra és újra kiadják, de vannak olyan könyvek i s f 
amelyeket nem lehet olyan gyakran újra m egjelentetni, de amelyeknek 
mégis megvan a helye az olvasói katalógusokban* Ezt a hibát követik 
e l  többnyire azok a könyvtárosok, akik úgy ép ítik  az olvasói kataló
gust, hogy az uj irodalommal kezdik -  és azt rendszerint k ivétel nél
kül be is  sorolják  a katalógusba -  és nem az egész állományból végzik 
a válogatást* Magától értetődik , hogy az olvasói katalógus építését 
az uj irodalommal k e ll kezdeni, mely nagy többségében értékes és meg
f e l e l  az olvasói katalógus számára történő válogatás kritériumainak; 
ezzel egyidejűleg azonban vissza k e ll nyúlnunk a régi állományhoz is* 
Természetes, hogy a könyvtáros feladata az újonnan megjelent irodalom
ból történő válogatásnál jóva l könnyebb* /A későbbiekben bemutatunk 
néhány olyan segédeszközt, amelyek lehetővé teszik , hogy már a könyv
tár szerzeményezési po litik á ja  á lta l b iztosítva  legyen az olvasói ka
talógusok számára a szükséges irodalom, nehogy a válogatás azokból a 
szubjektív módon k iválasztott könyvekből történjék -  melyek a piacon 
megjelentek* Végeredményben er is  fontos összefüggés; az olvasói ka® 
tulógusok és a szerzeményezési politik a  közti összefüggés*/ I t t  sem 
3sacad azonban elfelejtenünk , hogy az újonnan megjelent könyvek is  
gyorsan elavulnak, /fő le g  az egyes szakterületeken/, a ezért az olva
sói katalógusokat -  elsősorarn pedig a szakkatalógust, -  állandóan 
fe lü l k e ll vizsgálnunk, azonnal kiiktatva az elavult könyveket, mi
helyst uj irodalommal helyettesíthető^-;* se le jtezést tehát nem csupán 
az ideológiailag f,« politikailag ki fog .5$ elható irodalomra, ille tv e  a 
reakció* könyvekre i s i i  korlátosa, ?,k*

összefoglalva 9 szak* és betűrenden elvan ól katalógus válogatá
s i  elveire  vonatként' vizsgálódása inkái al - *1 a szempontból, hogy mi
lyet h flyet foglalnak el a könyvtári katalógusok rendszerében, megál
lapíthatjuk, hogy a ,  o ltsaói katalógusokba történő válogatás k ritériu 
mait kát e l *guaf a jt  álként külön ••külön k eli meghatároztunk, abból k iin 
dulva, hegy milyen feladatot töltenek be a könyvtár olv&aászolgálatá- 
ven; "Buek alapján e szakkatalógusnál, mint fő  olvasói katalógusnál, 
mélyebbre b- tol c  értékelést és gondosabb válogatást k e ll végeznünk;



ennek megfelelően a válogatás elvei /az irodalom p o lit ik a i, tudományos 
ás pedagógiai értéke szempontjából/ "szigorúbbak", mig a betűrendes ka* 
talőgusnál -  tek intettel e katalógus form ális, tájékoztató jellegére -  
"enyhébbek" lesznek; a betűrendes katalógusból csak a politika ilag  ki
fogásolható, tudományos szempontból reakciós, ille tv e  se le jtes  könyve- 
ket kell k iiktatn i. Röviden: az anyagválogatás elvei mások a betűren
des katalógusnál és mások a szakkatalógusnál; a különbség az alkalma
zás mértékében van.

A szóbanforgó két olvasói katalógusnál alkalmazandó válogatási e l 
vek különbözni fognak továbbá a könyvtár tipusa, az anyag összetétele, 
a könyvtár specifikus feladatai és a munka fe lté te le i  szerint.

Az olvasói katalógusok problematikája összefügg végül azzal i s ,  
hogy miképpen rendezzük e l  az anyagot a szakkatalógusban, továbbá mi
lyen módszerekkel ismertetjük az olvasói katalógusokba fog la lt iroda
lom tartalmát és milyen külső formát adunk az olvasói katalógusoknak.

Röviden nézzUk meg ezeket a kérdéseket*
Az, hogy milyen módon rendezzük e l az anyagot a fő olvasói kata

lógus szerepét betöltő szakkatalógusban, nagyon fpntos szempont, mert 
e ttő l függ, hogy az olvasó könnyen, vagy nehezebben tudja-e majd a 
könyveket kiválasztani és felhasználni. Zz a probléma összefügg egy
részt a szakkatalógus struktúrájával, a helyes rendszer megválasztásá
va l, valamint azzal, hogy milyen az ide soro lt anyag aránya a könyvtár 
egész állományához viszonyítva, i l le tv e , hogy miképpen történik az uta
lás a rokonszakokra; összefügg továbbá azzal i s ,  hogy milyen az anyag 
elrendezése a szakkatalógus egyes szakjaiban. Olyan elrendezést kell 
választanunk, amely legkevésbé form ális; tehát ne legyen se betűrendes, 
se kronol'gikus /mindegy, hogy emelkedő, vagy csökkenő/, hanem olyan, 
amely az olvasót valamely szakterület, tárgy vagy kérdés tanulmányozá
sában a pedagógiai elvek szerint -  az általánostól a speciá lisig  /ez 
eleve adva van & ietalógus lényegével/, a könnyűtől a nehézig, az alap
vető irodalomtól a magasabb színvonalú irodalomig -  vezeti; a csoporto
sításnak olyannak kell lennie, hogy sz olvasói szakkatalógus egyes a?e.fc- 
eaoportjai bizonyos mértékig olvasási tervet képezzenek, melynek alap
ján az olvaaó - e lő -  és szakképzettség szerint -  megkezdheti a tanulmá
nyozást. Magától értetődik, hogy a katalógus további gyarapodásával meg
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t o l l  változtatnunk. a szakcsoportok elrendezését is* Ezért, éppen úgy, 
ahogy állandóan revideálnunk k ell a szakkatalógust a válogatás szem
pontjából, ugyanúgy párhuzamosan fe lü l k e ll vizsgálnunk az olvasói 
szakkatalógust az anyag elrendezése és belső struktúrája szempontjá
ból.

Az olvasói katalógusok -  mindenekelőtt pedig az olvasói szakka
talógus -  minőségi színvonalának emelésénél nagy jelentősége van a 
könyvek tartalmi megvilágítására vonatkozó módszereknek -  a cím leírás 
annotációval való kiegészítésének* Az annotáció módot ad arra, hogy 
az olvasó gyorsabban és könnyebben eligazódhassék az irodalomban és 
maga bírálhassa e l  /fő le g  a könyv általános jellemzése és olvasói 
rendeltetése alapján /, hogy milyen irodalmat k e ll tanulmányoznia és 
munkájának milyan sorrendet k e ll követnie*

Hátra van még az utolsó kérdés, vagyis a könyvtárak olvasói ka
talógusának építéséhez szükséges segédkönyvek le  egyéb segédeszközök 
ismertetése*

Amikor az olvasói katalógusok válogatott je lle g é rő l beszéltem, 
rámutattam arra, hogy az olvasói kat&lógus részére szánt anyag válo
gatási e lv e it  nem lehet escsosituCi a_ ajánló bibliográfiákba korülő 
irodalom kiválasztásának é lvé ivé1. Ss azzal magyar ázható, hogy a bib
liog rá fia  többé-kevésbé az olvadók valamely kcnkrít csoportjához s z ó l, 
míg a katalógus, fő leg  c nagyobb egyatomos je llegű  könyvtárukban, va
lamennyi olvasót k e ll hcrry s z o lg á lja , tekintet nélkül arra, hogy az 
olvasók nem egyformát fe jle t te k ! a elvesül katalógust ezenkívül még 
a könyvtár anyagának terjo^ elae ' is  korlátozza. Ennek ellenére azonban 
vannak bizonyos azonos vonások az olvasói katalógusok, i l l *  az ajánló 
-  fő leg  válogatott -  b ib liográ fiák  összeállításának elveiben, úgy, 
hogy ezek a b ib liográ fiák  értékes segédeszközként szolgálnak az olva
sói katalógusok készítéséhez**•

Az olvasói katalógusok készítése szempontjából a legértékesebb 
b ib liográ fit.i segédeszköz a miAtaketalógus, mely megában fo g la lja  az 
irodalomnak ért c minimumát, me!ynsk egy meghatározott tipuau könyv
tár állományában meg t o l l  lennie és amelynek ugyanakkor szerepelnie
kell az olvasói szeitketelógusbao ic . ' \ ; b1 arcában még nem merült ki 
a mintokrtalíguack jelentősége* Értékük többek kirótt abban r e jlik ,



hogy a bennük fog la lt anyag helyes elrendezésivel példaként szolgál
nak az olvasói szakkatalógus strukturális felépítéséhez. 3ouáolok it t  
"A járási könyvtár mintekat6lógueá**-ra, mely most már aásoúik jeladás
ban jelenik meg a Szovjetunióban. *

Említettem, hogy az olvasói szakkatalógusba felveendő anyag vá
logatása és értékelése /de annak elrendezése i s / ,  rendkívül fe le lő s 
ségteljes és nshéz munka, és éppen it t  segítenek a mintakatalógusok, 
amelyek a munka legnagyobb részét slvógzlk a könyvtáros helyett, mart 
a könyvtárosnak természetesen nem lehet olyan sokirányú szakképzettsé
ge, mint azoknak a különféle tudományos szakterületeken működő szakér
tőknek, akik a mintakatalógus kidolgozásában résztvettsk.

Nem kétséges, hogy olvasói katalógusaink, de általában összes ka
talógusaink hibáinak legnagyobb része abban r e jl ik , hogy ninossnek az 
egyes közművelődési könyvtártípusok számára szóló mintakatalógusok.

A mintakatalógusok főleg azért fontosak, mert fe lö le lik  a régebbi 
irodalmat le .

A folyamatosan megjelenő irodalomnak az olvasói katalógusok számá
ra történő válogatása és besorolása szempontjából a legnagyobb jelentő
sége a központi feldolgozásnak van. A nyomtatott katalóguscédulák alkal 
mazáaa mague színvonalat b iztosit az olvasói katalógusoknak, mert ga
rantálja a helyes szakbeo»^tánt és az annotáció segítségével fe ltá r ja  
a mü tartalmát. 3 mellett a nyomtatott katglógusoédulák: külső k iá llítá 
sa szebb és áttekinthetőbb, mint a géppel Írott céduláké.

Itt  acst nem foglalkozhatunk behatóan az országunkban fo lyó  köz
ponti feldolgozás protlem etikájá?al,^  Ezzel kapcsolatban csak egy kö
rülményre hívom fe l  a figyel £ t . «  Szovjetunióban o közművelődési 
könyvtárak szükségleteit szolgáló , központilag készülő nyomtatott ka
talóguscédulák könyvtártípusok /te rü le t i , Járási, községi könyvtárak/ 
szerint differenoiáJ.Ódnak, úgy, hogy ezek a több sorozatban készülő cé
dulák tulajdonképpen folytatását Jelentik a azébanforgé könyvtártípusok 
azámórr készült mlutakatalógusnak.

^  Ide vonatkozóan lásd Streka, J. -  Zevrel, J .:  Dulezité pomúcky pro 
práoi neSih knihoven. /'Fontos segédeszközök könyvtáraink számára./ 
cimü cikkét /Ctm ár, 1955/ ,  ahol «*ek « kérdések részletes megtár
gyalásra kerültek ée a szerzők javaslatot tettek a megoldásra.
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Nálunk a központi katalogizálás agybe van kapcsolva a regisztrá 
ló  b ib liográ fiá va l, ás a nyomtatott katalóguscédulákon az állam könyv- 
termelésének jelentős része jelen ik  meg, Ezzel azonban a központi f e l 
dolgozás nem se g ít i az olvasói katalógusok számára történő válogatást 
óa iry  e- utóbbi te lje s  egészében a könyvtáros vá lla ira  nehezedik* Te
k in tette l arra, hogy a mi körülményeink közt nem leset megvalósítani 
azt, hogy a közművelődési könyvtárak egyes típusai számárba sorozatok
formájában történjék a központi katalogizálás, nézetem szerint a re -*
g isztrá ló  b ib liográ fia  orgánumaiban és 8 nyomtatott katalóguscédulákon 
egy olyan különleges m egjelölést lehetne alkalmazni,/egyezményes je 
lek k e l/, mellyel a jan isai lehetne az irodalmat a közművelődési könyv
tárak egyes típusai számára; ezzel elérhetnénk, hogy a központi f e l 
dolgozás legalább ilymódon differenciálódna a közművelődési könyvtá
rak egyes fa jtá i  szerint*

Ez az intézkedés, -  a mintakatalógusokkal együtt -  biztosítaná, 
hogy az elveséi k ét el ógueok minden könyvtárba bevezethetők lennének 
és az olvasói katalógusok minőségi színvonala nagymértékben emelked
ne*

A javasolt megoldás természetesen nem küszöbölné ki azokat az
egyéb akadályokat, emelyk a kl'zfonti feldolgozás során készített

é /nyomtatott katalóguscédulák felhasználását gátolják , '  bár az emlí
te tt  kori-tok lekuzdcao lehetséges és reá lis  és be valóban megtörtén
ne, megnyílna a? ut az olvasói katalógusok minőségének emeléséhez és 
ahhoz, hogy a könyvtárak hathatósabban szolgálnák az olvasók önképré
sét*

* Knihovnlk, 1937» 4 ,sz . l l o - l l j . l a p .
1957* 5 .sz . 137-139.lep*

^  Erről ld . az 5*lábjegyzet a latt közölt cikket.
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Arntz, H.:
A DOKUMENTUMOK VÉDELME A POLGÁRI LÉGOLTALOM KERETÉBEN

1* Van-e még értelme a légoltalomnak?

A szerző te ljesen  egyetért olvasóival abban, hogy a "légoltalcm " 
szó és fogalom egyáltalában nem vált ki kellemes képzeteket* Ismeri * 
azt a fe lfogá st i s ,  amely szerint -  tekintve a modern fegyverek pusz
t í t ó  hatását -  a légoltalom  kevés s ik erre l kecsegtethet. De megfogal
mazták már e lő tt : a Kérdést úgy is :  egyáltalában érdemes-e "elásn i a 
dokumentumokat" hiszen atombomba támadás után úgysem lesznek már em
berek, akik ezeket o lvassák ...

Ez az atommal kapcsolatos pesszimizmus szerencsére ad abszurdum 
veze^ 'atő. Senki sem tudhatja u i . ,  hogy a jövő háborújában- a szem
benálló hatalmak erő-egyensulya következtében -  nem ju t-e  majd az 
atombombának ugyanolyan passzív szerep, mint a mérges gáznak 1939 
után. De meg nyilván nem is fog ja  ez ellenség lakhatatlanná tenni azt 
az országot, amelyet meg akar hódítani és ki akar használni. Még a 
leghatásosabb nukleáris fegyverek le csak óriási ponthoz hasonló ha
tássa l bírnak. Csak a legfontosabb célokat tekintetbe vevő, gondos 
kiválogatás alapján szabad őket alkalmazni, hacsak nem akarja az em
ber a halálos veszélyt a Föld egész terü letére , s ezzel saját orszá
gára és népére is  fe lid é zn i. És ha a hagyományos fegyverek talán nem 
döntik is  e l  többé háborúk sorsát, a b iztosítan i kívánt dokumentumok 
többségét r.égis ezek fogják fenyegetni. Viszont ezekkel, tehát a ha
gyományos gyú jtó- és ro.Lt: óbomoákkal, tü z 'rség i lövedékekkel és ha
sonlókkal szemben u védelem minden fajának sikerre lehet reménye.

A légoltalom  olyan müve' .- te r v , arelynek h.evés ismert és sok i s 
meretlen tényezővel k e ll számolnia. Mert e lőszöria  nem lehet előre 
látn i a katasztrófa p illan atát. Sőt, minden emberi törekvés arra Írd -
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nyúl, hogy sohase következzék be. Azután, a pusztító fegyverek ugrás
szerű fejlődése azt eredményezhetl, hogy az összes megtett óvóintéz
kedések egyetlen éjszaka alatt hatástalanná válnak. De éppen Így azt 
is  kiválthatja ez a fe jlőd és , hogy mivel a támadófél éppen olyan b i
zonyosra veheti megsemmisülését, mint a megtámadott f é l ,  nem szerepel
het többé a háború a vitás kérdések végleges megoldásának eszközeként.

Végül: a légoltalm i intézkedéseknek nemcsak a háború idején vesz- 
szük hasznát. A Magyar Nemzeti Muzeum és az Országos Levéltár pusztu
lása jó példa arra, mily váratlanul a pusztulás áldozatává válhatnak 
művelődési értékek a csalóka békében is  anélkül, hogy megszólalnának 
a légoltalm i szirénák. Rövidzárlat és villámcsapás, osőrepedés és 
to lva jlás  nap mint nap fenyegetik értékeinket. A tervszerű légoltalmi 
előkészületek a békés megóvás ilyen feladatait is  e llá tjá k .

2. Az eredeti dokumentumok védelme.

A második világháború légoltalm i intézkedései mindenütt te lje s  
sikerre vezettek, ahol Idejében megtették azokat. Németország kilenc 
nagy könyvtárából több mint 9 m illió  könyvet telep ítettek  szét az or
szág egész területén. Viszont pusztulásnak esett áldozatul:

20 tartományi könyvtár 13 ,2  m illió  kötetéből 3,0 m illió
32 egyetemi könyvtár 13,3 m illió  kötetéből 4,2 m illió
18 városi könyvtár 4,3 m lllié  kötetéből 1,9 m illió ,

vagyis 11,1 m illió  könyv, ősnyomtatvány és kézirat csupán 70 könyvtár
|

állományából.
A k itelep ítés az eredeti okmányok védelmét je le n t i, minthogy az 

eredetinek a másolatok minden formájával szemben elsőbbségi jogot k e ll 
élveznie. Sajnos, a kilátások igen kedvezőtlenek arra, hogy a k ite lep í
téssel kapcsolatos intézkedések sikerrel járjanak. Az utolsó háborúban 
kereken két olyan esztendő á llt  rendelkezésre, amikor még épek voltak 
a szállítóeszközök s a szállítmányokat csaknem akadálytalanul lehetett 
továbbítani. A későbbi időben is túlnyomórészt csak a nagyobb városok, 
közlekedési gócok, ipari vállalatok stb. voltak kitéve .légitámadásnak.
A távirányitott lövedékek nem fognak ilyen szűk területre korlátozód
ni. A háborús támadások, amelyek legelőször a közlekedési hálózat e l 
len irányulnak, feltehetőleg  oly gyorsan következnek be, hogy nem fog 
rendelkezésre á lln i a szükséges idő, közlekedési eszköz és munkaerő.
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Az e lőkészített óvóhelyeket komoly veszély esetén majd az emberek t ö l 
tik  meg, ha a k ite lep íte tt javak nem érkeznek oda idejében* Viszont 
előzetes k itelep ítésre békeidőben azért nem kerülhet sor, mert a le 
véltárak és könyvtárak munkájához szükséges kurrens anyagot, a múzeu
mok k iá ll ítá s i  anyagát stb* érintené*

Mindamellett arra kellene törekednünk, hogy haladéktalanul hozzá
fogjunk óvóhelyek tervezéséhez ás építéséhez /olyan bunkerek épitésé-t
hez, amelyek a könnyű, hagyományos fegyverek ellen  védelmet nyújtanak/ 
és ezeket használatba is  vegyék* Különösen alkalmasnak bizonyultak er
re a célra a már használaton kívüli sóbányák* Ezen a módon a használat 
akadályoztatása nélkül e ltávolítható lenne legelsősorban a veszélyez
tetett nagyvárosi központokból a levé ltá ri anyag tekintélyes része és 
a múzeumi raktárak zöme* Ugyanakkor egyúttal biztosítható lenne annak 
a fe lté te le  i s ,  hogy a szigorúan kiválogatott, pótolhatatlan állomány 
komoly veszély esetén a legrövidebb idő alatt azokba a múzeumi vagy 
levé ltá ri bunkerekbe kerülhessen, amelyek közvetlen kapcsolatban van
nak az i l le t ő  levé ltárra l stb* Költségvetési okokból természetesen 
ezeket a bunkereket is csak hosszúlejáratú program keretében lehet 
létrehozni* Ezenkívül azt sem szabad figyelmen kivül hagynunk, hogy a 
nagyvárosok központjában a modern fegyverek mélybe való hatolása és 
hőhatása következtében ezek a bunkerek cég akkor is veszélyben forog
nak, he mélyen a föld  alá ép ítik  azokat.

Ami az 1954* május 14.-én elfogadott Uneseo-egyezményt i l l e t i ,a r 
ra ugyanaz érvényes, mint a nemzeti óvórendszabályokra. .Attól függ s i 
kere, hogy komoly veszély idején tiszteletben  tartják-e a különleges 
védelem alá helyzett óvóhelyeket, és hogy a művelődési javak idejében 
odaérkeznek-e. Függetlenül azonban a ttó l, milyenek az egyéb óvórend
szabályok, ennek az egyezménynek minden lehetőségét ki kell aknáznunk, 
hogy az egyezmény-cyujtotta védelmet a művelődési Javak számára b izto 
síthassuk*

3* A légoltslom  mint dokumentációs feladat*

Az eredeti dokumentumok védelme m ellett hosszú évek óta szerepet 
játszik  a másolatok védelme í* . üauek s felhasználóra való tekintetből 
nem k ell a helyszínen maradnia, kevés helyet igényel, nincs oly mérték
ben kitéve s hőmérséklet és a nedvesség ártalmainak, mint a régi doku-
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mentumok, sőt még további előnyei is  vannak. És i t t  kezdődik a doku
mentációnak: mint tudománynak nagy légoltalm i feladata* Ennek a dokumen
tációnak k e ll k ia lak ítan ia , kipróbálnia, a a gyakorlatba átvinnie azo
kat a módszereket éa eljárásokat, amelyeknek meg k e ll fe le ln iök  a tá 
masztott követelményeknek* Azoknak az ilyen je lle g ö  igényeit k e ll  k i-  
e lég iten iök , akiknek gondjaira vannak bizva művelődésünk és történ e l
münk emlékei, az ipar és közigazgatás munkájának a la p ja i, az é le tfon 
tosságú vízmüvek és villamosmüvek te rv e i, továbbá mindazok az okmányok, 
amelyek nélkül modern államban egyszerűen lehetetlen  lenne a jogbizton 
ság s a társas é le t ,  mint pl* a telekkönyvek, az anyakönyvek, a bűn
ügyi nyilvántartások s ezekhez hasonlók* Sz az anyag a maga egészében 
tárgya a dokumentációnak, legalábbis abban a pillanatban, amikor máso
lá sró l és sokszorosításáról van szó ; leginkább tárgya pedig azoknak a 
technikai műveleteknek, amelyek a dokumentáció "segédeszközeiként1* 
fe jlőd tek  ki* A légoltalom  tehát ezen a területen dokumentációs f e l 
adattá v á lt ,  s e z , méretét tek intve, a legnagyobb dokumentációs f e l 
adat, amely Németországban addig felm erü lt* " '

4* A megóvandó dokumentumok mennyisége*

Azt, hogy mennyi idő és költség szükséges erre a cé& a , mennyi
ség ileg  a dokumentumok száma és milyensége szabja meg* 1955-ben és 
1956-ban Bad Bonnef-ben a szövetségi kormány s a jtó -  és tá jékoztatási 
hivatala -  a szerző e lnök letével -  két munkaértekezletet tartott*  En
nek résztvevői azon fáradoztak, hogy ilyen  vonatkozásban legalább mag-*
k öze lítő  számokat tudjanak megállapítani* 1955 szeptemberében azután 
a tartományok le v é ltá r i előadói ennek alapján Fototechnikai B izottsá
got hoztak lé t r e •*• Ez a bizottság az állami és nem állami levéltárak #
területén  -  a müncheni állami fő lev é ltá r  irányításával végzett adat- 
fe lvéte lek  felhasználásával -  elemzéseket végzett* Az elemzése a 
szövetségi köztársaság állami és nem állami levéltárainak terü letére 
ter jed t ki /Nyugat-Berlin k ivéte léve l/*  Különbséget tettek  "szabvá
nyos méret" /ezen 16 mm-es k isfilm et é r te tte k /, "nagy méret* éa vé
gül színes fe lv é te l  között. Mindhárom csoporton belü l a sürgősség f o 
ka alapján I . , I I . ,  I I I . j e l l e l  három alcsoportét különböztettek meg.

^  Ebben a cikkben nem terjeszkedünk ki arra , hogy magának az erede
t i  dokumentumnak a védelme sok tekintetben szintén dokumentációs 
fe ladat.
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Az eredmény a tartományok állami ée nem állami levéltáraira ée a 8z8-  
vetaégi Levéltárra /Bundesarchiv/ vonatkozólag a következő:

Sürgősségi fok: I .  II* XII.

8zabv.méret 446 m ill.fe lv é te l 567 m ill.fe lv é te l 614 n l l l . fe lv é t e l
Nagy méret I 36 ■ ■ 70 « » 36 ■ •
flzinea fe lv é - * "

te l  100.ezer * 8,3 ezer " 9*4 ezer "

Kitűnik ezekből az összeadott és kikerekitett adatokból, mily 
gondosan végezték a számításokat. Ezek szerint pusztán a levéltárak 
területén több mint 1,6 m illiárd "szabványos méretű", 242 m illió  "nagy
méretű" és több mint 100 ezer színes fe lvételre  van szükség.

Sajnos, a többi dokumentumra vonatkozólag nem rendelkezünk hason
ló  megbízható adatokkal. A Német Könyvtárosok Egyesületének becslése 
szerin t, -  mely dr. Gebhardt könyvtári tanácsos /liarburg/ vezetésével 
ezekre a kérdésekre ugyancsak létrehozott egy bizottságot, -  1 ,7  m il
liárd fe lv é te l szükséges; ebből több mint 1  m illiárd esnék pusztán a 
hírlapok filmezésére.

Nincsenek számadataink az olyan dokumentumokra vonatkozólag,mint 
amilyenek: a hivataloknak még nem levé ltá ri Jellegű iratanyaga, ka
taszteri és telekkönyvek, anyakönyvek, bűnügyi nyilvántartások, /szük
ség esetén egyesületek és cégek Jegyzékei/, a szabadalmi hivatalok b i
zonylatai, az állami építészeti hivatalok tervra jza i, az államvasutak 
és posta Igazgatóságának 3 a társadalombiztosításnak különösen fontos 
ira ta i, stb ,,stb*  Éppen ilyen kevéssé mérték fe l  a gazdasági élet t e l 
jes iratmennyiségét, akár a magánüzemekről, akár a közületiekről /p l .  
közüzemek/ legyen is szó. Az ebben a bekezdésben fe lso ro lt  dokumentu
mok, szemben a levéltárak és könyvtárak anyagával, élő iratanyagot a l
kotnak. Ez azt je le n t i, hogy néhány esztendő leforgása alatt erős vál
tozásokon mehetnek á t, ezért szabályos időközökben uj meg uj fe lvéte 
lüket k e ll eszközölni.

De nemcsak az Írásos dokumentumok megóvásáról k e ll gondoskodnunk, 
hanem ugyanígy a képzőművészeti értékekrő l i s ,  a múzeumok iparművésze
t i  tárgyaitól kiindulva egészen az ép ítészeti műalkotásokig. A fen ti
ekhez hozzá k ell még számítanunk a magántulajdonban levő oklevél- és 
könyv gyűjteményeket. valamint műkincseket is .

* 36 «?
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Egészen futólagos szemügyrevcísl eredményeként 9 milliárdban pró
báljuk megadni a szükséges feltételek  számát* Ezt a számot pusztán a- 
Tért közöljük, hogy kitűnjék belőle , milyen ireá lis  -  nem akarunk sú
lyosabb je lzőt alkalmazni -  lenne minden k ísérlet, amely arra irányul
na, hogy a szándékot fellobbanó lelkesedéssel rögtön tettre is váltsa. 
Másrészt azonban a fontos levéltári anyagnak 1,7  m illiárd fe lvéte lt 1 -  
génylő mennyisége azt is mutatja, hogy -  valamennyi eddig bekövetkezett 
katasztrófa ellenére is  -  még mindig mily hatalmas a kulturális öröksé
günk és hogy mennyire érdemes megóvására nagy és költséges erőfeszité - 

„ seket tennünk.

9. A megóvás céljából végzett filmezés költségei,

A Ead Honnef-ben tartott munkaértekezleteken ez egyes "mikrofilm- 
felvételek" költségeit is igyekeztek megállapitani. Ezen a területen is  
kevesebb az ismert tényezők száma, mint az ismeretleneké. Amig ui. a 
könyvek fényképezése folyamatosan dolgozó felvevőgépekkel történhetik,
-  és ha i t t  a méret meghatározása után kiszámítottuk az anyagszükségle
te t , ezt könnyen vonatkozásba hozhatjuk a munkaidővel, -  addig a levél
tári anyag már nem tesz lehetővé hasonló e ljárást. Ennek előkészítése, 
majd újbóli elrekáaa is általában több, időt igényel, mint mega a felvé= 
t e l j  azonkívül ehhez a munkához szakképzett levéltári munkaerők szüksé
gesek. Ugyanezek a nehézségek mutatkoznak a múzeumokban és a hasonló 
gyűjteményekben, Így p l. a képtárban, főleg a felvételek terén. A költ
ségeket azért minden egyes terület számára külön-külön kell megállapíta
nunk.

Az idevágó előmunkálatokat i t t  is  a levéltárosok végezték e l leg
alaposabban. Bad Honnsfben a Német fényképészeti Társaságnak és a fény
képészeti ipar vezető aégeinek segítségével hét pfennigre kalkulálták ki 
egy k isfilm -felvétel költségét /ebben minden mellékes személyi és dologi 
kiadás is benne fog la lta tik /. Ezt az összeget igazolták azok a nagyará
nyú fényképezési munkálatok, amelyeket p l. a müncheni Állami Főlevéltár 
és a hamburgi Állami Levéltár végzett. Közben sikerült azt is kiszámíts- 
ni, hogy agy "felvevő brigád", vagyis a legkisebb, modern fe lszereléssel 
e llá to tt  felvevő-csoport a levéltárak különleges körülményei között éven
te 1 ,0 -1 ,J m illió  fe lvéte lt tud készíteni. Ennek azonban az a fe lté te le , 
hogy a csoport időnként az előkészített anyag mértékéhez képest máa-aás
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levéltárba tegye át munkahelyétj Így ui. e l tudja kerülni üres járatok 
közbeékelődését•

A Bad Honnefben 1936-ban tartott értekezleten a levéltárosok a vé
dőintézkedések programjába csak az I.sürgősségi fokot vették fe l ,  s a 
szükségletet maximálisan 600,000.000 felvételben adták meg. Zz végső 
esetben 60 brigádot jelentene 10 éven keresztül, költségben pedig évi 
4,2 m illié  DM-ot /összesen 600-szor 70,000 LM -  42,000.000 DId-ot/. Ez 
az összeg beleillészthetőnek látszik egy olyan általános légoltalmi terv 
keretébe, amelyre ez Első Törvény végrehajtásának első három évére kere
ken 1.200 m illié  DM-ot irányoztak e lő .

Félreértések elkerülése végett meg kell mondanunk, hogy ehhez az 
áttekinthető feladathoz sem lehet "hebe-hurgyán", rögtön hozzákezdeni,
A Szövetségi Köztársaság és a tartományok levéltári előadóinak stb,
3.konferenciája 1937*fe b r .1 -én azzal a kéréssel fordult a szövetségi 
belügyminiszterhez, hogy b iz to s ít ja  a költségeket egy prőba-felvevőcso- 
pert munkába állításához. Az első két évben tehát viszonylag csekélyek 
lennének a kiadások. Arra is  megvan a ruméi.y, hegy egyrészt a rendsze
res prébefeÍv'telek tapasztaiat-i alapJ In, másrészt a filmanyag fo ly to 
nos finomodása folytán, -  hiszsn erre irá lyul a fényképészeti ipar tö
rekvése, -  további olcsóbbodás fog -tkem i, ille tv e  hegy majd le 
hetővé válik a végrehajtás idejének iec- . 1 . r.tv.^«.

A többi területre vonatkozólag még nem .-..etdnl L-^onlé, I cr.kiét 
jellegű  megállapításokat. A könyvtárosok agyv-r-oock
600 m illió  oldalra csökkentették -  sürgős fe lvéte l -  a Ikségl-t„ket.Mi
vel it t  a dokumentumok tekintetében -  amennyiben könyvekről v-n azé -  
lényegesen kedvezőbbek a viszonyok, remélhetjuk, hogy az cll-iróként 
hozzávetőlegesen tervezett 3 pfennig k ölts 'get nem aogják túllépni. Ez 
30 m illi-' Olí-c; eredményezne} t iz esztendőre e l--  ♦ m ír  ".viualhe- 
tő összeg. '
6> ‘ k'̂ -tsÓRek elöter:mtou".

A magántulajdonban levő dokumentumok megóvásához ez állam oaak 
ott tud hozzájárulást biztosítani', ahol közérdekről van azó /mhgánmü- 
gyűjtemények és hasonlók/. Ennek következtében a gazdasági térméazetü 
1 'líiaentusok túlnyomó részének védelméről maguknak a vállalatoknak k ell
6n<\’ odkoduiek. Vlrzent annyiban mégis remélhető az állam pénzügyi köz



remiik'időse, hogy a megóvás obijából történő film ezéssel összefüggő kér
désekben adókedvezményt reg nyújtani.

A szövetségi belugyainisrtsr már kidolgozott egy törvénytervezetet 
"Törvénytervezet a polgári légoltalom terén teendő intézkedésekről" 
/Bundestagsdrackesche 1978/ ;  ezt a törvényhozó testületek e l is  fogad
ták. Ez a tervezet azonban nem tartalmaz rendelkezéseket a művelődési 
javak védelméről, a két honnefi értekezletnek 8 annak eredményeképpen, 
hogy azon sikerült tekintélyes képviselők közreműködését megnyernünk a 
kulturális javak védelmére, b iztosítan i tudtuk, hogy a szövetségi bel
ügyminisztériumban egyrészt a légoltalmi osztály, másrészt a tanácsko
zásba már ezúttal bevont kulturális osztály, együttműködésben a cikk 
szerzője á lta l képviselt "honnefi munkaközösséggel", olyan uj szövege
zési javaslatokat dolgozhatott k i, amelyek a lehetőséghez képest meg
felelnek a munkaközösség igényeinek.

Azáltal, hogy ezek a javaslatok bekerülnek a törvénybe, a művelő
dési javak is ugyanolyan pénzügyi előnyökben részesülnek, mint p l. a 
légoltalmi építkezések vagy a gyógyszerkészletek; vagyis: a művelődési 
javak megóvás! k ö lts ‘ &eit közpénzből fogják fedezni, mégpedig a végső 
döntés szerint oly ménen.' heny a'költségek 100 »-á t a szövetségi költ-  
aéavetés v á lla lja  magáré.

A megfelelő szakasz /V i /  szövege e következő:
" A művelődési javak megóvása.
C 7*b.§./1 / Az cgysa tartományok a fontos művelődési javak megóvá

sa végett kötelesek mogtenrl misdn?:ürt ;z  előkészítő intézkedéseket, 
amelyekre légoltalmi szempontból szükség van. /S területen az intézke
dések közé beletartozik a dokumentumok "tartalmi és alaki" biztosítása 
i s . /  Azoknál a művelődési javaknál, amelyek a Szövetségi köztársaság 
tulajdonában vannak, e? a kötelezettség a szövetségi kormányra hárul.

/ 2/  Ezon intézkedések körét és végrehajtását a szövetségi belügy
miniszter végrehajtási utasitáaokkul fogja szabályozni."

Valamennyi résztvevő egyetértésével lemondtak arról, hogy külön- 
külön fe lsorolják  mindezok^t a .dokumentumokat, amelyek a jogbiztonsá
got szolgálják, /. birodalmi igazságügyminiszter és a tartományi igaz
ságügy-miniszterek elkerülhetetlen bevonása ugyanis további időveszte
séget eredményezett volna. Anélkül, hogy elébe vágnánk a már végső fó r -
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májában e lők észített /második/ légoltalm i törvény szabályozásának, 
megállapíthatják, hogy a Művelődési javak" fogalma magában fo g la lja  
valamennyi történelmi,' művelődéstörténeti és társadalomtudományi szem
pontból fontos dokumentumot. Ezáltal a légoltalm i munka ki fog terjed 
ni a fontos jo g i irományokra, a kataszteri könyvekre, az egyházi és 
állami anyakönyvekre, a népszámlálási adatanyagra, etb.

A szóbanforgó különleges óéira a törvény nem irányoz e lő  megha
tározott ösezeget. A tanácskozásokon két-három m illió  DM-ot vettek 
számításba k ísé r le ti célokra a arra, hogy a különféle területeken a 
fllm revétel stbo megindulhasson. Minthogy az alapelvek éa a végrehaj
tási utasítások kidolgozásában réaztvettek mindazok a tartományok, 
amelyek az érdekelt intézmények javarésze tekintetében illetékesek ,az 
adóbevételeikből fedezett fen ti összegek gazdaságos felhasználása b iz 
tosítottnak lá tsz ik . Ugyanerre a célra  szolgá l az a szakértő bizottság 
i s ,  amelyet a szövetségi belügyminiszter 1957«fobruárjában hozott lé t 
re .
7. A feladat gyakorlati megvalósítása.

Valamennyi szakértői megbeszélésen az a vélemény alakult ki,hogy 
a főt cmásolás utján történő mentési program racionális végrehajtására 
mozgó felvevő-brigádokat k e ll alakítani. A tervek szerint ezek mind
egyike két fényképészből á llna , akik 16 és 35 n® film-méretű, folyama
tos felvevőgéppel dolgoznak s motorizálva vannak. Feladatuk, hogy egy 
bizonyos terület levéltáraiban és könyvtáraiban a munka esedékességé
hez mérten elkészítsék a fe lvéte lek et. A filmezendő anyag elkészítése 
ée eÍratása a fe lv é te l munkájától függetlenül történ ik . A filmek e lő 
hívása kb. 6-6 brigádonként központilag és autómatisáltan megy végbe.
A múzeumok stb . számára még nem dolgoztak ki részletsa  megfelelő sza
bályokat.

Azzal a kérdéssel, hogy a lebonyolítás házi kezelésben, magáncé
gek utján, vagy vegyes vállalkozás formájában történ jék -e , a szakér
tőknek nos k e lle tt  foglalkozniok. Ezért a költségszámításokban minden 
lehetséges költségtényezőre ki k e lle tt tarjeazkedniők.

Azok a követelmények, amelyeket a fe lvevő - és másolóberendezések
kel, a negativanyaggal, úgyszintén a fényképészek képzettségével szem
ben támasztunk, igen nagyok. A német fényképészeti ipar időközben f e l 



dolgozta azokat a tapasztalatokat, amelyek a hasonló /bár kisebb/ kül
fö ld i vállalkozásokból hasznosíthatók*•.

A Német Dokumentációs Társaság /áppenugy, mint a Német Fényképé
szeti Társaság s különösen ennek reprográfiai szakosztálya/ e lő tt  most 
tág tér nyilik meg több vonatkozásban. A feladatok egyaránt jelentkez
nek az utánpótlás képzése, a technikai segédeszközök tökéletesítése te 
rén, a konzerválást, osztályozást i l le t ő  intézkedésekben és minden 
egyéb tervezésben. Hiszen, fe ltéte lezve  a program zavartalan lebonyo
lítá sá t , a fe lvételek  m illiá rd ja iró l lesz szó, ahol maga a fe lv é te l és 
elóhivás csak a legalsó lépést je le n t i. További problémákat vet f e l  a 
negatívok elhelyezésének módja, -  védelmük sok évtizeden át mindenfaj
ta éghajlati és egyéb ártalmas behatásokkal szemben, -  a fontos doku
mentumok lemásolása különösen ellenállóképes alapra és fedőrétegre. A 
rendezés problémája bizonyára a legnehezebbek közé fog tartozni; mert 
az egész munka sikere a ttó l függ, hogy minden fe lv é te lt  bármikor, még 
katasztrófa alkalmával vagy után i s ,  gyorsan meg lehessen ta lá ln i. Az 
olvasó- és nagyit ókészülékek teljesítőképességét ugyancsak fokozni 
k e ll és ezeket készenlétbe is  k e ll helyezni.

“ 4 l “>

Hagy a nagy feladatot hozzá méltó siker követi-e majd, az termé
szetesen kivül esik a Német Dokumentációs Társaság adottságain. De 
amint a kis óvópince megépítése már optimizmusra hangolhatja az egész 
ház la k ó it, ugyanúgy megkönnyebbülést érezhetnek mindazok, akik szivü
kön v ise lik  kulturális örökségünk megtartását, ha azt látják , hogy bár 
először szerényen, később azonban mind nagyobb számban mégis megindul 
az oklevelek és más emlékek megóvása, "tartalmukban és alakjukban" egy
aránt. Ha azután egyszer unokáink azt á llap ítják  meg, hogy mindez fe 
lesleges v o lt , mert az emberiség 1957 óta lemondott a háborúról, akkor 
bizonyára azt az időt és pénzt is  meg fogják majd nekünk bocsájtani, 
amit erre a célra áldoztunk.

-  Nachrichten für Dokumentetion, 1957. 2 .sz . 65- 67.?-.
1957. 3«sz. 116., 1 18 . 1 .n
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Ruhl, H«;
AZ OLVASÓK SZÁLJÁNAK HULLÁMZÁSA ÉS AZ OLVASÓK TOBORZÁSA

A könyvtárosok a feudális időkben elsősorban ravasz és kitárté 
könyvvadászok voltak* A könyv drága és ritka holmi volta A művelődés
re csak kevés kiváltságosnak volt joga, s több volt az analfabéta,mint 
az olvasni tűdé* A könyvtárosoknak mint a "könyvtárak őreinek" felada
ta abban á llo t t ,  hogy könyveket gyűjtsenek és őrizzenek; fő gondjuk a 
könyv v o lt , nem pedig az olvasó* A könyvtárak használata századokon át 
a birtokos és uralkodó osztály kiváltságosainak volt az előjogao

Ma már nálunk mindenki számára testet ö ltött a művelődéshez való 
•jog, és nincsen többé analfabéta* Az irodalomhoz való hozzájutást meg
könnyítik az alacsony könyvárak, a nagy példányszám, a nagyszámú és 
sokféle kiadás és nem utolsósorban a könyvtárak sürii hálózata, melyet 
munkád és paraszt államunk minden polgára díjtalanul használható A 
könyvtárosok között található irodalmi temetőgondnokok én é j je l i  őrök, 
akik a könyveket csak önmagukért gyűjtik , ma már ritkaság szómba men
nek s a panoptikumban a helyük* Ma könyvtárosaink' fő  gondja az olvasó* 

Bár a könyvtárak sokoldalú felhasználásának szükséges fe lté te le i 
nálunk megvannak, mégis a köztársaságunk közművelődési könyvtárait lá 
togató olvasók száma túlságosan alacsony /a lakosság mintegy 9 -lo  szá- 
zaléka/* Mi az oka ennek, és miért válik sok aktív olvasó bizonyos idő

# T
után "holt lélekké’? Könyvtáraink nem kielégítő mérvű látoratásának 
okát -  többek között -  kétségtelenül a sokféle más művelődési lehető
ségben, intézményben és rendezvényben Népfőiskola, színház, film ,sport, 
rendszeres előadások, üzemi könyvtárak, stb* f , valamint abban kell ke
resnünk, hogy sok dolgozónak kevés a szabad id e je , a közművelődési 
könyvtárak tú l kicsiny könyvállománnyal rendelkeznek, sok közművelődé
si könyvtár munkáját én lehetőségejt a nagy nyilvánosság a lig  ismeri*
Az államhatalom helyi szerveiről szóló törvény következetes megvalósl-

I
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tása majd lényegesen hozzá fog járulni ahhoz, hogy könyvtáraink igazi 
jjiüvelődési központokká váljanak# Az állandó bizottságok munkájának a 
könyvtárak részéről várt tevékeny támogatása és az olvasóaktivákkal va
ló  együttműködés könyvtári munkánk további demokratizálódásának két 
legfontosabb módját je le n t i.

A könyvtárnak a lakossághoz_való viszonyát különböző tényezők ha
tározzák meg; ezeket a könyvtárosnak nemasak ismernie k e ll, hanem te
kintetbe is  k e ll vennie. Az olvasók számának bizonyosfoku hullámzása 
minden közművelődési könyvtár természetes jelenségei közé tartozik , s 
ennek természetes okait a lakás- és foglalkozás-változtatásokban, be
tegségben vagy időhiányban k e ll keresnünk. Egyes olvasók pedig "kinő** 
nek" a közművelődési könyvtár kereteiből. Az ilyeneket szellemi és 
szakmai fejlődésük a tudományos könyvtárak fe lé  t e r e l i ,  melyek megnőtt 
igényeiket jobban ki tudják e lég íten i. Mindezek olyan szabvány jelen
ségek, melyeket újra meg újra megfigyelhetünk.

Az olvasók számában mutatkozó hullámzás azonban már negatív jelen 
ségnek tekinthető akkor, ha oka az egyoldalúan és nem kellően k iépített 
könyvállományban, a nem megfelelően képzett könyvtárosok nem k ielég ítő  
referense-munkájában, a katalógusok hiányában vagy nem célszerű voltá 
ban, a könyvtár rossz elhelyezésében és berendezésében, a tulrövid 
nyitvatartási időben gyökerezik. Minden könyvtárnak tudnia k e ll, miért 
jelentkeznek olvasókul a lakosok s mi az oka annak, hogy egyes olvasók 
bizonyos idő után nem keresik f e l  többé a könyvtárt. Csak ezen okok 
figyelembevételével lehet a szükséges változtatásokat a könyvtár mun
kájában foganatosítani és csak Így lehet hatékony toborzási irányelve
ket megvalósítani,

A nehézség épnen ezeknek az okoknak kipuhátolásában r e jl ik .  A je 
lentkezésnél meg kellene kérdezni az olvasót, hogy kinek vagy minek a 
hatására látogatja e köD7?vtár~» Ezen kérdésekre adott fe le letek et fe l  
k e ll jegyezni. Mennél több a fe le le t  és mennél hosszabb a megfigyelési 
idő, annál tisztább az általános érvényű eredmény! Az olvasók számának 
nagyobbmérvü hullámzásánál meg ka ll látogatni a régebbi buzgó olvasó
kat, mag k e ll kérdezni tőlük, miért maradtak e l ,  vagy levelet kell 
hoz-ójuk intézn i, aho**yac né Idául azt a freiborgi járási könyvtár 
1956. decemberében te tt? :



"Az év végén vissza szoktak tekinteni arra, mi minden történt 
az almait 12 hónap alatt és mi mindent végeztek ez alatt az idő 
alatt* Ezt tettük mi i s ,  s nyilvántartásaink átlapozásakor megál
lapítottuk, hogy néhány olvasónk az 1956. év folyamán nem találta 
meg újra az utat hozzánk, önnek som tudtuk addig -  legalábbis f e l 
jegyzéseink szerint -  könyvállományunk egyetlen értékes kötetét 
sem újra rendelkezésére bocaájtani. Ez a megállapítás őszinte sa j
nálatunkra szolgá lj nagyon szeretnek tehát tudni, vajon azért nem 
jö tt-e  e l ismét hozzánk, mert nem tudtuk kívánságait te l je s íte n i, 
vagy valami más ok indította önt arra, hogy ne keressen fe l  többé 
bennünket. Mi ugyan iparkodtunk minden tőlünk telhetőt megtenni, 
ennek ellenére azt látjuk, hogy olykor gyorsan adódik ok a fé lre 
értésre! A magunk részéről szívesen elkerültük volna még a leg
csekélyebbet is .

Szíveskedjék velünk alkalomadtán közölni, mit kellene meg
változtatnunk, hogy Gn is  jó l  érezze magát nálunk. Van egy kis 
meglepetésünk is az ön számára: ha nevét és lakóimét k öz li, meg
nyerheti egyikét ennak a 15 könyvnek, melyeket 1956. december 3L-én 
sorsolunk ki. Szak között van -  többek közt -  a "Südamerika" ,/Öél- 
amorlka/ illu sz trá lt  kötete, a "Tierreich nach Brehm" /Brehm Ál
la tv ilága / az "Urania-Universum" 2. kötete. A sorsoláson az Ön vá
lasza is  résztvesz, még akkor is ,  ha valamely okból már nem olva
sónk. Meg szeretnek még jegyezni, hogy válaszát nem hozzuk nyilvá
nosságra. Remélhetjük, hogy 1956.december 28. - ig  az Ön válaszát is  
megkapjuk?

Kívánunk előre is  örömteli karácsonyi ünnepeket és sok sze
ren-. ót és sikert az uj évben!

Szívből jövő szarenoaekivánatainkkal maradtunk:
"Városi Könyvtár".

3 levél cím zettjei "őszintén csodálkoztak és ugyanakkor kellemesen 
meglepődtek" 0 levél " jó leső  udvariasságán". így nem k ell csodálkoznunk, 
hogy a levélre néhányan -  talán a nyeremény reményében is -  nyíltan és 
becsületesen válaszoltak. Ha nem is  lehet általánosítani a volt olvasók 
nézeteit és indokait, mégis néhány figyelemreméltó útmutatást nyújtanak 
az olvasók számában észlelhető hullámzásra vonatkozóan. A legtöbb olva-
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3 ó azért maradt e l ,  mert nem volt id e je  a könyvtár látogatására* Fog* 
ialkozásuk, tanulmányaik vagy társadalmi munkájuk akadályozza őket a 
könyvtár további látogatásában* Egyesek remélik, hogy a "45 órás mun
kahét" bevezetésével több idejük marad az olvasásra* A második csoport
ba azok a vo lt olvasók tartoznak, akik betegség vagy öregség miatt nem 
tudják többé látogatni a könyvtárat* Nehezükre esik a lépcsőjárás Zé
sért a könyvkölcsönzóst lehetőség szerint a földszinten bonyolítsuk 
l e ! / ,  vagy látásuk gyengesége folytan nem bírják már a kis betűket ol* 
vasni. /Ezért a nagy betűkkel nyomtatott könyveket a katalóguscédulán 
külön j e l l e l  k e ll ellátnunk!/ A harmadik csoport azokból az olvasókból 
tevődik k i, akiket nem e lég ít ki a könyvállomány. Az ilyenek általában 
a szórakoztató regényeket, bűnügyi regényeket, a humoros irodalmat nél
külözik* Egyik olvasó emiatt tért át a kölgsönkönyvtár használatára«Pe* 
dig könyvtárainkban szép számnál akad jó  szórakoztató regény, jő  bűn
ügyi regény és jó  humoros irodalom is .  Csak éppen az a ba j, hogy köl
csönzéskor nem mindig jutnak £ megfelelő «ímek a könyvtáros eszébe* 
Hiányoznak a témaköri útmutatók* Az olvasó nem kapja meg azt, ami ér
dekli* Mérgelődve hagyja e l  a könyvtárt* Lehet, hogy olyan olvasóról 
van szó, aki lélekben még a múltban é l ,  akit még nem győztek meg a 
ponyv odalom árt a Imádságáról, s akinek e lő íté le te i  vannak az uj iro -  
dalomnál szemben* Ezen a példán világosan lá tsz ik , hogy az olvasók 
számában észlelhető•hullámzás nemcsak kihatásában, hanem lényegében is  
t isz ta  p o litik a i problémává válhatik.^ amely szorosan összefügg az o l
vasók nevelésének és a könyvtár meggyőző tevékenységének kérdésével* -  
Freibergben az elmaradás okául még felhozták? a lakásváltoztatást, a 
tú l rövid kölcsönzési határidőt, az olvasók használatára szóló nyomta
to tt  katalógus hiányát, a könyvtáros részéről tapasztalt udvariatlan 
bánásmódot, valamely üzemi könyvtár használatára való áttérést* A 
fre lberg i járási könyvtár ezen körkérdés révén néhány konkrét útmuta
tást nyert arra vonatkozólag, hogyan lehetne munkáját úgy megjavítani, 
hogy re csak régi olvasóit tartsa meg, hanem újakat is  szerezhessen.

Az 1956*évben köztársaságunkban -  hála a könyvtárosok és a többi 
könyvtári munkaerő pihenést nem ismerő tevékenységének, szívós kitar
tásának, ötletgazdagságának és kezdeményezésének » sok uj olvasót nyer
tünk könyvtáraink szamara* Ezt az ^olvasó-toborzási hullámot'* sok eset
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ben a teljesítmény szerinti díjazás elvének bevezetése váltotta k i. A 
könyvtárak ui. anyagilag érdekeltté váltak abban, hogy sok olvasót és 
kölcsönzést mutassanak k i; e ttő l függött a rendszeresített létszám ,il
letve a mellékfoglalkozású könyvtárvezető fize tése ; de ezenfelül azért 
i s ,  mert rá jöttek , hogy gyakran csak abban az esetben engedélyeznek 
könyvek beszerzésére több fedezetet, ha ki tudják mutatni, hogy tulke- 
vés könyv á ll  rendelkezésre /az olvasók számához viszonyítva/. Ennek 
eredményeképpen l ? 56»ban sok olyan személy, aki eddig nem látogatta a 
könyvtárt, "aktív" olvasóvá vált /ha az év folyamán mindössze egyszer 
vett is  csak ki könyvet/, -  az addig "h olt” könyvállomány mozgásba jö tt  
Azok a könyvtárak kapták a legnagyobb d icséretet, amelyek /a  lakosság 
számához viszonyítva/ a legtöbb olvasót tudták kimutatni. Ez az elisme
rés és az elért eredmények fe le t t i  öröm a legtöbb esetben indokolt is  
v o lt . A teljesitmény elvének tekintetbevétele a létszám eldöntésében és 
a mellékfoglalkozású könyvtárvezetők díjazásánál a közművelődési könyv
tárak munkáját kétségtelenül fe llen d íte tte .

De ugyanolyan jogosultnak látszik a Zentralinstitut für B ib lio- 
thekswesen igazgatójának, Rückl kollégának a Németország Szocialista  
Egyaégpártja Központi Bizottsága 3o»konferenciáját kiértékelő könyvtá
r i  munkaértekezleten elhangzott az a figyelmeztetése, hogy a könyvtá
rainknál bevezetett teljesítményelv nem ad tiszta  képet a végzett könyv 
tári munka minőségéről. Rückl kolléga a továbbiakban rámutatott arra, 
hogy néhány könyvtár a kölcsönzésben és a könyvállomány kiépítésében a 
nem kívánatos kispolgári iz lés  irányában te tt engedményekkel toborzott 
olvasókat. A cottbuai kerületi /megyei/ könyvtár vezetője, Vormbrock 
kartársnő is  e lité lte  a "mindenáron való olvasótoborzást".

A verbuválásnál nehezebb dolog az olvasók megtartása. Gyakran a 
könyvállomány növekedése sem tart lépést az olvasók számának gyarapodá
séval. Olvasónként ct-hat kötette l, de még inkább lakosonként egy-egy 
kötettel k e ll számolnunk. /Ez az arányazám lehet alacsonyabb, ha na
gyobb a lakosság száma, viszont nagyobbnak kell lennie, ha kisebb a la 
kosság száma. Ezenfelül meg az egész könyvállomány hozzávetőlegesen 
lo  százalékát k e ll számítanunk azokra a könyvekre, melyek könyvkötőnél 
vannak és javítás alatt á llanak./ Ha a kelleténél kevesebb könyv a ll  
rendelkezésre, akkor a választék túl kicsiny, s az állomány a fokozott
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mérvű forgaloza következtében gyorsan elhasználódik, vagy az olvasók 
nem kapják meg azt, amit kivannak* /Olyan számszerű adatok,amelyek azt 
tanúsítják, hogy az olvasók kívánalmainak hány százalékát nem lehetett 
te l je s íte n i, minden könyvtár számára nagyon tanulságosak lennének.Ter
mészetesen nem szabad ezt a kérdést pusztán a számszerüség szempontjá
ból kezelni. Nemcsak az a fontos, hogy a kívánságok hány százaléka nem 
volt te lje s íth e tő , hanem az i s ,  hogy milyenek voltak azok a kívánságok, 
s miért nem voltak teljesíthetők* Sok olvasó felhagy a könyvtár látoga
tásával, ha nem te l je s it ik  kívánságait * Ez akkor is  bekövetkezik, ha 
nem gondoskodnak a fontos újdonságok tervszerű, gyors és folyamatos 
utánpótlásáról. Köztudomású dolog, hogy sokkal nehezebb a csalódott o l 
vasókat a könyvtár szánára másodszor is  megnyerni, mint "újoncokat" to 
borozni.

Bár 1956-ban sok uj olvasót toboroztak, mégsem lehetett mindenütt 
a státuskeretet ennek megfelelően növelni* A könyvtárosi munka magva: 
a kölcsönzés néhány könyvtárban szükségképpen gyorsvonati iramban tör
ténő "e lin tézést" nyert. I t t  már az olvasóval való egyéni beszélgetés
re még csak gondolni is  a lig  lehetett* Az olvasók átkos sorbanállasa 
nőtt, az olvasók morogtak s a könyvtárosok idegesek lettek . A könyvápo- 
láa elhanyagolása már vétek számba menő mértéket ö ltö tt , a katalóguso
kat nem pótoltak, ille tv e  nem fektettek fe l  uj katalógusokat. Egyes o l 
vasókat "e lin téztek ", m ielőtt kérésük valóban elintéződött volna; az 
ilyenek azután nem jöttek  újra. Mindez egyelőre nem vágott elevenbe, 
hiszen az elkedvetlenedetteket az 195ó*évre már "aktiv" olvasók gyanánt 
tartották nyilván. Az olvasóvoborzás még te lje s  fordulatszámmal futott 
és még nem merült ki az az embertartalék sem, amelyik eddig még soha
sem olvasott nyilvános könyvtárban* A veszteség majd csak a következő 
években válik érzékelhetővé, ha a tartalék mar kimerült és ha a könyv
tár nem tesz hathatós lépéseket olyan irányban, hogy a toborzott olva
sókat meg is  tartsa.

Ha könyvtárainknak az iaz egya-k feladata, hogy a szocia lis ta  kép
zés lehetőségeit a lehető legtöbb ember számara megteremtsék és b iz 
tosítsák , akkor minden közművelődési könyvtárnak mindent e l kell követ
nie az olvasók létszámában je lentkező  hullámzás megakadályozására, mert 
ez a könyv utján történő rendszeres képzés te l je s  vagy részleges meg
szakítását je len ti*  A jó  könyvtári munka tervszerű, céltudatos, átgon-
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d ő lt , hosszú tá^jra b eá llíto tt munka* Ez érvényes az olvasótoborzásra 
is ,  ami nem történhetik puszcán a ^mindenáron* elv alapján és aminek 
nem szabad feláldozni a könyvtár más fontos munkáit* A toborzást egy
részt olyanirányu elemzésnek k ell megelőznie, hogy a toborzás különös
képpen az olvasók mely csoportjára terjedjen k i, másrészt pedig olyan 
számításnak, hogy a könyvtár a rendelkezésére á lló  könyvekkel ./beleszá
mítva a tervezett uj beszerzéseket és levonva az előre látható tö r lé s t / 
hány olvasót képes ellátni* /fia az állomány nagyságát azonos színvona
lon akarjuk tartanig s e l  akarjuk kerülni, hogy elhasznált könyveket 
is  kikölcsönözzenek, akkor évenként a szakirodalom "élő* állományának 
1 / 7- ó t , a szépirodalom 1 / 3-át éa a gyermekirodalom "élő* állományának 
kbo 1/2  részét k e ll pótoln i* / Az olvasótoborzással -  a szükséghez ké
pest -  karöltve kell haladnia a szerzeményezés különleges eszközei utá-

S
ni vadászatnak, a nyitvatartási idő meghosszabbításának, használható o l 
vas ókat alóg us ok készítésének éa nem utolsó sorban az egész könyvtári 
munka célszerű ésszerűsítésének* Könyvtárainkban még jócskán akadnak 
olyan műveletek, amelyeket egyszerűsíteni, célirányosabbá és gazdasá
gosabbá lehetne tenni és amelyeket járás i-, kerületi- vagy akár köztár
sasági szinten koordinálni lehetne. /Ezzel kapcsolatban utalunk Heinrjjh 
R oloffc üc a "Zentralblatt für Bibliothekswesen* i 95éoévi 11A2* az ámu fü
zetében megjelent előadására, ami ezen a terén'néhány gondolatot kelt
het*/ A munka jobb megszervezésével, jobb munkatechnikával és a munka
társak magasabbíoku képzettségével több, e tervek szerint elő nem irány
zott állás munkája is e l  lenne látható0 /Ez természetesen nem annyit je 
len t, hogy a közművelődési könyvtárak jelenleg érvényben lévő létszám
tervei az olvasók ellátására minden esetben elegendők*/ Több könyvtár 
munkaszer azetének és technikájának összehasonlító elemzése mutatja meg 
a leggyorsabban, hogy -  az olvasószolgálat tekintetében -  mit kell leg
először megjavítanunk*

Csak akkor lehet az olva*6toborzást teljesen  eredményednek tekinte
nünk, ha sikerül az újonnan megnyert olvasókat a jó  irodalom állandó o l 
vasóivá tennünk, olyanokká, akik bíznak a könyvtárosban és munkájában, 
akik annak könyvtárát saját könyvtáruknak tekintik** *

= Dér Bibliothekar, 1957® 6*sz» 573°577®1®



Francia, 7. C .:
A BRITISH MUSEUM UJRANYOMTATJA KATALÓGUSÁT

A British Museum kurátori testületé 1957 januárjában bejelentet
te , hogy foto-offset litografikus eljárással közzé szándékozik tenni a 
British Museum Catalagas /B ritish  Mossam Katalógusa/ te lje s  kiadását 
az 1955.év végén fennálló állapot szerinti az aj Katalógus mintegy 
250-300 kötetben jelenne mag ée 5*»ó évnyi rendkívül rövid idő alatt 
készülne e l. Ennek a tüneményes gyorsasággal végrehajtásra váró hatal
mai vállalkozásnak a bejelentése természetesen rendkívül nagy érdeklő
dést váltott ki a világ minden táján. Már mintegy 400 intézmény fejez
te ki a világ különféle tá ja iró l abbeli szándékát, hogy e lőfizet az uj 
kiadásra. Reméljük;, hogy mihelyt a kötetek kiadása megkezdődik, az elő
fizetők száma még további növekedést műtat.

Történeti előzmények

Mindenekelőtt tudnunk k e ll, hogy a British Museum katalógusa -  e l 
lentétben a korszerű katalógusok túlnyomó többségével -  nem cédula-,ha
nem könyvalaku. Szellemes rendszer segítségével ez a katalógus te lje s  
egészében nnaprakész,t állapotban van; igy aztán azt mondhatnék, hogy 
mind a könyvalaku, aind pedig a cédulakatalógus előnyeivel b ir .

Ha magyarázatát akarjuk adni annak, hogy miképpen megy végbe ez 
a munka, előbb visszapillantást k e ll vetnünk a British Museum katalógu
sainak történetére. Ezek a katalógusok 1787-ben a "Librorum impreeaorum 
qui in Museo Britannico adservantur eatalogus" /Azon nyomtatott könyvek 
katalógusa, melyeket a British Museomban őriznek/ cimü kétkötetes mun-

9

kával Indultak meg. Ennek a katalógusnak egy példányát közlapokkal lá t
ták e l ;  a közlapokra a később beszerzett könyvek cím leírásait kézírás
sal vezették rá a könyvtáriét ogatók használatára. A régi katalógust
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1813  és 1819 között ugyanilyen cimü 7 kötetes katalógussal pótolták; 
ezt a kiadványt is közlapokkal látták e l  az uj címleírások kézírással 
történő bejegyzése cé ljá ra . E katalógus, kiegészítések bejegyzése vé® 
gett uj közlö7elekkel e llá tva , egészen 1849-ig maradt hasanálatban.Ak- 
kor merült fe l  az a terv, hogy az egyes könyvek címleírását a kataló
gus üres lap jai helyett különálló papirszalagcsikokra vezessék rá. En
nek megfelelően e ttő l az időponttól kezdve valamennyi -slmleirást külön- 
á llő  papírcsíkokra Írták, a ezeket a csikókat nagy fehér lapok fó l ia  
köteteibe ragasztották bele. Amikor ezt a katalógust 1850-ben az olvas- 
sók rendelkezésére bocsájtották, 150 kötetet tett k i. Az l 88o*évre a 
kézzel Írott címleírásoknak ez a katalógusa viszont már megközelítően 
2*500 kötetre rúgott; ezek közül a kötetek közül néhány igen ter jed e l
messé vá lt. Azon fe lü l ,  hogy a katalógus vezetése Igen költséges e ljá 
rásnak bizonyult, használata is  Igen nehézkes v o lt . Elhatározták tehát, 
hogy az egész katalógust klnyomatják és ugyanakkor valamennyi uj szer
zemény címleírását havi jegyzékekben teszik nyomtatásban közzé. A nyom
tatás 1881-ben kezdődött,s a rendkívül ügyes szervezéssel már 1900-ban 
be is  fe jeződött. A munka csaknem két éa egynegyed m illió  cím leírást 
tartalmazott. A katalógus közzétételének időtartama alatt >az uj köny
vekről -  szabályos Időközökben -  címleírásokat tettek közzé nyomtatás
ban; 1900-ban mindazt a cím leírást, amely a főkatalógus nyomtatásának 
időtartama alatt jelent mag, kumulálták és pótkötetként együtt nyomtat
ták k i. Ez a pótkötet további 325*000 cím leírást fog la lt  magában. Köz
zététele 1900-1905.között történt. Azóta az "Accesslons’' ,AJj szerzemé
nyek/ jegyzékeit szabályos időközökben rendszeresen kiadják; a szóbaa- 
forgó jegyzékek 1905-1915 között kéthetenként, 19 15 - t ő l  a mái napig 
pedig havonként jelénnek meg, k ivétel csak a második világháború volü, 
amikor kiadásuk minden két hónapban tör tén t.'^

A fent em litott kiadványok, nevezetesen az eredeti katalógus, a 
pótkötet ás az uj szerzemények alkotják azt az alapanyagot, asaiyből 
a British Museum általános katalógusának az olvasóteremben hasaaált 
alakja keletkezett.

^  További részletek tekintetében ld. Francis, E .: British Museum*
The cataloguea of the printed books. 1952. /B ritish  Museum. A nyom
tatott könyvek katalógusai. 1952./



-  51 -

A jelenlegi általános katalógus
Ja 1880-1900 között ki nyom* átöleli katalógus köteteit hasábonként 

kivágták} azután egy**egy hasábot rendkívül erős fehér papirból össze
á l l ít o t t  hatalmas kötetek egy-egy oldalára, i lle tv e  egy-egy k inyitott 
kettős oldal egyikére ragasztották be. A kötetekbe beragasztották to 
vábbá az uj szerzemények cím leírásait Is , betűrendben. Az uj oim leirá- 
sok elhelyezése cé ljá b ó l -  a szükségnek megfelelően -  még további fe 
hér lapokat ille sz te ttek  be a katalógusba. Bár az uj szerzemények ABC 
sorrendje független az eredeti katalógus ABC rend jétő l, mégis szorosan 
ahhoz kapcsolódik.

A címleírásoknak a kötetekbe való beiktatása olyan módon történik, 
hogy mindazokat a cím leírásokat, amelyek az egyes hasábok első és utol
só cím leírásától határolt ABC szakaszba esnek, a következő hasáb e lő t t ,  
mind ide vezetik bele. Ha tehát a katalógus használója a katalógusban 
egy bizonyos szerzőt vagy bizonyos szerzőket keres, a /nyomtatott ka
talógusból k ivágott/ "hasábot" k e ll végignéznie, majd azokat az uj 
szerzeményeket k e ll áttekintenie, amelyek ehhez a hasábhoz tartoznak. 
Egy példával talán jobban szemléletessé tehetjük ezt a le írá st . A 
43. kötetben az F betű 88. hasábja a Francié /John/ névvel kezdődik és a 
Fran-ii» /John Wakefield/ névvel végződik. A következő négy lap azon uj 
szerzemények cím leírásait tartalmazza, amelyek ezen két név közé eső 
ABC szakaszba illenek  bele . A következő hasáb Francia /Jonah/ névvel 
kezdődik és Francls /Lydia Mary/ névvel végződik} ezt a részt ugyanígy 
azon uj szerzemények cím leírásai követik, amelyek az ABC-nek ebbe a 
részébe illenek bele. Az uj szerzemények címleírásának sorrendjében 
szigorúan az ABC rendhez alkalmazkodnak} szükség esetén a katalógusba 
már beleragasztott szalagoslkokat más helyre ragasztják át, hogy az uj 
beiktatásoknak helyet csináljanak. Ez a következő ragasztási eljárás 
utján válik  lehetségessé: az egyes szalagésíkokat, -  melyeknek hossza 
1 1  cm, szélessége pedig kb. 2,5 cm -• fe lső  és alsó szegélyükön nagyon 
vékony ragasztószalaggal ragasztják le . Ennek következtében vékony pa- 
pirvágó kés segítségével nagyon könnyen e l  is  távolíthatók. Az á lta lá 
nos katalógus, amely ezidőszerint mintegy 1.250  kötetből á l l ,  i ly  mó
don folyamatos módosításon.esik keresztül. Mint már említettem, havon
ként uj címleírásokkal egészítik  ki s a szükségnek megfelelően kézírás
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sál javításokat eszközölnek ra jta . Abból a óé ib ó l, hogy ezeket a műn* 
kafolyamatoket az olvasótermet igénybe vevő olvasók megzavarása nélkül 
lehessen végrehajtani, a katalógusból három teljesen  azonos példány 
van használatban* Ezek kötésük ars iné szerint különböznek egymástól: 
sötétkék /természetes disznóbőr szorítja  ki lassanként ezt a s z in t /, 
vörös ás zöld* A "zö ld ” szinü példány szolgál alappéldányként* Ezt a 
példányt olyan könyvtári t is z tv ise lő  k eze li, akit a British Museomban 
Hincorporator*-nak /b e illeszten ek / hívnak; ez a t is z tv ise lő  j e l ö l i  k i, 
hogy pontosan milyen helyre k e ll az uj címleírások** beragasztani* Ami
kor a címleírásoknak az "inoorporator" á lta l adott utasítások szerinti 
beillesztése  megtörtént, ez a "zöld* kötet szolgál mintául arra, mi
képpen ragasszák mármost a papírcsíkokat a "vörös" és "kék" példányba*
A "vörös" katalóguspéldány kötetei szolgálnak az olvasóterem "kék" 
példányainak helyettesítésére; i ly  módon b iztosíth ató , hogy az olvasó
terem katalóguspéldánya akkor is  te l je s  maradjon, amíg a "jegyzékbe 
való fe lv é te l"  /incorporatiou / folyamata végbemegy.

Ilyen e ljárássa l a British Museumnak sikerült a katalógus könyv 
formáját megőriznie és 75 éven keresztül "naprakész" állapotban tar
tania* A katalógusnak 1880-bac történt kinyomtatása e lő tt is  mintegy 
3o éve'} keresztül ezt a rendszert alkalmazták a címleírásoknak kézi 
bejegyzése utján. Mellékesen megjegyezzük, hogy ez az eljárás megle
hetősen költséges; viszont használata során ez a katalógus a benne va
ló  könnyű eligazodás és naprakész volta miatt méltán nemzetközi h ír
névre te tt  szert. Azt senki sem vonja kétségbe, hogy a cédulakataló
gus -  rugalmassága miatt -  igen sok célra  sokkal előnyösebb, mint a 
könyvalaku katalógus. Nagy általános katalógus ecetében azonban, ha 
ez tudományos, különösen pedig történettudományi kutatómunka c é lja i
ra szolgá l, a könyvforma sokkal inkább ajánlható, mint a oóőulakata- 
lógus, Egyidőben ugyanis egész sor címleírás tekinthet' át; a különbö
ző kiadásokról feljegyzéseket eszközö-lhetürüc és igen gyakran össze
függést állapíthatunk meg a különbö'ző kötetek között*

Második kiadás

A British Mu8eum Katalógusa hamar k ifogyott; állandó érdeklődés



1

volt azonban tapasztalható utána, különösen Amerikában,2/  ahol igen 
sok uj könyvtár szervezésére került sor. Az 1920-as években a kérdés 
megvitatása azzal az elhatározással végződött, hogy a katalógust a ma
ga te l je s  egészében másodszor is  ki k e ll nyomtatni. Azt remélték,hogy 
ez a művelet gyorsan végre lesz hajtható, ha a maglévő címleírásokon 
eszközlendő változtatásokat minimális mennyiségre csökkentik. Kívána
tosnak tűnt azonban a címleírásokat mindenütt, ahol ez szükségesnek 
lá tsz ik , kiegészíteni az angol könyvek kiadóinak nevével /ami az ere
deti katalógusból hiányzott/ és a lapszámmal. A szerkesztői javítások 
és kiegészítések i ly  módon való korlátozásával azt remélték, hogy évi 
12 -15  kötet kibocsájtásával kb. 12 év a latt sikerűi kinyomtatni az uj 
kiadást. A közzététel 1931-ben indult mag; már az elindulás pillanatá
ban nyilvánvalóvá vált azonban, hogy az évenként kiadásra váró kötetek 
száma -  minimális változtatások eszközlése esetén is  -  messze meghalad
ja  annak a tisztvlselŐ^személyzetnek teljesítőképességét, amely annak 
idején a British Museumban rendelkezésre á l lo t t .  De a t is z tv is e lő -  
létszám néhány év múlva jóváhagyott növelése után is  még mindig na
gyobbnak bizonyult az előkészítés és a kefelenyomat-olvasás munkája, 
mint azt annak idején gondolták. Ezen fe lü l a tapasztalat azt is  mu
ta tta , hogy a katalógus szerkesztői á lta l íarvbevett módosítások msny- 
nyiságe állandóan növekedett. Egészen természetes, hogy így történ t, 
hiezec az eredeti címleírások igen sok esetben nagyon rövidek voltak, 
s az eredeti kiadás megjelenése óta hihetetlenül megnőtt azoknak a 
b ib liog rá fia i roference-munkáknak a száma is ,  amelyek segítségével 
megállapítható a szerzők, kiadók, fordisők és átüolgozók személye.Ezen
fe lü l az uj kiadás előkészítésének munkájára alkalmazott könyvtárosok 
képesítése olyan v o lt ,  hogy fe lté tlen ü l tudományos ellenőrzésre is  
szükség v o lt . Mindennek következményeképpen a katalógus kiadásának 
üteme már a háború e lő tt  sem eredményezett évenként 3 kötetnél nagyobb 
átlagot. A háború kitörése után pedig e kiadás üteme még jobban meg
lassu lt | a háború óta nem sikerült évi másfél kötetnél többet kinycst-
g /

Csakugyan olyan használhatónak bizonyul, hogy már mintegy 50 éves
kora ellenére /1946-ban/ az Amerikai Egyesült Államok egyik keres
kedelmi cége még mindig jó  üzletet jelentő eljárásnak tartotta
csökkentett-méretű fénykép-facsimile közzétételét ró la . -
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tatni*
A közzététel ezen lassú üteme gyakorlatilag a katalógus ja v íto tt  

kiadásának egész tervét fe lborította*  Belátható időn kelü l ul* nem fe 
jeződhetett volna be a közzététel, a kiadás azon módszere pedig,amely 
szerint minden egyes kötet mindazt az anyagot tartalmazta, amely köz
zétételének pillanatáig  rendelkezésre á l l t ,  a katalógust a fe lve tt 
anyag tekintetében nagyon egyenetlenné tette*

Az ul kiadás fo to -o ffs e t  litografikua e ljá rássa l való elkészítése

Ilyen előzmények után merült f e l  a katalógus uj kiadásának je len 
le g i terve, amely egészen ú jfa jta  szerkesztési eljáráson alapszik* A 
terv elfogadásának főbb okai; e lőször ,, az előállításnak gyorsnak k e ll 
lennie, hogy a kész katalógus a lehető leggyorsabban eljuthasson az 
előfizetőkhöz} másodszor, a szerkesztés mankója csak a betűrendbe sze
désből á ll jo n , -  erre azért van szükség, nehogy a kinyomtatás üteme, 
mint a már em lített módosított kiadás esetében, i t t  is  le lassu ljon ; 
harmadszor, e l  k e ll kerülni a már kinyomtatott anyag újraszedésének 
és a kefelevonat olvasásának költségeit*

Ilyen meggondolásoktól vezettetve merült f e l  a fo to -o ffs e t  l i t o -  
grafikua eljárás terve, A gondolat természetesen nem u j,  hiszen jő  
eredménnyel használták már f e l  a Library o f longress szerzői és tár
gyi katalógusának elkészítése során is* A B ritish  Museum esetében 
azonban, mivel a maga különleges fa jta  katalógusáról van szó, ez a 
terv igen sok aj és szokatlan problémát vet f e l .  Az a gondolat ugyan
i s ,  hogy o ffse t  litografikaa e ljá rá ssa l való nyomtatás utján bekötött 
könyvekbe bevezetett anyagról készítsenek másolatokat, egyrészt u j, 
másrészt pedig rendkívül bonyolult e ljárást Jelent*

Az e lső  javaslat szerint agy k e lle tt  volna az alappéldányt e lő 
készíten i, hogy a címleírásokat mind e ltá v o lít já k  a katalógusból, az
után egyetlen ABG-sorrendbe ille sz tv e  ú jbó l hasábokat állítanak össze 
belőlük* E óé ibó l megbíznak majd egy nyomdászt, hogy olyan külön sze
mélyzetet alkalmazzon, amely kizárólagosan a címleírások kivételének 
és ú jból való elrendezésének munkáját végzi* Az i ly  módon nyert címle
írásokat azután lefényképezik s a fényképekről l ito g r á fiá i  nyomtatőla- 
pokat készítenek. Ezzel a javaslatta l kapcsolatban a következő főbb
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problémák merültek f e l :  miképpen lehet megfelel# tapasztalattal b irő  
elegendő szakmunkást b iztosítan i arra, hogy az összeá llítás munkáját 
elvégezzék, és hogy m egfelelő minőségű negatívokat tudjanak olyan ka
talógus-példányról készíten i, amelyben a papír színe, -  mivel különbö
ző időben nyomtatták és mivel a katalógus utján való felhasználása 
egészen 75 évnyi időre mehet vissza -  a legkülönbözőbb.fokú, s fehér
t ő l  egészen kávészinülg terjedő színárnyalatokat mutat*

Szerencsére ezek a nehézségek nem voltak olyan veszedelmes mére
tűek, mint ahogy először látszott* így azután igen k ie lég ítő  minőségű 
mintapéldányt sikerült e lk észíten i, amelyből szemmel látható v o lt ,  
hogy a terv k iv ite le  a javaslatnak megfelelően b iztosíth ató . A továb
b i kutatások során az is  k itűnt, hogy m egfelelő fényképező-berendezés 
alkalmazásával te l je s  egészében kiküszöbölhető a címleírások k ivételé
nek és újból való montirozásának munkája. Sőt, ezzel az e ljá rássa l 
nemcsak az előkészítés munkáját lehet leegyszerűsíteni, hanem a kü
lönböző színezetű papir fényképezésének problémáját is  meg lehet jó l  
oldani* Ezzel az uj eljá rássa l kapcsolatos kísérletek még jelen leg  is  
folynak; reméljük, hogy 1957 őszén megfelelő eredménnyel lesznek be- 
fejezhetők. Ha az alappéldány nógativjai elkészültek, akkor a munka, 
hátralévő része puszta nyomtatási feladattá egyszerűsödik le : l i t o 
g rá fiá i nyomtatólapokat k e ll  k ész íten i, azután másolatokat k e ll nor
mális e ljá rássa l nyomtatni.

Legyen szabad ezek után az e ljárást részleteiben is  ismertetnem. 
Az egyik /a  "vörös” /  ketalóguspéldány kötetei képezik az alappéldányt, 
A munka vele kapcsolatban természetesen a ttó l a ponttól kiindulva 
kezdődik, ameddig a módosított kiadás e lk észü lt, m ielőtt még ennek 
nyomtatását abbahagyták volna; a cím leírások megszámozáaa ABC sorrend
ben történ ik . Ez a művelet fe lt é te le z i  a katalógus alapos szakszerű 
ism eretét, mivel az eredeti címleírás-hasábokat s az uj szerzemények 
cím leírásait egyetlen sorrendben k e ll összeá llíta n i. De ezen fe lü l  as 
előkészítés munkájának ebben a szakaszában azt is  biztosítanunk k e l l ,  
hogy a katalógusban levő kézzel eszközölt bejegyzések olvashatóak le 
gyenek, s úgy legyenek a hozzájuk tartozó cím leírással kapcsolatban 
elhelyezve, hogy másolásuk k ie lég ítő  módon mehessen végbe. Úgy gondol
juk, hogy a Musaua. állandó eim leiró t is z tv is e lő i  karának 2-5 tagját



ennek a munkának a végzésével bízzuk majd meg* Az ilymódon e lőkészí
te tt  katalóguskötetek azután megfelelő ütemben a nyomdászhoz kerül- 
nek, aki a címleírásokat vagy a rájuk vezetett számok szerint sorba 
szedi a azután oszlopként lefényképezi, vagy pedig a helyes sorrend
ben fényképezi le . Az ilymódon e lk észített negatívokról ellenőrzés 
végett pozitivokat küldenek a I'useumnak annak megállapítása végett, 
nem történt-e hiba az eredeti számozásban, s annak b iztosítása  végett, 
hogy nem vesztek-e e l  vagy nem csonkultak-e meg cím leírások. A cím le
írásokat úgy szándékozunk megszámozni, hogy a számokat az ellenőrzés 
cé lja ira  szolgáló pozitivon még látn i lehessen, viszont a l ito g rá fiá i  
nyomtató lapok elkészítése e lő tt  e l  lehessen róluk távolítani*

Az alappéldány előkészítése és a nyomtatólapok elkészülte után a 
nyomtatás -  amint arra már utaltam is  -  nagyon egyszerű, gyors műve
le t ,  Az egész eljárás leglassubb részét u i. a negatívok elkészítése 
tesz i k i. Nagyon gondosan áttanulmányoztuk az egész műveletsort} en
nek alapján annyit mondhatok, hogy az e lő á llítá s  üteme megközelítően 
500 lapos kötet hetenként. I ly  módon az egész munkát 5-6 év leforgá
sa alatt e l tudjuk készíteni*

A katalógusnak az árát véglegesen még nem rögzítettük* Remélem, 
hogy Jóval az a latt a kötetenként! 8 font alatt le s z , amelyet eredeti 
bejelentésünkben jeleztünk annak idején ; valószínűleg kb* 6 fontra 
fog rúgni. A mai szabványok tekintetbevételével ez az összeg az 500 
lapos, hozzávetőlegesen 35 x 25 cm méretű, jó  papírra nyomtatott és 
erős kötéssel e llá to tt  könyvért o lcsó  árnak tekinthető. Mindössze az 
e lő á llítá s  ütemének a gyorsasága miatt tűnhetik ez az ár magasnak.Az 
e lő fizetők et biztosíthatjuk  a rró l, hogy a katalógust nem haszonszer
zés oé ljá b ó l á llít ju k  e lő  és hogy a kiszámított ár azt a lehető leg
alacsonyabb összeget teszi majd k i, amely m ellett a rá fizetés  még e l 
kerülhető. A közrebocsájtás 1957 őszével kezdődik; reméljük, hogy az 
e lső  köteteket már 1958 januárjában szét is  tudjuk küldeni. A s z á l l í 
tás rész lete ire  vonatkozóan az e lő fize tők  kellő  időben értesítést 
fognak kapni.
A Ljbrary o f Congress katalógusával való összehasonlítás.

Többször felmerült az a kérdés, vajon a Library o f Congress ka
talógusának megjelenésével nem osökkent-e a British Museum Katalógu
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sara való szükség? A válasz arra csak agy határozott "nem" lehet. Ha 
ugyanis a két katalógus anyagát összehasonlítjuk, akkor néhány való
ban meghökkents eredményt kapunk. A mintegy 250 szerzőre kiterjedő 
szúrópróbából az tűnt k i, hogy a két katalógus fedése a szerzőkre vo- 
natkozóan mindössze 27 # -os , a megemlített munkákra vonatkozóan mind
össze 23 #-os v o lt , s egyes meghatározott munkákra vonatkozóan pedig 
mindössze 1 ? #-ot te tt k i . . .

A jövő kilátásai
A katalógus uj kiadása az 1955.év végével lezáruló helyzetet tük

röz i. Közzététele lehetőséget nyújt az uj szerzemények eddig alkalma
zott közzétételi eljárásának újból 7aló átgondolására is . Az lenne a 
leghelyesobb e ljá rás , ha ezeket a címleírásokat évenként lehetne köz
zétenni, s öt, ille tv e  tízévenként kumulatív jegyzékek jelennének meg. 
Ezt az eljárást azonban a közzététel olyan eljárásával kall kombinál
n i, amely lehetővé te s z i, hogy az uj címleírásokat az olvasóteremben 
elhelyezett általános katalógusba -  úgy, ahogy ez eddig is  történt -  
havonként lehessen bevezetni. Bár ilyen vonatkozásban eddig még vég
leges tervek nem alakultak k i, remélem, hogy a ml havi uj szerzemény- 
címleírásaink jegyzékét olyan alakban'tehetjük közzé, amely lehetővé 
teszi számunkra a címleírásoknak egyrészt a katalógusokba való bele- 
ragasrtását, másrészt pedig kártyákra való ragasztását is .  Ezeket a 
kártyákat azután nagyon könnyen f e l  lehet majd használni az évi és az 
ötévi kötetek összeállításához, -  viszont az olvasók rendelkezésére 
á lló  katalógust Ugyanúgy lehetne vezetni, mint ahogyan ez most is tör 
ténik.

Az uj kiadás közzététele során az olvasóteremben elhelyezett á l
talános katalógust k icserélik  a megjelenő uj kötetekkel. Az uj szer
zemények oimleirá8ait már az uj kötetekbe fogják beragasztani. Közben 
külön katalógusban -  valószínűleg cédula alakúban -  fogják nyilvántar
tani az 1955 őt® beszerzett könyveket. Előrelátható, hogy ez a kata
lógus -  amily mértékben az uj kötetek befutnak -  fokozatosan mind 
kisebb és kisebb méretűvé válik . Ez e katalógus ugyanis az ABC-nek 
csak azt a részét fogja magába fog la ln i, amellyel kapcsolatban uj kö
tetek még nem állanak rendelkezésre.

=. UNESCO Bulletin fór Libraries, 1957. lO .sz. 237-241.1.
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Luecke, C. P .:
FÉNYKÉPTÁRI ELJÁRÁSOK

A fényképtár tisztvlseXőkarának legfontosabb kötelességei a kö« 
vetkezők: a fényképtár látogatóinak k iszolgálása, a negatívok és 
fényképfelvételek rendszerbe fog la lása  a a fénykápanyag megtalálásá
hoz szükséges katalógusok e lkészítése ,
A fényképmásolatok és negatívok gondozása és kezelése

Ha fényképezésben járatlan személyeket bíztunk meg fényképek ke- 
zeléaével, akkor fe lté t le n ü l meg k e ll tanítanunk őket a következő 
alapelvre é3 egyszerű óvatossági rendszabályokra:

A negatív minden fényképészet 1 eljárásnak a le lk e , A negatív 
szinte sohasem pótolható! a fe lvéte len  megörökített helyzet u i. r i t 
kán ism étlődik mag,

A negatív fe lü letén  lévő emulzió olyan érzékeny zse la tin  anyag, 
amelyben újlenyomatok, hőf nedvesség, karcolások, nyomás vagy vegyi 
anyagok könnyen kárt tehetnek. Ezek a sérülések a kész fényképen f o l 
tok , csikók , vagy szennyeződés alakjában mutatkoznak.

Kartotókolás

Minden egyes negatívot külön borítékban ille tv e  tasakban k e ll 
tartanunk. A negatívokat száraz, pormentes kartotékban k e ll  tá ro l
nunk, Nedves környezetben erre különös figyelemmel k e ll lennünk. A 
negatívok tárolására szolgáló  kartotékfiók pontos méretre készüljön! 
a ke lletén él nagyobb kartotékfiókban u i. a negativok kicsúszhatnak a 
m egállapított sorrendből,

A negatívokat lehetőleg külön erre a cé lra  készült tasakokban 
tartsuk. Közönséges borítékok nem ugyanilyen biztonságosak, mert a
papir sav- vagy enyvtartalma idővel fo lto ssá  teheti a negatívot. A



külön erre a célra  készült negativ-tasak összeragasztott szegélye in
kább oldalra, mint középre essék} az előbbi esetben ui. a ragasztó- 
anyag nem érintkezhetik a film  képfelületével.

A tasak készítése során egyrészt arra k e ll vigyáznunk, hogy ne 
kerüljön ragasztó a boríték belsejébe, másrészt, hogy a boríték por
mentes legyen.

Ha képszöveget ragasztunk a fényképre, nagyon k e ll vigyáznunk 
arra, hogy a ragasztót a képszöveg teljesen  e lfe d je . A papírszalagon 
kivül eső ragasztó u i. más fényképre kenődhetik rá , s ennek következ
tében a második fénykép hozzáragadhat az elsőhöz. Ilyenkor azután nem
csak annak a veszélye fenyeget, hogy a két összaragadt fénykép későbbi 
szétválasztása sorén a második fénykép fe lü lete  megsérülhet, hanem, 
hogy a ragasztó foltokat okoz ra jta . Ragasztót csak nagyon kis mennyi
ségben szabad a fénykép hátára kennünk. A túlságosan nagymannyiségben 
rákent gumiragesrtóoldat u i. idővel a fénykép első oldalán sárga fo l t  
alakjában jelentkezhetik.

A kezelés módja

A negatívokat egészen a szélükön k e ll megfognunk és tartanunk.Ha 
ez melegben nehézséggel já r , akkor tisz ta  fehér paautkeztyüt k e ll f e l 
húznunk. I. fényképre került ujjlenyomatok a másolaton is  látszani fog
nak, He vegyünk kézbe eg^urerre több negatívot. Ne tegyük a negatívo
kat fű tőtest közolébe, ne értessük őket égő villanykörtéhez, vagy bár
mily egyéb olyan tárgyhoz, ami megolvaszthatná az emulziót.

A negatívot csak t is z ta , sima fe lü letre  szabad letenni. Lehelye
zése úgy történjék, begy emulziós /homályos/ oldala fe lü l legyen. Ne 
csiptessünk össze negatívokat, vagy fényképaieolatot közvetlenül ira t 
kapoccsal. összehajtogatott papírdarabot tegyünk a negatívok, ille tv e  
a fónyképmísolatok szé lére , hogy megvédjük ezeket az iratkapocs nyomá
sá tó l. Vigyázzunk, nehogy v iz , t in ta , kávé, vagy más folyadék csppan- 
jcn a negatívra, i lle tv e  a másolatra.

Ne Írjunk tintával a negatív üres szélére , mert még a száraz t in 
ta is  elkenődhetik, A zsíros ceruza ugyan alkalmas eszköz a fényképna- 
sólat ok je lö lésű re , viuzo t negyéé rossznak bizonyul a negatívoknál. 
Vigyázzunk, nehogy a főryképmasolst fényes fe lü lete  megtörjön, vagy 
benedvesedjék.
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Képkivágás

A negativ vágásával azt jelezzük, hogy a negativ nelyik részéről 
kell másolatot készíteni. Ilyenkor a következőképpen k e ll eljárnunk:

1* Helyezzük a negatívot olyan áttetsző /zs irp a p ir / borítékba, a- 
melyen nem látható vágásra vonatkozó régebbi je lö lé s .

2. Jelöljük meg a negatívnak a borítékban e lfog la lt helyét; /ez 
az elővigyázat033ágból történik arra az esetre, ha a negativ máshová 
csúsznék be, vagy kiesnék b e lő le /. A  boríték első oldalán rajzoljuk ki 
a negativ körvonalait, vagy legalábbis az egyes sarkok helyét je lö ljü k  
meg. Sikfilm egyik sarka mellett bevágást találunk; ennek a bevágásnak 
a helyét, pontosan meg k e li jelölnünk. Ezzel megakadályozzuk u i . , hogy 
a negativ réteges oldalával le fe lé  helyezve kerülhessen vissza a borí
tékba.

3. Ezután -  vigyázva arra, hogy nyomás ne érje a boríték belsejé
ben az emulziót -  je lö ljü k  ki a borítékon a negatívnak azt a részét,a - 
nelyről másolatot kívánunk készíteni.

A másolat vágásakor a fénykép szélét zsíros ceruzával k e ll megje
lölnünk. Ha az i l le t ő  részt a másolaton nagyitani vagy kisebbíteni 
k e ll, akkor a kívánt méretet a vágási jelek között fe l  kell tüntetnünk. 
Elég az egyirányú je lö lés  is ,  mert egyedül hosszúság, vagy a szélesség, 
egyúttal a másik dimenzió méretét is meghatározza. Vigyáznunk kell,hogy 
ne maradjanak a fényképen régebbi vágási jelölések ; ezek ui. megzavar
hatják a vágásra vonatkozó utasításokat.

Sohasem szabad a vágás je lö lése  végett a másolatot vagy a negatí
vot levágnunk. Sohasem szabad a másolat, ille tv e  a negativ azon részét 
leragasztanunk, amelyre pillanatnyilag nincs szükség. Nem szabad megfe
ledkeznünk arról, hogy más valakinek esetleg majd az egész képre szüksé
ge lehet.
Postázás

A másolatokat a becsomagolásra váró legnagyobb másolattal egyenlő 
nagyságú, vagy még ennél Í3 nagyobb kemény lemezpapirok közé'kell fog
lalnunk. Postára adás alkalmával nem szabad -  még összehajtogatott pa- 
pirdarabka alátevése után sem -  irctkapcsot alkalmaznunk; más csomagok 
súlya u i. útközben még a papíron keresztül is belenyomhatja a másolat 
felületébe az iratkapocs elakj.lt.



-  él

Különös gondo-s k e ll fordítanunk a negatívok védelmére. A legjobb 
csomagolóeszköz esek számára egy kis doboz, amilyen a használt film - 
doboz. De felhasználhatunk arra a sálra karton csomagolópapirt i s ,  ha 
ezzel nemcsak a csomag e lü lső  és hátsó la p já t , hanem oldalait és vé
gét is  lefedhetjük. Postán való küldés alkalmával a leggyorsabb és 
legbiztosabb utat k e ll választanunk.

Pényképkartotékok

Az IPS /Information Pres3 Service / e lső  számú másolatot ta rta l
mazó kartotékja rendkívül sokféle tárgyat fe lö le lő  felragasztott fény
képeket tartalmaz. Ez a kartoték magában fo g la lja : mindazokat a fény
képeket, amelyeket az IPS általában közre szokott boosájtani, -  mind
azokat a fényképeket, amelyeket a kiadók kartotékolásra k ije lö ln ek , -  
8 más olyan jó l  sikerült fényképeket, amelyek később esetleg felhasz
nálásra kerülhetnek.

A kartoték kct részre osz lik . A tárgyszókartoték sok tárgyat 
ö le l  f é l j  a névkartoták olyan személyek arcképét, tájékoztató fény- 
képfelvételét tartalmazza, mint p l. Dougias Faírbanks J r .,  Joe Louls, 
Abraham Lincoln ás Dwight Eisenhower. Mindkét kartoték betűrendes; 
azokban az esetekben, amikor több fénykép azonos tárgyszót kapptt.a 
fényV éek számokkal je lö lv e  kerülnek egymás mellé a kartotékba.

A nastar negatívokat tartalmazó kartoték a fényképtár á lta l f e l 
használt, i lle tv e  beszerzett valamennyi negatívot. magában fo g la lja . A 
negatívok ki.rtotákoldsa számrend szerint történik. Minden egyes nega
tív  külön vádőboritékban van elhelyezve; a borítékra gépelik a le ltá 
r i  számot c's a képszöveget. A védőboritékok védik a negatívokat a kar
colások e llen .

A oOíCszorositó-festékkel gépelt, képszövegek le ltá r i  szám szerinti 
sorrendben külön Kartotékba kerülnek. Ezeknek a sokszorosító kartonok
nak felhasználása újabb főnykspmásolat megrendelések esetén szükségte
lenné te s z i  a képszöveg ú jból való legépelésát.

A fö lö s  fényképmásolatok kartotékja a le ltá r i  szám szerint b or í
tékolt másolatokat tartalmazza.

Szerzeményezés

A fényképtár műveletei közül az első lépŐ3t a fényképnek a le lt á -



-  62

r i  naplóba raló bevezetését je lenti*  Ekkor látjuk e l  a fényképet á l
landó számnál. 2 z a szám a naptári évet je lző  kétjegyű, számból éa ab
ból a számból á l l ,  amely az i l l e t ő  fényképnek a leltárnáplóban nyert 
sorszámát adja. így p l. az 52- 1 17 5 -es szám. annyit je le n t , hogy a fény
kép 1952-ben került a kartotékba ás hogy a nyilvántartásban abban az 
évben az 1 17 5 . fényképként szerepel.

A le 2tárnapióban még a következő adatok szerepelnek; az az idő
pont, amikor a fénykép beérkezett, -  a fénykép egysoros le írása , -  az 
az időpont, amikor e fénykép készült, -  a fényképen szereplő jelenet 
vagy tárgy fö ld ra jz i helye, -  a fényképész neve, i lle tv e  annak a fo r 
rásnak a m egjelölése, ahonnan a fénykép származik, -  egy "kartoték” 
rovat, amely akkor kap e lin tézést je len tő  k ip ip á lé s -je le t , amikor a 
képszöveget, már megírták, 0 a fényképet a fényképtár kartotékjában e l 
helyezték, -  a negatív közelebbi meghatározására szo lgá ló  ''eredeti" 
i lle tv e  "másolat" szó,

A képszöveg irásrt
I'épczöveget minden olyan fénykép kap, melyet az első másolatok 

kartotékjában vsló  elhelyezés cé ljára  kiválászt-otiák.' LegelőpyBsebbnek 
a képszövegek karbonnal történő iráes bizonyult, Ezzel az e ljárássa l 
fö l  — ssé vált c képszöveg ú jbó li lemásolása; sokszorosító géppel 
u í. e fő-kesirezó karton a negatívot magában fog la ló  b é r lté t ,, e külön 
kópiák éc tz utalócáculák számára egyaránt lehet képszöveget sokszoro
s ít  .n i. Ennek megtörténtével a sokszorosivó-karbont későbbi felhaszná
lás végett kartotékba lehet helyezni. Ezzel a sokszorosítási e ljá rá s
sal egyrészt e l  lehet kerülni a le írá s i hibákat, másrészt.meg lehet 
gyoreitani a fényképeknek kartotékba való e lhelyezésit is .

A képszöveg főszerepe abban á l l ,  hogy a másolat kartotokolhat0 
Ó3 később megtalálható legyen, A c é l  tehát nem ez, hogy a képszöveg 
Író ja  a képszövegben "kutató-munkán” alapuló tájékoztatást adjon. A 
jé  képszöveg mindazokat a lényeges adatokat tartalmazza, amelyekre a 
képet felhasználni akaró egyénnek szüksége lehet ahhoz, hogy -  amery- 
ryiben ó h a jt ja -  magáról a kép tárgyáról többet is megtudhasson.

A képszövegnek az alábbi nyolc főkérdésre k e ll fe le le te t  adnia;
1 . Kicsoda? -  a személyek neve és elme; szükség esetén ehhez aég 

az 1 1 1 , tő lakóhelye és állama, i l le tv e ,  ha az i l l e t ő  személy nem az
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Amerikai Egyesült Államokból, hanem más országból való, lakóhelye és 
országa is  járu l.

2f  Kicsoda? -  az i l le tő  alkalom.
3. Újért? -  as i l la t ő  esemény említésre méltó voltát Jelző körül

mények, okok.
4. Idikor? -  a fényképfelvétel készítésének időpontja. /Különösé* 

get kell tennünk e között á3 a fényképfelvétel fényképtárba való ér
kezésének, ille tv e  onnan való kiadásának időpontja között. Ha a pon
tos .időpontot nem ismerjük, akkor "körülbelül" vagy "között" je lö lé s t  
kell alkalmaznunk./

3. Hol? -  annak a helységnek és államnak neve, ahol a fényképfel
v é t ' lt  készítették.

5. Hogyan? -  az eljárásmód, p l. készítési folyamatok.
7. Forrás -  a fényképész neve, ille tv e  annak a forrásnak megjelö

lése , ahonnan a fénykép beszerzése történt.
8. A negatívra vonatkozó tájékoztatás -  eredeti negatívval, vagy 

nejativ-másolattal van-e dolgunk.
A képszöveg iró ja  azt tekintse feladatának, hogy a képszövegben 

megfelelő tájékoztatást rögzítsen le j ne törekedjék tehát irodalmi s t í 
lus alkalmazására. A képszöveg Írása során tényekre, ne pedig fe ltevé
sekre támaszkodjék. Kerülje a je lsok , különösen pedig az egyéni véle
mények kifejezésére szolgáié je lzők , p l. "gyönyörű" aJkalmazását. A 
személyek azonosítását balról jobb fe lé  haladva adja, s tüntesse is 
ezt fe l  "bfllról-Jobbri" je lö lésn é l. Tuntes-v vei a nézetet: -  légi fe l -  
véto l, kiemelt vagy felü lnézet, általános, közvetlen közelből való, ham 
lokzati, oldalnézeti, hátsó, külső, ille tv e  belső. Ez a megjelölés a*o:. 
nak a tájékoztatására szolgál, akik a katalógus utján keresnek anyagot.

Ősztál ozás

Az cozt-lyozis sic, ér ozása i,:;v hangzik: "hasonló dolgok egymás
mellé való helyezése". Kbtől következik, hogy a jelen esetben meg
kel., határoznunk a fénykép azon fősiemét, amitől kitűnik, hogy valójá
ban mit is ábrázolj i ly  módon n hasonló tárgyú fényképek a kartotékben 
og ynúc mellé kerülhetnek. Az a körülmény tehát nem elegendő ok egy cso
mó fényképnek a kartotékban való egymás mellé helyezésére, hogy fe lvé 
telük mcj-közclitőlwg ugyanabban az időben és ugyanazon a helyen történt.
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Minden egyes fényképet kül3n-kül5n k e ll figyelésbe vennünk.
Az osztályozás munkáját végző személynek é l  k e ll előbb a képszö

veget olvasnia, azután gondosan meg k e ll a fényképet vizsgálnia annak 
megállapitása végett, miért készült, s feltételezhetően mit ábrázol.
Az ilyen vizsgálat során kiderülhet u l . ,  hogy egyetlen tárgyat, két 
vagy több tárgyat ábrázol-e, vagy ugyanannak a tárgynak több mozzana
tát örök lti-e  meg. Bármennyi elemet tartalmazzon is  azonban a fénykép, 
csak egyetlen helyre sorolható be. Viszont annak ellenére, hogy a fő 
másolati példány a kartotékban csak egy bizonyos helyre kerülhet, a 
tárgyszókatalógusban annyi rendszó alatt szerepelhet, ahányra csak 
szükségünk van.

A tárgyi rendszót úgy k e ll megválasztanunk, hogy a fénykép főe le 
mét ragadja ki s olyan ezó, ille tv e  k ifejezés legyen, amely a legmeg
felelőbben, legsajátosabban vonatkoztatható a fényképre. A tárgyi rend 
szó legegyszerűbb alakja nyilvánvalóan a magában á lló  főnév. Viszont 
gyakran je lzős  k ife jezésse l lehet csak egy tárgyat legjellemzőbben je 
lö ln i ,  p l. "kü lföld i segély", Olyan esetekben pedig, amikor a je lzős 
k ife jezésből á lló  rendszóban kívánatosnak látszik  a főnév kiemelése, 
fo rd íto tt  szórendü rondszót alkalmaz);-tu/k, c l .  "gyárak-acél-". Az b'cz- 
szetett rendszavak is  nagyon hasznos,::n.k csynlk-tnak két olyap fo 
galom je lö lésére , amely rendszerint egv 'tt szokott ezer.ápolni, p l. 
"egyetemek és főiskolák".

Ha megtörtént a tárgyi rendező ki.- :1- -stacu, -moly alatt a z  i l l e -
. tő fénykép a fonás ólat okát tartalmazó it. rt-tikban elhelyezésre kerül, 

akkor az utalólapok ne gv álasz t ác át -t. a íé ykcpan szereplő nácodik 
tárgy fog bennünket irányítani. Ilyenkor p l. a következők jöhetnek t e 
kintetbe: a fö ld ra jz i h-1; , k x meg var. a.,v- /á lln i*  'a város, vujy me
gye és város/, nemzeti csoportok, ■--oaúay?k ,h -lra 'ó  :_nnep, fehovatáe, 
díszszemlék/, akciók /gyermekgonéoz-n, kü llő  Iái s-yélyaksi.' , anyagok 
/gumi, acé l, gabona/, nüvoletok /t^ la jn -ve lée , zn-r.táa, étkezőn/, tár
gyak /porszivó, emelő-targoncák, Geigor-szánl-álő/, sz-.ívesetek ós in
tézmények növel, minden olyan személy, akinek személyazonossága megál
lapítható.

Ha valamely fénykép a losztá llya l e llá to tt  tárgyi rendszót kap, 
akkor az alosztály je lö lésére  utalólapról k e ll gondoskodnunk. A "lábas
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jóazág-juh" esetében pl* meg k e ll győződnünk ró la , vajon a "juh" a l
osztály kapott-e utalólapot* Ha u i. valamely tárgyi rendszóban alosz
tá ly , ille tv e  második 3 3 6  is  szerepel, akkor az ilyen a losztá ly , i l 
letve második szó rendszerint elég fontos ahhoz, hogy érdemes legyen 
utalólapra*

A fényképen világosan felismerhető tárgyat, i lle tv e  témát még ab
ban az esetben is  utalólappal k e ll jelölnünk, ha esetleg nem is  szere
pel a képszövegben, vagy ha a fénykép főtémájával semmi kapcsolatban 
sem áll*

Cédulakatalógusok a tárgy, név és helyszám szerint

A cédulakatalógus arra sz o lg á l, hogy az igénylők megtalálják azo
kat a fényképeket, amelyekre szükségük van* Ez a katalógus is  két cso
portra oszlik* A fehér címkével je lö l t  fiókok a tárgyi kartoték utaló
cédu láit, a rózsaszínű címkével je lö lt  fiókok pedig a névkartoték uta
lócéduláit tartalmazzák*

A tárgyi katalógust elrendezése miatt "szótár-katalógus"-nak is  
hívjuk* Ebben valamennyi címleírás egyszerű betűrendben szerepel* Az 
a fénykép pl* amely a "segély” -csomagok ládáinak hajóra rakását ábrá
z o lja , "hajórakodás -  kirakodás" rendszóval e llá to tt  cédulát kap a ka
talógusban. Ezt a cédulát főlapnak hivjuk, mivel ezen az a rendszó sza 
repel, amely alatt a fényképet a fényképkartotékban elhelyezzük. A fő 
lap nem tartalmazhat "lásd" utalást. Egy másik cédula e "Maryland, 
Baltimore" rendszót tünteti fe l }  ez a hajó tartózkodásának fö ld ra jz i 
helyét adja. Újabb cédula a"segély" és ismét más a "k ü lfö ld i segély" 
rendszót tünteti f e l .  Az utóbbi bárom cédula "lásd: hajók -  rakodás
kirakodás" utalást tartalmazza, mivel a fénykép helyét j e l ö l i  meg a 
kartotékban.

A nóv-cédulakatalőgus segítségével eb gtalálhat ók mindazok a fény
képek, amelyek valakit ábrázolnak, énennyiben a fénykép mellkép, nem 
k e ll hozzá "lásd" utalólap, hanem az i l le t ő  neve alatt kerül a szemé
ly i  kartotékba. Ka egy fénykór p l. Joe Dillaggio-t ábrázolja, amint 
baseballt já tsz ik , akkor a fénykép port -  baseball" rendszó alatt 
kerül a kartotékbaj egy cédula ebben az esetben a katalógusban 
/D/iMAGGIO,«Toe rendszóval a kutatót a "sport -  baseball"-hoz irányítja
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Az utalólapok cé lja  az, hogy az igénylő személyek mindazokat a 
fényképeket öaazegyüjthesaék, amelyek bármely adott téma más-más moz
zanatát adják. Egy korszerű konyháról való felvételen  p l. egy elektro
mos keverőgép esetleg olyan módon látható, hogy az i l le t ő  fénykép az 
elektromos energia fontosságának szemléltetésére is felhasználható.Eb
ben az esetben egy "elektromos-keverőgép*1 rendszavu cédula utalás a 
"konyhák* rendszóhoz, egy más, ugyanilyen rendszavaa cédula a "vendég
lők", vagy az "Uzletek-elektromos berendezések" rendszóhoz utal "lásd" 
a la tt. A cédulakatalógus tehát arra szolgá l, hogy az osztályozási rend
szerben a szétszóródott tárgyakat egymással kapcsolatba hozza.

A helyszám katalógus közvetlenül a tárgymutató után következik^ 
fió k ja i kék címkét kaphatnak. Ezek a számok szerint rendezett kék cé
dulák azokat a rendszavakat tüntetik f e l ,  amelyek alatt a fényképek 
megtalálhatók. Segítségével az, aki osak a fénykép le ltá r i számát i s 
meri, megállapíthatja, hogy milyen rendszó alatt történt a fénykép kar
totékolása. Minthogy a kék cédula hátsó oldala a fénykép valamennyi 
melléklapját is  fe ls o ro lja , ennek segítségével a kutató szükség esetén 
a kartotékot is ,  meg a katalógust is "végig-gyomlálhatja".

A katalóguscédulák előkészítése

A fénykép besorolásra való előkészítése során az első lépés a kék 
le ltá r i katalóguscédulák elkészítése., A fő  névszót, ille tv e  a válasz
tott tárgyi rendszót, amely azt mutatja, hogy az i l le t ő  fényképet az 
e lső  másolat kartotékjában hol helyeztük e l ,  rágépeljük a kék cédula 
e lső  lapjára; ezt a cédulát nem tárgyi rendben, hanem számszerinti sor
rendben soroljuk bs. Az utalásokat a kék oédula hátlapjára gépeljük.
A kék cédula hátlapján fe lso ro lt  minden egyes tárgyról egy-egy fehér 
szinü melléklapot készítünk. Ezeket a feljegyzéseket üres, kékszinü 
katalógusoédulára Írjuk, mert a cédulára később a képszöveget sokszo
rosítjuk .

Ha a fénykép valamilyen sorozat része, akkor sorozati oédulát ké
szítünk. Ezekre a cédulákra nem sokszorosítjuk reá a képszövegeket .A zt, 

• hogy a sorozatba tartozó fényképek hol találhatók, a sorozati céduláról 
tudjuk meg. Ezt a cédulát betűrendben a sorozat nevének megfelelő hely
re soroljuk be. Egyetlen általános utalólapot készítünk minden ilyen
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utalás szamára, amely a sorozat valamennyi fényképénél azonos. Magu
kat az általános utalásokat a sorozati lep hátlapján tüntetjük fe l.E z
zel ki tudjuk küszöbölni, hogy számtalan olyan cédulánk legyen és fog
la ljon  helyet a katalógusban, amely ugyanazt az utalást tartalmazza; 
i ly  módon a katalógus céduláinak mennyiségét is  csökkentjük.

Sokszorositás

Ha a fénykép osztályozása megtörtént, gyűjtsük össze mindazt az 
anyagot, amelyre a képszöveget rá k e ll vezetnünk. Ezek a következők: 
a fénykép és a kásirozó lap /mounting board/ a fő  másolati példány 
számára; a fényképről készített külön másolatok. A negatív védőbori- 
ték ja, a helyszám katalógus kék cédulája; annyi fehér cédula, ahány 
utalás a raktári katalógus cédulájának hátlapján szerepel. Mindezeket 
ideiglenesen a sokszorosító karbonnal k e ll összekapcsolnunk s azután 
a sokszorosító osztálynak kell átadnunk. A sokszorosító osztályban a 
sokszorosító géppel a fent fe lso ro lt  anyagra rávezetik a képszöveget.

Az eredeti másolatot, -  amennyiben rendelkezünk ilyennel, -  vagy 
a legjobb kópiát, Eastman Kodak-féle száraz ragasztó lappal a fő  kasi- 
rozólapra tüzzük és ragasztjuk.

"Tüzésw-nek azt az e ljárást nevezzük, amellyel a száraz ragasztó- 
lapot e másolat hátlapjának egy vagy kát helyén elektromos tüző-vessző 
vei ráerősitjük abból a cé lb ó l, hogy a ragasztó lapot azután a fe lra - 
gü3 ztásra váró fénykép méretének megfelelően körülvághassuk. A ragasz
tó lapot ezután a kásirozó lapra tüzzük, hogy a fénykép a száraz ra
gasztó présben helyéről e l  ne csússzék. A kásirozó lap könnyű és vé
kony, de mégis turtós oellkarton. A tú l vastag kartoncédulák ui. hama
rosan nagy helyet foglalnának e l  a kartotékban.

A kartotékbaosztáa előkészítése

Amikor az anyag visszaérkezett a sokszorosító osztá lyról, a követ 
kezőket k e ll tonnünk a besorolásra való előkészítés során:

1. A fényképmásolatokat borítékba helyezzük, s a le ltá r i számot a 
boríték fe lső  jobb sarkára Írjuk. A másolatokat ezután számrendbec be
soroljuk; ezeket munkapéldányokként használhatjuk. A munkapéldányok 
használatának két előnye van: először i s ,  a kasírozó főlap rendelkezé
sünkre á ll  a kartotékban; másodszor, csökken általa a kasírozó főlapok 
használata.



2. A le ltá r i szájaot a negativ borítékjának jobb sarkán tüntetjük 
fe l .  A negatívot a boritokba helyezzük, a azután a ezámro ndnr* k megfele
lően besoroljuk. A n egatív  ta r tá s á r a  szolgáló, egyik végükön nyitott 
borítékok Z 8 ir p a p ir b ó l  k é s z ü lt ,  10 x  12,5 cm. méretű tasakok. Kaphatók 
azonban más méretben is ,

Az egyik könyvtári dolgozó 9 tárgyi rendszavakat éa a "lásd" 
utalásokat a fehér cédulákra gépeli.

4 . A fehér cédulák betűrendben a tárgyszókatalógusba kerülnek, Az 
azonos tárgyi rendszóval bíró cédulákat szája szerinti sorrendben oszt** 
juk be,

5 . A most már képszöveggel is e llá tott kék cédula szán szerinti 
sorrendben kerül besorolásra. Kzek a kék cédulák a fényképtárban ta lá lt 
ható fényképek helyszája szerinti cédulakatalógusát alkotják.

6. A le ltá r i napló aorszán-t a kasírozó főlap fe lső  sarkán tüntet* 
Jük fe l ,  az orra kasírozott fénykép fö lé . A tárgyi rendszót nagybetűk
kel ragasztóval bevont papirr.; gépeljük 3  a fel3Ő bal sarokba helyezzük.

7 . Uindegyik kasircsólap hátlapjára szét03?.táai táblázatot nyomta
tunk reá annak feltüntetése végett, jaikor s hová t-rtént a fénykép szét
osztása,

A falragasztett másolatokat és a sokszorosító karbonokat a megfele
lő  kartotékban helyezzük o l,

A fonásólatokat, a főnegetivokat és a képszövegeket tartalmazó sok* 
szorceitó karbonokat csak akkor szabad a fényképtárból kiemelnünk, ha 
kiköiesüjiüzzük őket e ájpiarokaá tettünk bolyukra. Az őr lapokat természe
tesen e l kell távolitnnunk, ha e fényképanyag visszahelyezése megtörtént 
az őrlapokat mindaddig újból és újból felhasználhatjuk, amíg csak vala
mennyi rovat be nem te lt  rajtuk. A külön fénykepmásolatoknál nem kell 
űrlapokról gondoskodnunk.

Topioepk kje prüjtenónnyel r - ' olregő. fényképtárak számára.

Abban az esetben, ha a fényképeket nem lehet kaairoznl, ükkor aján
latos dossziéban elhelyezni azokat. Az ajánlható dosszié-fa jta  neve: 
"kartoték-táska". Zz mindkét végén zért a a fényképek védelmét szolgál
ja . Tíznél több fényképet nem szabad dossziéba rakni} Így ui. a dosszi
ék könnyén elhelyezhetők. Vigyáznunk kell arra, hogy a növedékr.apló sor
száma a fénykép fehér szélének jobb fe lső  sarkában jó l  szembeszökjék, A
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dossziéban lévő fényképek számat a dosszié-mutatóban k ell feltüntet
nünk, ilyenformán: 5 0  -  1 2 5 - t o l  egészen 135-Í8*

A negativokat és külön másolatokat nem szabad az első másolatok
kal együtt elhelyezni. Uindegyik fa jtát külcn-külön kartotékban, szám 
szerinti sorrendben kell tároln i. A z  ilyen kartotékolisi rendszer vé
delmet nyújt a negatívok számára, s megkönnyíti elhelyezésüketj az e l 
ső másolatokhoz való állandó kapcsolásul, u i. nehézségekkel járna. Ha 
a külön másolatok nem montírozott elsőszámú másolatokkal együtt van
nak kartotékolva, akkor nagyon könnyű az eredeti másolat visszatartá
sa s a másólat-kópiáról való sokszororitás, sőt valamely tárgy utolsó 
másolatának visszatartása is .

Kis gyűjteménnyel rendelkező fényképtárak esetében nem szükséges, 
ille tv e  valójában nem is alkalmazhat! igen sok olyan technikai e ljá r  
rás éa folyamat, amelyet vázlatosan az előző oldalakon ismertettünk.
De még s kis gyűjteményt is e l k e ll valahogyan rendeznünkj sohasem 
tudhatjuk u i . ,  hogy gyűjteményünk mindig ilyen kicsiny marzd-e, Az e l 
ső feladat tehát az, hogy szám szerinti sorrendet állítunk fe l .

A katalógusban a fényképek nyilvántartását a kartoték legeli.cso- 
nyebb számival k e ll kezdenünk; mindaddig nem szabad újabb fényképet be
sorolnunk, cmig csak a katalógusba be nem vezettük. 7,5 x 12,5 cm mére
tű cédulakatalógust réndszorcsitsünk a azután fényképeknek a katalógus
ba törtépő felvételekor a szükségnek megfelel" tárgyi rendszavakat vá
lasszunk. A tárgyi renöszét a cédula fe lső  részére tugytetükkcl gépel
jük fe l .  A cédulát, miután a fénykép növődákna?ló számát rávezettük,be
tűre nebs soroljuk. Szükség esetén több különféle cédulát kell készíte
nünk. .'sok a fényképek p l . ,  amelyeken, klinikán dolgozó ápolónő látható, 
három cédulán szerepelhetnek: az egyiken •‘-.pólónak", s r.. sód ikon "k li 
nikák", rc-ndszó szerepel, a harmadik nődig az i l le t ő  klinika fö ld ra jz i 
elhelyezését adja.

A szán szerinti sorrend alkalmazást esetén o  cédulákat miauén olyan 
téma, ille tve  elun szempontjától meg kell vizsgálnunk,amelyet tel kivd- 
nunk venni .. katalógusba. Abban «.s es tte r , p l. he újból 11. ni kát ábrá
zoló fénykép katalogizálására kerül sor, akkor ezrek az ajabb fénykép
nek le ltá r i  számát szintén fe l  kell j -g y e -nőnk klinikák- re nászúval 
e llá to tt  eredeti cédulára. Ss.ok a r?ndzz rnek vannak azonban bizonyos
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korlátái. Ha p l. a Camden-i /New Jersey/ kórházak fényképeire van 
szükségünk, akkor mindazokat a fényképeket végig k ell néznünk, ama -  
lyeknek le ltá r i száma a "New Jersey, Camdea" rendazéval e llá to tt oé- 
dulán szerepel. Pedig ezek között sok olyan'fénykép is  le sz , amely a 
kórházon kivül más helyeket ás dolgokat tüntet fe l .  Kétségtelen, hogy 
ebben az esetben egy cédulát "New Yersey, Ganden -  kórházak" rendsző- 
val is e l lehetne látnunk. Ha viszont túlságosan specifikus'tárgyi 
rendszavakat választunk, akkor a rendszer nagyon nehézkessé válik ; a 
cédulakatalógus ui. túlságosan nagyra dagad ahhoz, hogy minden kata
logizálásra váró elemet tekintetbe vehessünk. A fényképek szám sze
r in ti sorrendben való elhelyezésekor tapasztalható másik fogyatékos
ság abban á l l ,  hogy az "ápolónők" rendszóval e llá to tt katalóguscédulán 
nem akad majd két olyan szám sem, amely szám szerinti sorrendben kö
vetkeznék egymás után; ennek következtében tehát minden egyes fényké
pet a katalógus más-más helyéről k ell kikeresnünk. A rendszernek ez a 
korlátozott volta nem jelent nagy problémát mindaddig, amíg a gyűjte
mények kicsinyek. írem szabad azonban elfeledkeznünk ró la , hogy a fény
képanyag egyre no, ha nem végzünk gyakori se le jte zé st.

= Speoial Libraries, 1956* 10 .sz . 455~46l.lap.
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Ambarcomjan, V. s
AZ AFRIKAI ORSZÁGOK KÖNYVTÁRÜGYE

Afrikát, ezt a hatalmas földrészt számos különböző nép és nemze
tiség  lakja, összes számuk több mint ISO m il lió .».

A könyvtárügy fejlődésének fe lté te le i az afrikai országokban 
rendkívül kedvezőtlenek. A gyarmatokon a szabad gondolkodás és a de
mokratikus mozgalmak elnyomásának rendszere uralkodik. A gyarmatok 
lakossága alacsony színvonalon é l ,  nyomorog és majdnem te lje s  mérték
ben Írástudatlan. Azok az elenyésző összegek, amelyeket az im perialis- 
ta hatalmak népművelési célokra, -  iskolák, könyvtárak szervezésére, -  
fordítanak, egyáltalán nem tanúskodnak humánus gondolkozásról a "feke
te földrész" lakói irányában* A gyarmatősit óknak ipari üzemek lé te s í
téséhez, vasutak építéséhez olcsó munkaerőre és olyan emberekre van 
szükségük, akik legfeljebb elemi ismeretekkel rendelkeznek és kezelni 
tudják a gépeket* Az imperialisták csak olyan mértékben teszik lehető
vé a kultúra terjedését, amely elengedhetetlenül szükséges ahhoz, hogy 
még nagyobb haszonba tegyenek szert, s a helyi lakosságot még jobban 
kizsákmányolhassák.

De még a gyarmati elnyomás a ló l felszabadult országokban -  mint 
például Szudánban, Marokkóban, Líbiában, Tangerben, Ghánában stb* -  
is még csak lassan terjed a kultúra a helyi lakosság körében.

Az afrikai könyvtárak tevékenységének sajátos jellegét az Írás
tudatlanok nagy száma /az őslakosság mintegy 9 0  százaléka sem olvasni, 
sem Írni nem tud/ határozza meg* Az olvasószolgálat ellátása mellett a 
könyvtárak egyidejűleg az elemi irás-olvasás tanitás központjai is.Kü
lönösen nehézséget jelent a távoli vidékek lakosságának könyvellátása, 
mert óriási, több m illió  négyzetkilométernyi területről van szó.Hogyan 
oldják meg ezt a kérdést az afrikai kontinensen?
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Az afrikai földrész számos országa, például Ghana, Kenya, Spanyol- 
Guinaaa Síerra Leone a postai kölcsönzésbe kap-solődott bae A költsége- 
két vagy az olvasó, fagy a könyvár v is e li , ille tő le g  megfelezik! a 
könyvtár' f iz e t i  a kiküldés;, az olvas6 pedig a visszaküldés költőégét . A 
postai kölcsönzés számos nehézséggel já r, A könyvtáraknak rendszerint 
nincsen nyomtatott katalógusuk„ vagy. ha van is ,  az drága és nem terjed 
a lakosság között* A nyomtatott katalógusok helyett sokszorosított te -  
makatalógusokat és az uj szerzeményekről készült jegyzéket küldenek 
szét.

A postai kölcsönzés fő hibája a hossza kézbesítési idő. Postán 
mind magánszemélyeknek, mind testületeknek /szervezetek, iatézaények0 
tanintézetek/ küldenek könyvet az esszéig lehevséges sz á llítá s i módok 
igénybevételével.

A távoli vidékek lakossága könyvellátáaának igen elterjedt eszkö
ze a gépkocsi-könyvtár, az an, "bibliobuss” . Előnye a postai könyvel- 
látással szemben, hogy tapasztalt könyvtárost visz magával, aki segít 
az olvasónak a könyvek kiválogatásánál. A bibliobuazok jelentős mennyi
ségű könyvet tudnak szá llíta n i, így például Ghana ailam területén XjjOO-
2000 kötetnyi befogadóképességű bibliobúszókat használnak, A Szovjet-%
unióban használt gépkocsi-könyvtarakkal ellentétben, -  ahol a polcok a 
kocsi ^elsejében vannak, -  az Afrikában alkalmazott bibliobuszokban a 
könyvek a kocsi külső oldalán vannak. Az időjárás viszontagságaitól 
külön e célra szolgáló zsaluk védik a könyveket, A bibliobuazok 2-3 hét 
alatt teszik meg kőrútjukat, érkezésükről a könyvtár mindenüvé előre 
értesítést küld. Minden kölcsönző /akár magánszemély^ akár te s tü le t / 
egyidejűleg 5 0  müvet kölcsönözhet, Mig az olvasók a könyveket válogat
ják, a könyvtáros beírja nyilvántartásaiba a visszaadott könyveket, he
lyükre á l l í t ja  azokat, majd két példányban jegyzéket ir az újabban k i
kölcsönzésre kerülő könyvekről. Az egyik példányt az olvasó kapja, mig 
a másikat -  miután azt az olvasó, vagy a testületi kölcsönző meghatal
mazottja aláírta -  megtartja magának:,

A bibliobuazok anyagának kiegészítése, rég8bbl állományuk cseréje 
kisebb könyvtárakban, az ua»-"depotr-oköan történik. Az esetben, ha a 
könyvforgalom jelentősen növekszik és a könyvtárak nem tudják b izto sí
tani a könyve H á ta st, akkor a megfelelő körzetben állandó könyvtárat 
létesítenek, így szervezték meg p l, az Aranypart, volt angol gyarmat,



-  75 -

/most Ghana/ lakosságának könyvallátását, ahol a könyvtárak az "Arany
parti Könyvtári Tanács" hálózatához tartoznak* Hasonló a könyvellátáa 
rendszere a többi a fr ik a i államban is .

Az afrikai földrész agyas országaiban kísérletet tettek a könyv
ellátás központosítására. így Oranje Köztársaságban a tartomány köz
ponti könyvtára egyesíti az összes könyvtárakat a központi katalógus 
fe lá llítá sa  és az olvasószolgálat megszervezése terén. A falusi lakos
ságot ugyancsak a központi könyvtár lá tja  e l három bibliobusz segítsé
gével, melyek hat hetenként fordulnak. A bibliobuszokát it t  is  
Bdepótokban tö ltik  fe l  könyvekkel.

Natal tartományban több "depót" van, egyenként 2^0.kötet alapál- 
lamánnyal. Szakét havonta egyszer 20 #-ban fe lfr is s ít ik . A natali la 
kosságot négy bibliobusz lá tja  e l könyvekkel, átlag 4-6, hetenként.

Kenyában igen fe jle t t  a vasút utján lebonyolított postai kölcsön
zés* Az 1956-ban önállósult Tuniszban a távoli vidékek lakóit gépkocs}.- 
kö'nyvtárak látják é lj a bibüobuszok negyedévenként végzik kőrútjukat.
A körút tartama két és fé l  hónap. Egyszerre 2000 kötetet visznek maguk
kal.

A legnagyobb tu n isz i közművelődési könyvtár állománya $00.000 kö
te t  és évenként 4 m il l ió  frankot fó r á i t  könyvbeszerzésre.A könyvtár
évenként 100 .0C0 kötetnyi forgalmat b on y o lít  l e ,  s z o lg á lta tá s a it  éven
te 45.000 n y ilvá n tartott olvasó v esz i igénybe. Az i f jú s á g i  és népműve
lé s i  igazgatóság hálózatához 5 2  közművelődési könyvtár és 76 , Tunisz 
egész terü le tén  s z é ts z ó r t ,  könyvraktár ta r to z ik : állományuk 135 .800  
k öte t. A legtöbb könyvraktár az isk olah ely ieégben  nyert .lk a Iv ezést és 
a ta n ító  k ö z e l i .  A gép k oca i-a u tóbuazok rerácseresen  e l lá t já k  a távoli 
vidékek lakosságát és évente 16.000 k ötetn y i forgalmak van. 19 52-b e *1 
a tu n isz i közművelődési könyvtárak 160.000  kötetnyi forgalm at b o n y o lí
to tta k  le .  Az országnak a fra n c ia  gyarm atosit ók uralma a ló l  va ló  f e l 
szabadulást. óta különösen e rő te l je s e n  növekszik az érdeklődés az olva
sás után, e emelkedik a könyvtárak szerepe a lakosság m űveltségi szín
vonalának emelésében.

Annak e lle n é r e , hogy a könyvvel va ló  e llá tásn ak  igen vá ltoza tos  
form áit lá th a tju k , az e llá tá s  aránylag csak k is  ré szé t  ö l e l i  f e l
A frika sokmilliós > —bának«



A könyvtárosok szakképzése az afrikai országokban kezdeti stádium
ban van.

A cape-towai és protoriai egyetemeken /Délafrikai Unió/ tartanak 
könyvtártudományi ée bibliográfiai előadásokat, a ez fe ljog osítja  a 
hallgatókat arra, hogy az egyetem elvégzése után vezető könyvtárosi á l
lást tölthessenek be országuk könyvtáraiban.

Az afrikai könyvtárosképzés egyik legfontosabb módja a Brit Könyv
táros Társaság levelező tanfolyamán való részvétel; e^ek a tanfolyamok 
valamennyi angol uralom alatt levő területen működnek*

Lényege az, hogy a középiskolát végzett személyek három évig tar
tó gyakorlati munkán vesznek részt a könyvtárban és egyidejűleg h all
gatói a Brit Könyvtáros Társaság levelező tanfolyamának. A vizsga ered
ményes letétele után a hallgató ösztöndíjjal Angliába kerül könyvtáros 
iskolára. Egyéves elméleti tanulmány után, a hallgatónak hathónapos 
angliai könyvtári gyakorlatot kell végeznie. Ennek a rendszernek a hi
bái oly nyilvánvalóak, hogy magyarázatra nincs is szükség, A tanfolyam 
igen költséges és ami a legfontosabb, a tanmenetet a brit és nem pedig 
az afrikai könyvtárak feltételeihez és igényeihez szabják. Elég egy 
példa: a Brit Könyvtáros Társaság tantervé előirányozza a fűtéstechni
ka, -  központi fűtés a könyvtárakban, -  ismertetését, de nem foglalko
zik az állománynegóvás kérdéseivel a trópusi viszonyok között.

A levelező könjvtárosképzés mellett vannak még a különböző a fr i
kai országokban rüvidebb ideig tartó könyvtáros-tanfolyamok i s ,  leg- 
nagyobbrész két heti időtartammal. A ghanai és ibadeni egyetemi co lle - 
go-okban tanfolyamokat rendeznek azzal a c é lla l , hoey megismertessék a 
gyakorlati könyvtárosokat a könyvtárügy alapvető kérdéseivel. A könyv
tárügy célkitűzéseinek megvitatására könyvtáros-konferenciákat tartanak. 
A fenti .tanfolyamok fo hiányossága, hogy rövid időtartamúak.

A tanfolyamcs és konferenciák mellett a könyvtári szakemberek kép
zése közvetlenül munka közben is folyik . Terveznek egy a főiskolákon 
felállítandó egyéves tanfolymot könyvtáros Icözépkáöerek képzésére.

Az afrikai könyvtárügyről általános jellemzést nem lehet adni.
A kcnyvellátás országonkint másként alakul és fügu annak tőrüle

té tő l, gazdasági fe jle ttse g é tő l, önállóságának fokától, a ncpsiUrüség- 
tő l , az irni-olvasni tudók százalékától és egyéb fe ltéte lek tő l.

-  7 4  -
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Az egyes afrikai országok könyvtárügyéről csak a gyarmati hatal
mak kiadványaiból véts adatok állanak raUUlke zésre. Természetes,hogy 
ezekben a kiadványokban a könyvtárügy tendenciózus megvilágitást kap* 
De még ezek a külön kiválasztott adatok is  azt mutatják, hogy rosszal 
á l l  a könyv terjesztésének kérdése az afrikai országokban.

Jellemzőek a Délafrikai Unió könyvtárügyére vonatkozó adatok. En
nek a brit domini ómnak a lakossága 13  m illió , köztük több mint 9 mil
l ió  néger és 2 5 0 * 0 0 0  hindu, akiket a mait században mint bánya- és cu
kor ültetvény-munkás okát hoztak oda. Az őslakossággal és a hindukkal 
szemben fa j i  megkülönböztetés é^ényesül* A városokban a "színes" la 
kosságnak csak 16 százaléka lakik. A többit az un* rezervátumokba kény 
szeritették , s megfosztották a ttó l a lehetőségtől, hogy az országban 
szabadon közlekedhessenek. Az őslakosság között az analfabetizmus 
-  szerény számítások szerint is  -  7 0  százalékot tesz k i.

A Délafrikai Unióban a könyvtári hálózat eléggé f e j l e t t ,  de a 
könyvtárak, kevés k iv é te lle l, csak az európai olvasókat szolgálják k i. 
A nem-európai olvasóknak szánt könyvtárakban kevés a könyv, különösen 
az a frikai nyelvű* E könyvtárak túlnyomó részének nincsen helyiségé# 
Általában könyvtárnak nevezik azt a láda könyvet, ami az iskolában ta
lálható. A két és f é l  m illió  európai rendelkezésére á l l  az állami in 
tézmények 7 6  könyvtára és a tartományi könyvtárak hálózata. A hatósági

9

könyvtárakon kivül van még 7 0 , az egyetemekkel, társaságokkal és magán 
intézményekkel összekapcsolt szakkönyvtár. Az egyetemi könyvtárak szá
ma hat. Ilyenképpen tehát az európai lakosságot több mint 150 könyvtár 
lá tja  e l.

A Délafrikai Unió két könyvtára nemzeti könyvtárnak tekintendő: 
a Pretoriai Állami Könyvtár /a  Délafrikaí Unió fővárosában/ és a cape- 
towni Délafrikai Közművelődési Könyvtár. E két.könyvtár állománya 
1952-ben 5 8 8 .OOO kötet v o lt , olvasóik száma 29*930, az évi könyvforga
lom 372*579 kötet*

Kötelespéldányt három könyvtár kap: a bloamfontaini Közművelődési 
Könyvtár, a Píetermaritzburgí Könyvtár és a cape-towni Parlamenti 
Könyvtár. A Délafrikai Unióban összesen 246 közművelődési könyvtár van 
1952-ben állományuk 6 . 2 S8 . 6 0 9  kötetet tett ki és 4 6 7 . 7 6 I  beiratkozott 
olvasójuk volt*
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Nemrég a távíró hírt adott a Délafrikai Unióból a rasszisták gaz
te tte irő l, Rövid időn b e l ü l i  ország valamennyi egyetemének be kall 
zárnia kaput a nem európaiak előtt# A néger diákok ritkán tanulnak 
együtt a fehérekkel. Nőst ez a tilalom már állami törvény,

A nem európai tanulók a könyveket postán kapják. De a tanulók ma
guk nem mehetnek be a könyvtárba cs nem válogathatják maguk ki a köny
veket, Ráadásul könyvenként 10 shilling összegű biztosítékot kell le 
tétbe helyezniök. Tranavaal-ban van külön ingyenes központi könyvtár 
a színes lakosság randalkezésére, könyveit 8 4  helyre küldi szét s igy 
mozdítja elő az iskolások könyveilátását.

A "színesek” számára szolgáló könyvtárak hivatalos statisztikai 
adatai mindennél ékeseaszólóbban mutatják be a gyarmatosítóknál három
szor nagyobb létszámú őslakosság számára rendelkezésre álló  könyvtárak 
gyarmati je lle g é t. Az is jellemző, hogy ezeket a "színesek" rendelke
zésére álló  könyvtárakat európaiak vezetik,

l?57“ben a Délafrikai Unió rasszista kormánya kilépett az Unesoo- 
ból, mivel az U.nesco célkitűzései között a fa ji  megkülönböztetés e lle 
ni harc is szerepel, márpedig a Délafrikai Unió reakciós vezető körei 
a fa ji  megkülönböztetés lelkes hívei,

Nea á l l  jobban a "színesek" könyvtárainak ügye a gyarmati Afriká
ban sem* Dól-Rhodesia egész könyvtárhálózata csak az európai lakossá
got szolgálja k i, az őslakosság számára a helyi afrikai társadalmi 
szervezetek csak nehezen tudtak néhány kiskönyvtárat nyitni a néger 
lakosságú vidékeken. Észak Rhodesia városaiban és Nyassaland-ban a 
közművelődési könyvtárak szintén csak az európaiakat szolgálják k i.
Belga Kongóban a több mint 12 milliónyi helyi lakosság számára 193 á l
lami könyvtarat szerveztek; átlagos állományuk 250-300 kötet, A kis
számú eurápai lakosság részére 24 hatósági könyvtárt létesítettek ; ezek
nek összes állománya több mint 1 3 0 , 0 0 0  kötet, de olvasóik száma mind
össze 2.000 fő. Ezenkívül ugyancsak az európaiak részére szolgál a köz
művelődési könyvtárak hálózata, melyeknek gyarapítását a kormányzat 
végzi.

^ Eibliotekar*, 1957* 9 .sz . 5 3 - 6 0 . lap.
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